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Baptism Into Christ 
You are encouraged to study your Bible to prove the 

truth presented in these lessons or any other lesson. The 

comments presented herein are those of the authors and 

the compiler. You should verify their comments and 

opinions and teachings by others; e.g., a pastor, 

preacher, priest, rabbi, commentator, or publisher as it 

is YOUR responsibility to seek, know and do God's 

will. 

In verifying to read different Bible translations, refer to 

Bible dictionaries and lexicons for meaning of words or 

phrases you do not know. Be careful with dictionary 

definitions as dictionaries give meaning of words and 

phrases from original language through current usage. 

The meaning of words and phrases change over time. 

Also, several Greek words may be translated into one 

word in English and may distort the original meaning. 

For instance, the Greek words de and kai” were 

translated as “and” in English. De is used to separate 

two nouns whereas kai connects two nouns. 

Let God speak to you from His Holy Word as 

recorded in the Bible. 
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கடவுளாக இருந்த மனிதன் 
 

இந்தப் பாடங்களில் அல்லது வேறு எந்தப் பாடத்திலும் 

ககாடுக்கப்பட்டுள்ள உண்மமமை நிரூபிக்க உங்கள் 

மபபிமளப் படிக்கும்படி நீங்கள் 

ஊக்குவிக்கப்படுகிறீரக்ள். இங்கு ேழங்கப்பட்ட 

கருத்துக்கள் ஆசிரிைரக்ள் மற்றும் கதாகுப்பாளரின் 

கருத்துகளாகும். அேரக்ளின் கருத்துக்கள் மற்றும் 

கருத்துக்கள் மற்றும் பிறரால் வபாதமனகமள நீங்கள் 

சரிபாரக்்க வேண்டும்; எ.கா., ஒரு வபாதகர,் பிரசங்கி, 

பாதிரிைார,் ரபி, ேரண்மனைாளர ்அல்லது 

கேளியீட்டாளர,் கடவுளின் சித்தத்மதத் வதடுேது, 

அறிந்துககாள்ேது மற்றும் கசை்ேது உங்கள் கபாறுப்பு. 

கேே்வேறு மபபிள் கமாழிகபைரப்்புகமளப் படிக்கச ்

சரிபாரப்்பதில், உங்களுக்குத் கதரிைாத ோரத்்மதகள் 

அல்லது கசாற்கறாடரக்ளின் அரத்்தத்திற்கு மபபிள் 

அகராதிகள் மற்றும் அகராதிகமளப் பாரக்்கவும். 

தற்வபாமதை பைன்பாடட்ின் மூலம் அசல் 

கமாழியிலிருந்து கசாற்கள் மற்றும் கசாற்கறாடரக்ளின் 

அரத்்தத்மத அகராதிகள் தருேதால் அகராதி 

ேமரைமறகளில் கேனமாக இருக்கவும். ோரத்்மதகள் 

மற்றும் கசாற்கறாடரக்ளின் அரத்்தம் காலப்வபாக்கில் 

மாறுகிறது. வமலும், பல கிவரக்க ோரத்்மதகள் 

ஆங்கிலத்தில் ஒரு ோரத்ம்தைாக 

கமாழிகபைரக்்கப்படலாம் மற்றும் அசல் அரத்்தத்மத 

சிமதக்கலாம். உதாரணமாக, கிவரக்க ோரத்்மதகளான 

டி மற்றும் காை் ஆங்கிலத்தில் "மற்றும்" என்று 

கமாழிகபைரக்்கப்பட்டது. இரண்டு கபைரச்க்சாற்கமள 

பிரிக்க டி பைன்படுத்தப்படுகிறது, அவத சமைம் காை் 

இரண்டு கபைரச்க்சாற்கமள இமணக்கிறது. மபபிளில் 

பதிவு கசை்ைப்பட்டுள்ளபடி கடவுள் தம்முமடை பரிசுத்த 

ோரத்்மதயிலிருந்து உங்களிடம் வபசட்டும். 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

சரவ்தேச பைபிள் அறிவு நிறுவனம்  

IBKI ஆனது ேணிக வநாக்கங்கள் அல்லாத பாடங்கமள 

மாற்றவமா அல்லது கட்டணவமா இல்லாமல் 

முழுேதுமாக மீண்டும் உருோக்க அனுமதி 
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Baptism Into Christ 
 

WHAT BLESSINGS DOES A PERSON RECEIVE 

WHEN HE IS BAPTIZED BIBLICALLY? 

 

Lesson 1 

A person is saved when he is scripturally baptized. 

There are several aspects or ways of expressing this 

gift of salvation in the New Testament: 

 

1. Salvation — Mark 16:15-16 

“And He said to them, “Go into all the world and 

preach the gospel to all creation. He who has believed 

and has been baptized shall be saved; but he who has 

disbelieved shall be condemned.” 

 

2. Forgiveness of sins — Acts 2:38 

“And Peter said to them, “Repent, and let each of you 

be baptized in the name of Jesus Christ for the 

forgiveness of your sins; and you shall receive the 

gift of the Holy Spirit.” 

 

3. Receive the gift of the Holy Spirit — Acts 2:38 above 

 

4. Sins washed away — Acts 22:16 

“And now why do you delay? Arise and be baptized, 

and wash away your sins, calling on His name.” 

    

5.  Cleansing – Eph. 5:25-27 

“... Christ also loved the church and gave Himself for 

her, that He might sanctify her, having cleansed her 

by the washing of water with the word, that He might 

present to Himself the church in all her glory, having 

no spot or wrinkle or any such thing; but that she 

should be holy and blameless.” 

    

6.  Sanctification — Eph. 5:26 above 

 

7. A good conscience — 1 Peter 3:21 

“And corresponding to that, baptism now saves you—

not the removal of dirt from the flesh, but an appeal to 

God for a good conscience—through the resurrection 

of Jesus Christ.” 

 

8. Puts off the body of sin — Col. 2:11, 12 

“In Him you were also circumcised with a 

circumcision made without hands, in the removal of 

the body of the flesh by the circumcision of Christ; 

having been buried with Him in baptism in which you 

were also raised up with Him through faith in the 

working of God, who raised Him from the dead.” 

 

9. Raised with Christ — Col. 2:12 above 

   

10. Born again — John 3:3-5 

கிறிஸ்துவுக்குள் ஞானஸ்நானம் 
 

ஒரு நபர் பபபிளில் ஞானஸ்நானம் 

எடுக்கும்பபாது என்ன ஆசீர்வாதங்கபளப் 

பபறுகிறார்? 

 

பாடம் 1 

ஒரு நபர் பவதப்படி ஞானஸ்நானம் 

எடுக்கும்பபாது இரட்சிக்கப்படுகிறார். புதிய 

ஏற்பாட்டில் இந்த இரட்சிப்பின் பரிபை 

பவளிப்படுத்தும் பல அம்ைங்கள் அல்லது வழிகள் 

உள்ளன: 

 

2. இரட்சிப்பு - மாற்கு 16:15-16 

"அவர ் அவரக்ளை ந ாக்கி, "உலகம் எங்கும் 

சென்று, அளனத்து பளைப்புகளுக்கும் 

 ற்செய்திளயப் பிரெங்கியுங்கை். விசுவாசித்து 

ஞானஸ் ானம் சபற்றவன் இரை்சிக்கப்படுவான்; 

ஆனால்  ம்ப மறுதத்வன் கண்டிக்கப்படுவான்." 

 

2. பாவ மன்னிப்பு -அப்நபாஸ்தலர ்2:38 

"நபதுரு அவரக்ைிைம், “மன ்திரும்புங்கை், 

உங்கை் பாவ மன்னிப்புக்காக  ீங்கை் 

ஒவ்சவாருவரும் இநயசு கிறிஸ்துவின்  ாமத்தில் 

ஞானஸ் ானம் சபறுங்கை்;  ீங்கை் பரிசுத்த 

ஆவியின் வரதள்தப் சபறுவீரக்ை்." 

 

3. பரிசுத்த ஆவியின் வரத்பதப் பபறுங்கள் -

அப்நபாஸ்தலர ்2:38 நமநல 

 

4. பாவங்கள் கழுவப்படட்ன -அப்நபாஸ்தலர ்22:16 

"இப்நபாது ஏன் தாமதிக்கிறீரக்ை்? எழு ்து, 

ஞானஸ் ானம் சபற்று, அவருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாண்டு, உங்கை் பாவங்களைக் 

கழுவிக்சகாை்ளுங்கை். 

  

5. சுத்தப்படுத்துதல் -எப். 5:25-27 

“... கிறிஸ்துவும் நதவாலயதள்த ந சிதத்ார,் 

அவளுக்காகத் தம்ளமநய ஒப்புக்சகாடுத்தார,் 

அவர ் அவளைப் பரிசுதத்ப்படுத்தவும், 

வாரத்்ளதயால் தண்ணீளரக் கழுவி அவளைெ ்

சுத்திகரித்து, அவளுளைய எல்லா மகிளமயுைனும், 

எ ்த இைமும் இல்லாமல், நதவாலயதள்த தமக்கு 

வழங்குவார.் சுருக்கம் அல்லது அது நபான்ற 

ஏதாவது; ஆனால் அவை் பரிசுதத்மாகவும் 

குற்றமற்றவைாகவும் இருக்க நவண்டும். 

  

6. புனிதப்படுத்துதல் -எப். 5:26 நமநல 

 



“Jesus answered and said to him, ‘Truly, truly, I say to 

you, unless one is born again, he cannot see the 

kingdom of God.’ Nicodemus said to Him, ‘How can 

a man be born when he is old? He cannot enter a second 

time into his mother’s womb and be born, can he?’ 

Jesus answered, ‘Truly, truly, I say to you, unless one 

is born of water and the Spirit, he cannot enter into 

the kingdom of God.’” 

 

11. Baptized into the death of Christ - Romans 6:3-6 

“Or do you not know that all of us who have been 

baptized into Christ Jesus have been baptized into 

his death? Therefore we have been buried with Him 

through baptism into death, in order that as Christ was 

raised from the dead through the glory of the Father, so 

we too might walk in newness of life. For if we have 

been become united with Him in the likeness of His 

death, certainly we shall be also in the likeness of His 

resurrection, knowing this, that our old self was 

crucified with Him, that our body of sin might be done 

away with, that we should no longer be slaves to sin.” 

    

12. Become a child of God — Gal. 3:26, 27 

“For you are all sons of God through faith in Christ 

Jesus.  For all of you who were baptized into Christ 

have clothed yourselves with Christ.” 

 

13. Be clothed with Christ — Gal. 3:27 above 

 

14. Enter into Christ — Gal. 3:27 and Romans 6:3 above 

 

NOTE 1 - The phrase “in Christ” or “into Christ” is very 

significant! When we enter into Christ, we then are found 

“in Christ” and it is “in Christ” that all spiritual blessings 

are given to us   (Eph. 1:3, “Blessed be the God and Father 

of our Lord Jesus Christ, who has blessed us with every 

spiritual blessing in the heavenly places in Christ”). 

 

Rom. 3:24 — “being justified as a gift by His grace 

through the redemption which is in Christ Jesus.” 

 

Rom. 6:11— “Even so consider yourselves to be dead to 

sin, but alive to God in Christ Jesus.” 

 

Rom. 6:23 — “For the wages of sin is death, but the free 

gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.” 

 

Rom. 8:1 — “There is therefore now no condemnation 

for those who are in Christ Jesus.” 

 

Rom. 12:5 — “So we, who are many, are one body in 

Christ, and individually members one of one another.” 

 

2 Cor. 5:17 — “...Therefore if any man is in Christ, he is 

a new creature; the old things passed away; behold, new 

things have come.” 

7. ஏநல்ல மனைாடச்ி -1 நபதுரு 3:21 

"அதற்கு இளணயாக, ஞானஸ் ானம் இப்நபாது 

உங்களைக் காப்பாற்றுகிறது-மாம்ெத்தில் உை்ை 

அழுக்குகளை அகற்றுவது அல்ல, ஆனால் ஒரு 

 ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு 

நவண்டுநகாை்-இநயசு கிறிஸ்துவின் 

உயிரத்ச்தழுதல் மூலம்." 

 

8. பாவத்தின் உடபலத் துபடக்கிறது -சகாநலா. 

2:11, 12 

“கிறிஸ்துவின் விருத்தநெதனத்தினாநல மாம்ெ 

ெரீரதள்த  ீக்கி, ளககைற்ற விருதத்நெதனதத்ால் 

அவருக்குை்ளும்  ீங்கை் விருத்தநெதனம் 

செய்யப்பை்டீரக்ை்; ஞானஸ் ானத்தில் அவருைன் 

அைக்கம் செய்யப்பை்டு, அவளர 

மரித்நதாரிலிரு ்து எழுப்பிய கைவுைின் செயலில் 

உை்ை விசுவாெத்தின் மூலம்  ீங்களும் அவருைன் 

எழுப்பப்பை்டீரக்ை். 

 

9. கிறிஸ்துவுடன் எழுப்பப்பட்டது -சகாநலா. 2:12 

நமநல 

  

10. மீண்டும் பிறந்து -நயாவான் 3:3-5 

“இநயசு அவனுக்குப் பிரதியுதத்ரமாக: 

சமய்யாகநவ சமய்யாகநவ  ான் உனக்குெ ்

சொல்லுகிநறன், ஒருவன் மறுபடியும் 

பிறக்காவிை்ைால் நதவனுளைய ராஜ்யத்ளதக் 

காணமாை்ைான் என்றார.்  ிக்சகாநதமஸ் 

அவரிைம், "ஒரு மனிதன் முதுளமயில் எப்படி 

பிறக்க முடியும்? அவன் தாயின் வயிற்றில் 

இரண்ைாவது முளறயாக நுளழ ்து பிறக்க 

முடியாது அல்லவா?' அதற்கு இநயசு, 'ஒருவன் 

ஜலத்தினாலும் ஆவியினாலும் பிறக்காவிை்ைால் 

நதவனுளைய ராஜ்யத்தில் பிரநவசிக்கமாை்ைான் 

என்று சமய்யாகநவ சமய்யாகநவ உங்களுக்குெ ்

சொல்லுகிநறன்' என்றார.் 

 

11. கிறிஸ்துவின் மரணத்திற்குள் ஞானஸ்நானம் 

பபற்றார-் நராமர ்6:3-6 

"அல்லது கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் ஞானஸ் ானம் 

சபற்ற  ாம் அளனவரும் அவருளைய 

மரணத்திற்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்நறாம் 

என்பது உங்களுக்குத் சதரியாதா? ஆளகயால், 

கிறிஸ்து பிதாவின் மகிளமயினாநல 

மரித்நதாரிலிரு ்து 

உயிரத்ச்தழுப்பப்பை்ைதுநபால,  ாமும் ஜீவனின் 

புதுளமயில்  ைப்பதற்காக, ஞானஸ் ானத்தின் 

மூலம் மரணத்திற்குை் அவருைன் அைக்கம் 

செய்யப்பை்நைாம். அவருளைய மரணத்தின் 



 

2 Cor. 5:21 — “He made Him who knew no sin to be sin 

on our behalf, that we might become the righteousness of 

God in Him.” 

 

Gal. 3:28 — “There is neither Jew nor Greek, there is 

neither slave nor free man, there is neither male nor 

female; for you are all one in Christ Jesus.” 

 

Eph. 1:7 — “In Him we have redemption through His 

blood, the forgiveness of our trespasses, according to the 

riches of His grace.” 

 

Eph. 1:11 — “In Him also we have obtained an 

inheritance.” 

 

Eph. 2:6 — “and raised us up with Him, and seated us 

with Him in the heavenly places in Christ Jesus.” 

 

Eph. 2:7 — “in order that in the ages to come He might 

show the surpassing riches of His grace in kindness 

toward us in Christ Jesus.” 

 

Eph. 2:13 — “but now in Christ Jesus you who formerly 

were far off have been brought near by the blood of 

Christ.” 

 

Eph. 3:6 — “that the Gentiles are fellow heirs and fellow 

members of the body, and fellow partakers of the promise 

in Christ Jesus through the gospel.” 

 

Eph. 3:12 — “in whom we have boldness and confident 

access through faith in Him.” 

Phil. 3:9 — “and may be found in Him, not having a 

righteousness of my own derived from the Law, but that 

which is through faith in Christ, the righteousness which 

comes from God on the basis of faith.” 

 

Col. 2:10 — “and in Him you have been made complete, 

and He is the head over all rule and authority.” 

 

1 Thess. 4:16 — “...For the Lord Himself will descend 

from heaven with a shout, with the voice of an archangel, 

and with the trumpet of God; and the dead in Christ will 

rise first.” 

 

2 Tim. 1:1 — “Paul, an apostle of Jesus Christ by the will 

of God, according to the promise of life in Christ Jesus.” 

 

2 Tim 1:9 — “who has saved us and called us with a holy 

calling, not according to our works, but according to His 

own purpose and grace which was given us in Christ 

Jesus from all eternity.” 

2 Tim 2:10 — “For this reason I endure all things for the 

sake of those who are chosen, that they also may obtain 

ொயலில்  ாம் அவருைன் இளண ்திரு ்தால், 

 ிெெ்யமாக  ாம் அவருளைய உயிரத்ச்தழுதலின் 

ொயலிலும் இருப்நபாம்,  ம்முளைய பளழய 

ஆத்துமா அவருைன் சிலுளவயில் அளறயப்பை்ைது 

என்பளத அறி ்து,  ம்முளைய பாவெ ் ெரீரம் 

 ீக்கப்பை்ைது. ,  ாம் இனி பாவத்திற்கு 

அடிளமகைாக இருக்கக்கூைாது. 

  

12. கடவுளின் குழந்பதயாகுங்கள் -நகல் 3:26, 27 

"ஏசனனில்  ீங்கை் அளனவரும் கிறிஸ்து 

இநயசுவின் மீதுை்ை விசுவாெத்தின் மூலம் 

கைவுைின் மகன்கை். ஏசனன்றால், 

கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்ற  ீங்கை் 

அளனவரும் கிறிஸ்துளவ அணி ்திருக்கிறீரக்ை். 

 

13. கிறிஸ்துபவ அணிந்து பகாள்ளுங்கள் -நகல் 

3:27 நமநல 

 

14. கிறிஸ்துவுக்குள் நுபழயுங்கள் -நகல் 3:27 

மற்றும் நராமர ்6:3 நமநல 

 

குறிப்பு 1- "கிறிஸ்துவில்" அல்லது "கிறிஸ்துவிற்குை்" 

என்ற சொற்சறாைர ்மிகவும் குறிப்பிைத்தக்கது!  ாம் 

கிறிஸ்துவுக்குை் நுளழயும் நபாது,  ாம் 

"கிறிஸ்துவில்" காணப்படுகிநறாம், நமலும் 

"கிறிஸ்துவில்" தான் எல்லா ஆன்மீக 

ஆசீரவ்ாதங்களும்  மக்கு வழங்கப்படுகின்றன (எப். 

1:3, " ம்முளைய கரத்்தராகிய இநயசு கிறிஸ்துவின் 

பிதாவாகிய நதவனுக்கு ஸ்நதாத்திரம் 

உண்ைாவதாக, அவர ் கிறிஸ்துவுக்குை் 

பரநலாகத்தில் உை்ை எல்லா ஆவிக்குரிய 

ஆசீரவ்ாதங்கைாலும்  ம்ளம 

ஆசீரவ்தித்திருக்கிறார"்). 

 

நராம். 3:24 - "கிறிஸ்து இநயசுவிலுை்ை மீை்பின் மூலம் 

அவருளைய கிருளபயால் ஒரு பரிொக 

 ியாயப்படுதத்ப்பை்ைது." 

 

நராம். 6:11- "அப்படிநய  ீங்கை் பாவத்திற்கு 

மரித்தவரக்சைன்றும், கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் 

நதவனுக்சகன்று உயிநராடிருப்பவரக்சைன்றும் 

எண்ணிக்சகாை்ளுங்கை்." 

 

நராம். 6:23 - "பாவதத்ின் ெம்பைம் மரணம், ஆனால் 

நதவனுளைய இலவெ வரநமா  ம்முளைய 

கரத்்தராகிய கிறிஸ்து இநயசுவில்  ித்திய ஜீவன்." 

 

நராம். 8:1 - "இப்நபாது கிறிஸ்து இநயசுவில் 

இருப்பவரக்ளுக்கு ஆக்கிளனதத்ீரப்்பு இல்ளல." 

 



the salvation which is in Christ Jesus and with it eternal 

glory.” 

 

1 John 3:5 — “And you know that He appeared in order 

to take away sins; and in Him there is no sin.” 

1 John 5:11 — “And the witness is this, that God has given 

us eternal life, and this life is in His Son.” 

NOTE 2.   This question are often asked: “Do I have to 

be baptized in order to be saved?”  It might be easier to 

reply if we asked: 

“Do I have to be born of the water and the Spirit in order 

to be saved?” 

“Do I have to have my sins washed away in order to be 

saved?” 

“Do I have to be a child of God in order to be saved?” 

“Do I have to be ‘in Christ’ to be saved?” 

The answer to all these questions is the same – (“yes!”) - 

Since it is in Christ that all these blessings are bestowed 

and we are “baptized into Christ”; that is, we come into 

Christ in the act of being baptized. Baptism is obviously 

necessary for a sinner to be saved! It is good to remember 

that the act of baptism is not a work man does whereby he 

earns salvation. Instead it is, as we will see in the next 

section of this study, “an appeal to God for a good 

conscience – through the resurrection of Jesus Christ.”  

Questions 

1. Who are those that will be condemned? 

a. ____ No one as Jesus saves everybody 

b. ____ Those who disbelieve, do not obey, 

the Gospel 

 

2. Who will not see the Kingdom of God? 

a. ____ Jews 

b. ____ Blind 

c. ____ Those who are not born again 

 

3. The penitent believer who is baptized into Christ 

Jesus has been baptized into His death. 

True ____  False ____ 

 

4. All in Christ have been blessed with all spiritual 

blessings 

True ____  False ____ 

 

5. What does one have to do to be saved 

a. ____  be baptized into Christ death 

b. ____  be born of the water and the Spirit  

c. ____  have their sins washed away  

d. ____  be a child of God  

e. ____  be in Christ  

f. ____  all the above  

g. ____  b, c, d and e 

நராம். 12:5 — “ஆகநவ, பலராகிய  ாம் 

கிறிஸ்துவுக்குை் ஒநர உைலாகவும், தனித்தனியாக 

ஒருவருக்சகாருவர ் உறுப்புகைாகவும் 

இருக்கிநறாம்.” 

 

2 சகாரி. 5:17 — “...எனநவ, ஒரு மனிதன் 

கிறிஸ்துவுக்குை் இரு ்தால், அவன் ஒரு புதிய 

சிருஷ்டி; பளழய விஷயங்கை் மளற ்துவிை்ைன; 

இநதா, புதியளவ வ ்துை்ைன” என்றார.் 

 

2 சகாரி. 5:21 — “ ாம் அவருக்குை் நதவனுளைய 

 ீதியாகும்படி, பாவம் அறியாதவளர  மக்காகப் 

பாவமாக்கினார.்” 

 

நகல் 3:28 — “யூதநரா கிநரக்கநரா இல்ளல, 

அடிளமநயா சுத ்திரமான மனிதநனா இல்ளல, 

ஆநணா சபண்நணா இல்ளல; ஏசனனில்  ீங்கை் 

அளனவரும் கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் ஒன்நற." 

 

எப். 1:7 — “அவருளைய கிருளபயின் 

ஐசுவரியத்தின்படி, அவருளைய இரதத்த்தினாநல 

 மக்கு மீை்பும்,  ம்முளைய குற்றங்களுக்கு 

மன்னிப்பும் உண்டு.” 

 

எப். 1:11 - "அவரில்  ாமும் ஒரு சுத ்தரதள்தப் 

சபற்நறாம்." 

 

எப். 2:6 - "அவநராநைகூை  ம்ளம எழுப்பி, கிறிஸ்து 

இநயசுவுக்குை் பரநலாகத்தில் அவநராநைகூை 

உைக்ாரளவதத்ார.்" 

 

எப். 2:7 — “வரவிருக்கும் காலங்கைில் அவர ்கிறிஸ்து 

இநயசுவில்  ம்மீது தயவில் தம்முளைய கிருளபயின் 

நமன்ளமயான ஐசுவரியத்ளதக் காை்டுவார.்” 

 

எப். 2:13 - "ஆனால் இப்நபாது கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் 

முன்பு சதாளலவில் இரு ்த  ீங்கை் கிறிஸ்துவின் 

இரத்ததத்ால் அருகில் சகாண்டு வரப்பை்டீரக்ை்." 

 

எப். 3:6 — "புறஜாதிகை் ெக வாரிசுகை் மற்றும் 

உைலின் ெக உறுப்புகை், மற்றும் சுவிநெஷத்தின் 

மூலம் கிறிஸ்து இநயசுவில் வாக்குறுதியின் உைன் 

பங்குதாரரக்ை்." 

 

எப். 3:12 — “அவரம்ீது விசுவாெம் ளவப்பதன் மூலம் 

 மக்குத் ளதரியமும்  ம்பிக்ளகயும் இருக்கிறது.” 

Phil. 3:9 — "அவரில் காணப்பைலாம், 

 ியாயப்பிரமாணதத்ிலிரு ்து சபறப்பை்ை 

என்னுளைய சொ ்த  ீதி இல்ளல, மாறாக 

கிறிஸ்துவில் உை்ை விசுவாெத்தின் மூலம், 



SHOULD A PERSON UNDERSTAND THAT HIS 

SINS ARE BEING FORGIVEN WHEN HE IS 

BAPTIZED? 

I believe the answer is yes, he does. These are the 

reasons why: 

Lesson 2 

1. In Baptism A Sinner Cries Out To God To Save Him 

a. Acts 22: 16 — “And now why do you delay? 

Arise and be baptized, and wash away your sins, 

calling on His name.” This passage shows that we 

are baptized to have our sins washed away and in 

that action of being baptized, we are calling on the 

name of the Lord. To call on the name of the Lord 

means to invoke Him to action.  (See Call on the 

name of the Lord page13.) 

Question: In baptism, what are we calling on the 

Lord to do? 

Answer: To save us! To wash away our sins! 

 

But what if we don’t feel the need to be saved, 

because we don’t think Jesus saves or we don’t 

think we are lost or we don’t really know what 

we’re doing or because we think we are already 

saved?   

 

In this case, how could we be calling on the Lord to 

save us in baptism? If we didn’t feel the need to be 

saved, we couldn’t be calling on the Lord to save 

us! True, scriptural, baptism is an act in which we 

are asking the Lord to save us from our sins! 

 

This is not to say that for a person’s baptism to be 

valid, he must say aloud words like: “Lord save me 

from my sins”. Rather, it means that we are being 

baptized for that purpose.  

 

b.  1 Peter 3: 21 — “Corresponding to that (eight 

souls saved by water in Noah’s ark), baptism 

now saves you — not the removal of dirt from 

the flesh, but an appeal to god for a good 

conscience — through the resurrection of Jesus 

Christ.”  

 

Baptism, according to Peter, is not an outer 

cleansing of dirt from the physical body. Rather, the 

baptism that saves us is an “appeal to God for a 

good conscience.” It is a prayer (an appeal, a 

petition, a request) to God for Him to cleanse our 

guilty soul of the guilt of sin. This is the very same 

thought expressed in Acts 22:16 above. 

 Notice how various translators render this phrase in 

1 Peter 3:21:  “Baptism is... 

விசுவாெத்தின் அடிப்பளையில் கைவுைிைமிரு ்து 

வரும்  ீதி." 

 

சகாநலா. 2:10 — "அவரில்  ீங்கை் 

முழுளமயளை ்தீரக்ை், நமலும் அவர ் எல்லா 

ஆை்சிக்கும் அதிகாரத்திற்கும் 

தளலயாயிருக்கிறார.்" 

 

1 சதஸ். 4:16 — “...கரத்த்ர ்தாநம ஆரவாரத்நதாடும், 

பிரதான தூதனுளைய ெத்தத்நதாடும், நதவனுளைய 

எக்காைத்நதாடும் வானத்திலிரு ்து 

இறங்கிவருவார;் கிறிஸ்துவுக்குை் மரித்தவரக்ை் 

முதலில் உயிரத்ச்தழுவாரக்ை்." 

 

2 தீம். 1:1 — “கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் வாழ்வதற்கான 

வாக்குதத்தத்த்தின்படி, நதவனுளைய 

சித்தத்தின்படிநய, இநயசு கிறிஸ்துவின் 

அப்நபாஸ்தலன் பவுல்.” 

 

2 தீநமா 1:9 - "அவர ்  ம்ளம இரை்சித்து, பரிசுத்த 

அளழப்பினால்  ம்ளம அளழதத்ார,்  ம்முளைய 

கிரிளயகைின்படி அல்ல, மாறாக, கிறிஸ்து 

இநயசுவுக்குை் என்சறன்றும்  மக்குக் 

சகாடுக்கப்பை்ை அவருளைய சொ ்த ந ாக்கம் 

மற்றும் கிருளபயின்படி." 

2 தீநமா 2:10 — “இதனால், 

சதரி ்துசகாை்ைப்பை்ைவரக்ை் கிறிஸ்து 

இநயசுவிலுை்ை இரை்சிப்ளபயும், அநதாடு  ித்திய 

மகிளமளயயும் அளையும்படிக்கு, அவரக்ளுக்காக 

எல்லாவற்ளறயும் ெகித்துக்சகாை்கிநறன்.” 

 

1 நயாவான் 3:5 — “அவர ் பாவங்களைப் 

நபாக்குவதற்காகத ்நதான்றினார ்என்பளத  ீங்கை் 

அறிவீரக்ை்; நமலும் அவனில் பாவம் இல்ளல." 

1 நயாவான் 5:11 - "நதவன்  மக்கு  ித்திய ஜீவளனக் 

சகாடுத்திருக்கிறார,் இ ்த ஜீவன் அவருளைய 

குமாரனில் இருக்கிறது என்பதற்கு ொை்சி இதுநவ." 

குறிப்பு 2.இ ்த நகை்வி அடிக்கடி நகை்கப்படுகிறது: 

" ான் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு ஞானஸ் ானம் சபற 

நவண்டுமா?"  ாங்கை் நகை்ைால் பதிலைிப்பது 

எைிதாக இருக்கும்: 

" ான் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு  ீர ்மற்றும் ஆவியால் 

பிறக்க நவண்டுமா?" 

" ான் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு என் பாவங்கை் 

கழுவப்பை நவண்டுமா?" 

"இரை்சிக்கப்படுவதற்கு  ான் கைவுைின் 

குழ ்ளதயாக இருக்க நவண்டுமா?" 



• an appeal to God for a good conscience” –  

NASB   

• an appeal to God for a good conscience”  –  

RSV, NRSV  

• an appeal to God for a good conscience” –   

ESV  

• making you free from the sense of sin before 

God” – Basic English 

• the prayer for a clean conscience before God” 

–  Moffatt (1935) 

• an appeal to God from [or for] a clean 

conscience” – New Living Translation  

• [the] demand as before God of a good 

conscience” – Darby  

• the craving of a good conscience after God” –  

Weymouth  

• the asking of a good conscience in God” –  

Wycliffe New Testament  

• the question of a good conscience in regard to 

God” –  Young’s Literal  

• the interrogation of a good conscience toward 

God” –   ASV 

• [providing you with] the answer of a good 

and clear conscience (inward cleanness and 

peace) before God” –  Amplified Bible  

• asking God for a pure heart” –  Easy To Read 

Version 

• making you free from the sense of sin before 

God” –  Bible in Basic English 

•  the request unto God for a good conscience” 

–   Rotherham  (1897) 

•  the prayer for a good conscience toward God” 

–  Montgomery  (1924)   

•  the craving for a conscience right with God” 

–  Goodspeed  (1935) 

 

Some other translations or paraphrases render this 

phrase differently: 

•  the answer of a good conscience toward God.  

NKJV,   KJV 

•  the pledge (or response) of a good conscience 

toward God. NIV  

•  It means turning to God with a clear 

conscience. Contemporary   

 English Version  

•  It means we are saved from the punishment of 

sin and go to God in  

 prayer with a heart that says we are right.  New 

Life Version  

 

In the New International Version it is “the pledge of 

a good conscience toward God,” as if it were because 

we are already saved and having a good conscience, 

instead of being “for” or “unto” remission of sins in 

order to have a good conscience.  

" ான் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு 'கிறிஸ்துவில்' 

இருக்க நவண்டுமா?" 

இ ்தக் நகை்விகளுக்சகல்லாம் ஒநர பதில்தான் – 

(“ஆம்!”) - கிறிஸ்துவில் தான் இ ்த ஆசீரவ்ாதங்கை் 

அளனத்தும் வழங்கப்பை்டு,  ாம் “கிறிஸ்துவுக்குை் 

ஞானஸ் ானம்” சபற்றிருப்பதால்; அதாவது 

ஞானஸ் ானம் சபறுவதன் மூலம்  ாம் 

கிறிஸ்துவுக்குை் வருகிநறாம். ஒரு பாவி 

இரை்சிக்கப்படுவதற்கு ஞானஸ் ானம் அவசியம்! 

ஞானஸ் ானம் என்பது ஒரு மனிதன் இரை்சிப்ளபப் 

சபறும் ஒரு நவளல அல்ல என்பளத  ிளனவில் 

சகாை்வது  ல்லது. மாறாக, இ ்த ஆய்வின் அடுதத் 

பகுதியில்  ாம் பாரப்்பது நபால், "இநயசு 

கிறிஸ்துவின் உயிரத்ச்தழுதலின் மூலம் ஒரு  ல்ல 

மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு நவண்டுநகாை்." 

நகை்விகை் 

6. கண்டிக்கப்படுபவரக்ை் யார?் 

a. ____ இநயசுளவப் நபால் யாரும் 

அளனவளரயும் காப்பாற்றுவதில்ளல 

b. ____  ம்ப மறுப்பவரக்ை், 

 ற்செய்திக்குக் கீழ்ப்படிவதில்ளல 

 

7. கைவுைின் ராஜ்யத்ளத யார ் பாரக்்க 

மாை்ைாரக்ை்? 

a. ____ யூதரக்ை் 

b. ____ குருை்டு 

c. ____ மீண்டும் பிறக்காதவரக்ை் 

 

8. கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் ஞானஸ் ானம் 

சபற்ற மன ்திரும்பிய விசுவாசி அவருளைய 

மரணத்திற்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்றார.் 

ெரி தவறு ____ 

 

9. கிறிஸ்துவில் உை்ை அளனவரும் அளனத்து 

ஆன்மீக ஆசீரவ்ாதங்கைாலும் 

ஆசீரவ்திக்கப்பை்டுை்ைனர ்

ெரி தவறு ____ 

 

10. ஒருவர ் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு என்ன செய்ய 

நவண்டும் 

a. ____கிறிஸ்துவின் மரணத்திற்குை் 

ஞானஸ் ானம் சபறுங்கை் 

b. ____ ீர ் மற்றும் ஆவியால் பிறக்க 

நவண்டும் 

c. ____அவரக்ைின் பாவங்கை் 

கழுவப்படும் 

d. ____கைவுைின் குழ ்ளதயாக இருங்கை் 

e. ____ கிறிஸ்துவில் இருங்கை் 



But it is rendered by most other translations as an 

appeal to God for “cleansing” in order to “have ... no 

more consciousness of sins” (Hebrews 10:2), in 

accord with Acts 2:38, which speaks of it as “for the 

remission of sins.” This would make baptism an 

overt prayer for pardon, without which surely 

baptism itself would be of no avail.  

 

This seems to not be the easiest phrase to translate. 

Beasley-Murray makes this comment: “...the 

disputed phrase can be rendered either as a ‘prayer to 

God for a good conscience’ or a ‘pledge to God to 

maintain a good conscience. 

On the first interpretation baptism is declared to be 

an appeal to God on the part of the baptized, which 

appeal is answered through the saving act of the risen 

Christ; this personal dealing between the believer 

and His Lord makes [baptism] what it is.” 

 

Theological Dictionary of the New Testament 

(edited by Kittel in Germany, 1935; translated by 

Bromily in America, 1964): “Prayer to God for a 

good conscience” (Vol. II, p.688), with the following 

comment:  

“In view of v.21 we should expect alla to be 

followed by a cleansing in the spiritual sense. 

Thus the request for a good conscience is to be 

construed as a prayer for the remission of sins.  

... Remission of sins is closely related to 

baptism from the very outset (Mk.1:4 and par.; 

Acts 2:38.) This makes a number of other 

passages fall beautifully into place. For one 

thing, a “good conscience” (Acts 23:1) is a 

“conscience void of offence toward God and 

men” Acts 24:16).  For another thing, it 

harmonizes with what Ananias, sent by the 

Lord to the believing and penitent Saul of 

Tarsus, told him yet to do:  “arise, and be 

baptized, and wash away thy sins, calling on the 

name of the Lord” (Acts 22:16, King James 

Version; or “calling on his name,” American 

Standard Version).” 

It is said: “For there is no distinction between the Jew 

and the Greek:  for the same Lord is Lord of all, and 

is rich unto all that call upon him: for, whosoever 

shall call upon the name of the Lord shall be saved” 

(Romans 10:12-13). “Calling upon the name of the 

Lord” or “calling upon him” or praying to him as 

Stephen did while being stoned, was “calling upon 

the Lord, saying, “Lord Jesus, receive my spirit” 

(Acts 7:59). 

Saul of Tarsus was to “be baptized,” “calling upon 

the name of the Lord,” in order to have his “sins 

washed away” and thus have a “good conscience 

toward God.” His baptism itself, being “for” or “unto 

f. ____நமநல உை்ை அளனத்தும் 

g. ____b, c, d மற்றும் e 

ஞானஸ்நானம் எடுக்கும்பபாது அவருபடய 

பாவங்கள் மன்னிக்கப்படுகின்றன என்பபத 

ஒருவர் புரிந்து பகாள்ள பவண்டுமா? 

பதில் ஆம் என்று நான் நம்புகிபறன், அவர் 

பைய்கிறார். இதற்கான காரணங்கள் இபவ: 

பாடம் 2 

1. ஞானஸ்நானத்தில் ஒரு பாவி தன்பனக் 

காப்பாற்றும்படி கடவுளிடம் கதறுகிறான் 

c. அப்பபாஸ்தலர் 22:16 - “இப்பபாது ஏன் 

தாமதிக்கிறீர்கள்? எழுந்து, ஞானஸ்நானம் 

பபற்று, அவருபடய நாமத்பதத் 

பதாழுதுபகாண்டு, உங்கள் பாவங்கபளக் 

கழுவிக்பகாள்ளுங்கள். ம்முளைய பாவங்கை் 

கழுவப்படுவதற்கு  ாம் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றுை்நைாம் என்பளதயும், ஞானஸ் ானம் 

சபற்ற அ ்த செயலில்,  ாம் இளறவனின் 

சபயளரக் கூப்பிடுகிநறாம் என்பளதயும் இ ்த 

பகுதி காை்டுகிறது. இளறவனின் சபயளரெ ்

சொல்லிக் கூப்பிடுவது என்றால், அவளரெ ்

செயலுக்கு அளழப்பதாகும். (ஆண்ைவரின் 

சபயளரக் கூப்பிடு பக்கம்13ஐப் பாரக்்கவும்.) 

நகை்வி: ஞானஸ் ானத்தில்,  ாம் என்ன செய்ய 

இளறவளன அளழக்கிநறாம்? 

பதில்: எங்களைக் காப்பாற்ற!  ம் 

பாவங்களைக் கழுவ! 

 

ஆனால், இரை்சிக்கப்பை நவண்டிய 

அவசியத்ளத  ாம் உணரவில்ளல என்றால் 

என்ன செய்வது, ஏசனன்றால் இநயசு 

இரை்சிக்கிறார ் என்று  ாம்  ிளனக்கவில்ளல 

அல்லது  ாம் சதாளல ்துவிை்ைதாக 

 ிளனக்கவில்ளல அல்லது  ாம் என்ன 

செய்கிநறாம் என்று உண்ளமயில் 

சதரியவில்ளல அல்லது  ாம் ஏற்கனநவ 

இருக்கிநறாம் என்று  ிளனக்கிநறாம் 

காப்பாற்றப்பை்ைதா? 

 

இ ் ிளலயில்,ஞானஸ் ானத்தில்  ம்ளம 

இரை்சிக்க  ாம் எப்படி இளறவளன அளழக்க 

முடியும்? இரை்சிக்கப்பை நவண்டிய 

அவசியத்ளத  ாம் உணரவில்ளலசயன்றால், 

 ம்ளமக் காப்பாற்ற கரத்்தளர ந ாக்கிக் 

கூப்பிை முடியாது!உண்ளம, நவதப்பூரவ், 

ஞானஸ் ானம் என்பது  ம் பாவங்கைிலிரு ்து 



the remission of sins,” was an overt request for 

pardon in order to have a “good conscience.” 

The Greek word under consideration in 1 Peter 3:21 

is the noun eperotema, the verb form of which is 

eperotao, meaning to ask; also, according to Thayer, 

“by a usage foreign to the Greeks, to address one 

with a request or demand; to ask of or demand of 

one”, citing Matthew 16:1.  Arndt & Gingrich 

likewise cite Matthew 16:1 as an example of 

meaning to ask someone for something.” Kittel-

Bromily trace the change of the word’s meaning to 

include (in koine Greek of New Testament times) the 

last mentioned sense, which was taking place at the 

time of the LXX (about 250 B.C.)  Accordingly, 

Arndt & Gingrich define eperotema as: “1. question; 

2. request, appeal, and cite as an example ‘an appeal 

to God for a clear conscience 1 Peter 2:21’, in 

harmony with the goodly number of versions cited 

above, and Kittel.” 

Even many scholars who do not wish to concede 

baptism as being “for,” or “unto remission of sins,” 

acknowledge that “answer” is not a satisfactory 

rendering the Greek verb.  But, if not, then the above 

must be its most likely meaning.  It is to me the most 

satisfactory from every significant angle. 

The word “appeal” as used by the NASB, RSV, and 

others seems to make more sense, meaning that we 

ask God for a good conscience in the act of baptism. 

This appears obvious when we read “baptism now 

saves us.” There is no way for sinners to have a good 

conscience before being saved. That is what it really 

means to be saved – to be forgiven of our sins. We 

are not saved when we “pledge to God to maintain a 

good conscience.” That would more closely define 

repentance. On the other hand, when we, in baptism, 

appeal to God to cleanse our conscience, he does just 

that - He saves us! 

 

It is not the sinner saying “I promise to never sin 

again!” that saves him. Rather it is the sinner crying 

out in the act of baptism “Lord, please, save me!” 

that saves him. That is the meaning of baptism. 

 

That “appeal” is the better translation and is re-

enforced by comparing Hebrews 9:13, 14; Romans 

6:3-6; Acts 22:16 and 1 Peter 3:21.  

 

Hebrews 9:13, 14  “For if the blood of goats and bulls 

and the ashes of a heifer sprinkling those who have 

been defiled, sanctify for the cleansing of the flesh, 

how much more will the blood of Christ, who 

through the eternal Spirit offered Himself without 

blemish to God, cleanse your conscience from 

dead works to serve the living God?” 

 ம்ளமக் காப்பாற்றும்படி இளறவனிைம் 

நகை்கும் ஒரு செயல்! 

 

ஒரு  பரின் ஞானஸ் ானம் செல்லுபடியாகும் 

வளகயில், "ஆண்ைவநர என் பாவங்கைிலிரு ்து 

என்ளனக் காப்பாற்று" நபான்ற உரத்த 

வாரத்்ளதகளைெ ்சொல்ல நவண்டும் என்று இது 

கூறவில்ளல. மாறாக,  ாம் அ ்த 

ந ாக்கத்திற்காக ஞானஸ் ானம் சபறுகிநறாம் 

என்று அரத்த்ம். 

 

d. 1 பபதுரு 3: 21 — “அதற்கு ஏற்ப (பநாவாவின் 

பபபழயில் எட்டு ஆத்துமாக்கள் தண்ணீரால் 

காப்பாற்றப்பட்டது), ஞானஸ்நானம் 

இப்பபாது உங்கபளக் காப்பாற்றுகிறது - 

மாம்ைத்தில் உள்ள அழுக்குகபள அகற்றுவது 

அல்ல, ஆனால் ஒரு நல்ல மனைாடச்ிக்காக 

கடவுளிடம் பவண்டுபகாள் - இபயசுவின் 

உயிர்த்பதழுதல் மூலம் கிறிஸ்து."  

 

ஞானஸ் ானம், பீை்ைரின் கூற்றுப்படி, உைல் 

உைலில் இரு ்து அழுக்ளக அகற்றுவது அல்ல. 

மாறாக,  ம்ளமக் காப்பாற்றும் ஞானஸ் ானம், 

“ ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் 

நவண்டுநகாை்”. பாவத்தின் குற்றத்திலிரு ்து 

 ம் குற்றமுை்ை ஆன்மாளவெ ் சுதத்ப்படுத்த 

கைவுளுக்கு இது ஒரு பிராரத்்தளன (ஒரு 

முளறயீடு, ஒரு நவண்டுநகாை், ஒரு 

நவண்டுநகாை்). நமநல உை்ை அப்நபாஸ்தலர ்

22:16 இல் சவைிப்படுத்தப்பை்ை அநத எண்ணம் 

இதுதான். 

1 நபதுரு 3:21ல் பல்நவறு 

சமாழிசபயரப்்பாைரக்ை் இ ்த சொற்சறாைளர 

எவ்வாறு சமாழிசபயரக்்கிறாரக்ை் என்பளதக் 

கவனியுங்கை்: “ஞானஸ் ானம் என்பது... 

•  ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு 

நவண்டுநகாை்” - NASB 

•  ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு 

நவண்டுநகாை்” - ஆர.்எஸ்.வி., 

என்.ஆர.்எஸ்.வி 

•  ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு 

நவண்டுநகாை்” - ஈ.எஸ்.வி 

• உங்கபள விடுவிக்கிறதுகைவுை் முன் பாவ 

உணரவ்ிலிரு ்து” - அடிப்பளை ஆங்கிலம் 

• பிரார்த்தபனகைவுளுக்கு முன்பாக 

சுத்தமான மனொை்சிக்காக” - சமாஃபாை் 

(1935) 

http://bible.gospelcom.net/bible?Hebrews+9:13-14


Romans 6:3 “Or do you not know that all of us who 

have been baptized into Christ Jesus have been 

baptized into his death?” 

 

Acts 22:16 “Arise and be baptized, and wash away 

your sins, calling on His name.” 

 

1 Peter 3: 21 “… baptism now saves you — not the 

removal of dirt from the flesh, but an appeal to God 

for a good conscience — through the resurrection of 

Jesus Christ.” 

 

From these we see that our conscience is cleansed by 

the blood of Christ, in baptism we contact his blood 

(death) and in baptism we call on the Lord to save us. 

These three statements fit together perfectly. 

Salvation is given to us in baptism because it is in 

baptism that we are appealing (imploring, asking) 

God to cleanse our conscience by the blood of Christ. 

 

If the person being baptized is unaware of or 

unbelieving in the truth that God is forgiving his sins 

(washing away his sins, remitting his sins, cleansing 

his conscience) in his baptism, then certainly he could 

not be asking for or appealing for forgiveness of his 

sins.  Such lack of understanding makes his baptism 

not the baptism referred to in 1 Peter 3:21, which 

baptism “saves” him. 

  

The conclusion is: Salvation (forgiveness of sins), 

which comes from being united with God in Christ, is 

given when our trusting hearts appeal to God for a 

good conscience. We do this when we are baptized. 

Baptism is faith crying out to God to save, based on 

the death of Christ on the cross. Baptism is the biblical 

“sinner’s prayer”, not necessarily spoken but 

understood and acted out. 

 

c.   Colossians 2:12 — “buried with Him in baptism, in 

which you were also raised up with Him through 

faith in the working of God, who raised Him from 

the dead.” 

 

The raising to a new life happens in, through or by 

means of (Greek dia) our faith in God’s operation or 

working.  We, in effect, are trusting in God to save us 

in that act of baptism. Note that in baptism it is faith 

in God’s working. Baptism is God’s work, not ours.  

 

When we are baptized, we believe (trust) that God is 

working. It is through our faith in His working that He 

works! For our baptism to be effective we must 

believe that God is working to raise us to a new life 

(save us). 

 

• சுத்தமான மனொை்சியிலிரு ்து [அல்லது] 

கைவுளுக்கு ஒரு நவண்டுநகாை்” - புதிய 

வாழ்க்ளக சமாழிசபயரப்்பு 

• ஒரு  ல்ல மனொை்சியின் கைவுைின் முன் 

நகாரிக்ளக நபான்றது" - ைாரப்ி 

• கைவுளுக்குப் பிறகு ஒரு  ல்ல 

மனொை்சியின் ஏக்கம்" - சவய்மவுத ்

• கைவுைில்  ல்ல மனொை்சிளயக் நகை்பது" - 

விக்லிஃப் புதிய ஏற்பாடு 

• கைவுளைப் பற்றிய  ல்ல மனொை்சியின் 

நகை்வி” – யங்ஸ் லிை்ைரல் 

• கைவுளை ந ாக்கி ஒரு  ல்ல மனொை்சியின் 

விொரளண” - ASV 

• கைவுளுக்கு முன்பாக ஒரு  ல்ல மற்றும் 

சதைிவான மனொை்சியின் (உை்ைான 

தூய்ளம மற்றும் அளமதி) பதிளல 

உங்களுக்கு வழங்குகிறது" - சபருக்கப்பை்ை 

ளபபிை் 

• பகட்டுக்பகாள்கிபறாம்தூய்ளமயான 

இதயத்திற்கான கைவுை்” - எைிதாகப் 

படிக்கக்கூடிய பதிப்பு 

• உங்கபள விடுவிக்கிறதுகைவுளுக்கு 

முன்பாக பாவத்தின் உணரவ்ு” - அடிப்பளை 

ஆங்கிலத்தில் ளபபிை் 

•  ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் 

நவண்டுதல்"–நராதரஹ்ாம் (1897) 

• கைவுைிைம்  ல்ல மனொை்சிக்கான 

பிராரத்்தளன"–மாண்ை்நகாசமரி (1924) 

• என்ற ஏக்கம்கைவுளுக்கு ெரியான 

மனொை்சி”–குை்ஸ்பீை் (1935) 

 

நவறு சில சமாழிசபயரப்்புகை் அல்லது 

சொற்சபாழிவுகை் இ ்த சொற்சறாைளர 

வித்தியாெமாக வழங்குகின்றன: 

• கைவுளை ந ாக்கி ஒரு  ல்ல மனொை்சியின் 

பதில். NKJV, KJV 

• கைவுைிைம் ஒரு  ல்ல மனொை்சியின் 

உறுதிசமாழி (அல்லது பதில்). என்.ஐ.வி 

• சதைிவான மனொை்சியுைன் கைவுைிைம் 

திரும்புவது என்று சபாருை். ெமகாலத்தவர ்

ஆங்கில பிரதி 

• பாவத்தின் தண்ைளனயிலிரு ்து  ாம் 

காப்பாற்றப்பை்டு கைவுைிைம் செல்கிநறாம் 

என்று அரத்த்ம் 

 ாங்கை் சொல்வது ெரி என்று சொல்லும் 

இதயத்துைன் பிராரத்்தளன. புதிய வாழ்க்ளக 

பதிப்பு 

 



Again, that’s what baptism is: crying out to God to 

save us and trusting that He will, based on the 

cleansing power of Christ’s blood. 

 

Call On The Name Of The Lord 

Word study 

 

To call on the name of the lord means to invoke Him 

to action. Read each verse in its own context and you 

will notice how calling on the name of the Lord means 

to call out to God to save, help, bless, protect, act, etc.  

 

1 Kings 18:24 — “Then you call on the name of 

your gods, and I will call on the name of the LORD; 

and the God who answers by fire, He is God.” And 

all the people answered and said, “That is a good 

idea.” 

 

2 Kings 5:11 But Naaman went away angry and 

said, “I thought that he would surely come out to me 

and stand and call on the name of the LORD his 

God, wave his hand over the spot and cure me of 

my leprosy. 

 

Psalm 105:1 — “Oh, give thanks to the LORD! Call 

upon His name; Make known His deeds among the 

peoples.” 

 

Psalm 116:3-4 — “The cords of death entangled 

me, the anguish of the grave came over me; I was 

overcome by distress and sorrow.  Then I called 

upon the name of the LORD: ‘O LORD, I beseech 

Thee, save my life!” 

 

Psalm 116:13 — (NKJV) “I will take up the cup of 

salvation, And call upon the name of the LORD.” 

 

Psalm 116:17 — (NKJV) “I will offer to You the 

sacrifice of thanksgiving, And will call upon the 

name of the LORD.” 

 

Isaiah 12:4 —   “And in that day you will say, ‘give 

thanks to the Lord, call on His name. Make known 

His deeds among the peoples; Make them 

remember that His name is exalted.” 

Isaiah 64:7 — “And there is no one who calls on 

Thy name, who arouses himself to take hold of 

Thee; for thou hast hidden Thy face from us, and 

hast delivered us into the power of our iniquities.” 

 

Lamentations 3:55 — “I called on Thy name, O 

Lord, out of the lowest pit.” 

 

Joel 2:32 — “And it will come about that whoever 

calls on the name of the LORD will be delivered; 

 ியூ இன்ைரந் ஷனல் பதிப்பில், இது "கைவுைிைம் 

ஒரு  ல்ல மனொை்சியின் உறுதிசமாழி" என்பது 

நபால,  ாம் ஏற்கனநவ இரை்சிக்கப்பை்டு,  ல்ல 

மனொை்சிளயக் சகாண்டிருப்பதால், 

பாவங்களை "அதற்காக" அல்லது 

" ிவாரணத்திற்கு" பதிலாக. ஒரு  ல்ல 

மனொை்சி. 

ஆனால் இது மற்ற சபரும்பாலான 

சமாழிசபயரப்்புகைால் "பாவங்களைப் பற்றிய 

உணரவ்ு இல்ளல" (எபிசரயர ் 10:2) "சுத்திகரிப்பு" 

க்காக கைவுைிைம் ஒரு நவண்டுநகாைாக 

வழங்கப்படுகிறது, இது அப்நபாஸ்தலர ் 2:38 க்கு 

இணங்க, அளதப் பற்றி நபசுகிறது. 

"பாவங்களை மன்னிப்பதற்காக." இது 

ஞானஸ் ானதள்த மன்னிப்பிற்கான ஒரு 

சவைிப்பளையான பிராரத்்தளனயாக மாற்றும், 

இது இல்லாமல் ஞானஸ் ானம் செய்வதால் எ ்த 

பயனும் இல்ளல. 

 

சமாழிசபயரக்்க இது எைிதான சொற்சறாைர ்

அல்ல. பீஸ்லி-முரந்ர இ ்தக் கருத்ளதத ்

சதரிவிக்கிறார:் “... ெரெ்ள்ெக்குரிய 

சொற்சறாைளர ' ல்ல மனொை்சிக்காக 

கைவுைிைம் பிராரத்்தளன' அல்லது ' ல்ல 

மனொை்சிளயப் நபண கைவுைிைம் செய்யும் 

உறுதிசமாழி' என சமாழிசபயரக்்கலாம். 

முதல் விைக்கத்தில் ஞானஸ் ானம் என்பது 

ஞானஸ் ானம் சபற்றவரக்ைிைமிரு ்து 

கைவுளுக்கு ஒரு முளறயீடு என்று 

அறிவிக்கப்படுகிறது, இது உயிரத்த் 

கிறிஸ்துவின் இரை்சிப்பின் மூலம் 

பதிலைிக்கப்படுகிறது; விசுவாசி மற்றும் 

அவனது இளறவனுக்கு இளைநயயான இ ்த 

தனிப்பை்ை ளகயாளுதல் [ஞானஸ் ானம்] அது 

என்னவாகும். 

 

புதிய ஏற்பாை்டின் இளறயியல் அகராதி 

(சஜரம்னியில் கிை்ைல் திருத்தியது, 1935; 

அசமரிக்காவில் ப்நராமிலி சமாழிசபயரத்்தது, 

1964): " ல்ல மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் 

பிராரத்்தளன" (சதாகுதி. II, ப.688), பின்வரும் 

கருத்துைன்: 

“வ.21 இன் பாரள்வயில் அல்லாளவ ஆன்மீக 

அரத்்தத்தில் ஒரு சுத்திகரிப்பு மூலம்  ாம் 

எதிரப்ாரக்்க நவண்டும். எனநவ  ல்ல 

மனொை்சிக்கான நவண்டுநகாை், பாவ 

மன்னிப்புக்கான பிராரத்த்ளனயாகக் 

கருதப்பை நவண்டும். ... பாவங்கைின் 

மன்னிப்பு ஆரம்பத்திலிரு ்நத 



For on Mount Zion and in Jerusalem there will be 

those who escape.”  

 

Zephaniah 3:9 — “For then I will give to the 

peoples purified lips, that all of them may call on 

the name of the LORD, to serve Him shoulder to 

shoulder.” 

 

Zechariah 13:9  — “And I will bring the third part 

through the fire, refine them as silver is refined, and 

test them as gold is tested. They will call on My 

name, and I will answer them. I will say, ‘They are 

My people,’   And they will say, 'The LORD is my 

God.'” 

 

Acts 2:21 — “And it shall come to pass that 

whoever calls on the name of the LORD shall be 

saved.” 

 

Acts 9:14 — “And here he has authority from the 

chief priests to bind all who call on Thy name.” 

 

Acts 9:21 — “...Is this not he who in Jerusalem 

destroyed those who called on this name, and who 

had come here for the purpose of bringing them 

bound before the chief priests?” 

 

Acts 22:16 — “And now why do you delay? Arise, 

and be baptized, and wash away your sins, calling 

on His name.” 

 

Romans 10:13 — “for, Everyone who calls on the 

name of the Lord will be saved.” 

 

1 Corinthians 1:2  — “to the church of God which 

is at Corinth, to those who have been sanctified in 

Christ Jesus, saints by calling, with all who in every 

place call upon the name of our Lord Jesus Christ, 

their Lord and ours.” 

Questions 

1. Through the act of baptism one realizes he is a 

sinful man, recognizes Jesus is Lord and savior 

and pleads to God to wash away his sin by the 

blood of Christ. 

True ____  False ____ 

 

2. Baptism only washes away the dirt from the 

body 

True ____  False ____ 

 

3. Baptism is just a tradition as one is saved when 

they believe Jesus is the Christ 

True ____  False ____ 

 

ஞானஸ் ானத்துைன் ச ருங்கிய 

சதாைரப்ுளையது (Mk.1:4 மற்றும் par.; 

அப்நபாஸ்தலர ் 2:38.) இது பல பத்திகளை 

அழகாக இைத்தில் ளவக்கிறது. ஒன்று, " ல்ல 

மனொை்சி" (அப்நபாஸ்தலர ் 23:1) என்பது 

"கைவுளுக்கும் மனிதரக்ளுக்கும் 

விநராதமான மனொை்சி" அப்நபாஸ்தலர ்

24:16). மற்சறாரு விஷயம் என்னசவன்றால், 

தரெ்ஸின் விசுவாசி மற்றும் மன ்திரும்பிய 

ெவுலுக்கு ஆண்ைவரால் அனுப்பப்பை்ை 

அனனியாஸ், அவரிைம் இன்னும் செய்ய 

நவண்டியது: "எழு ்து, ஞானஸ் ானம் 

சபற்று, உங்கை் பாவங்களைக் கழுவி, 

கரத்்தருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுங்கை்" என்று சொன்னளத 

இது ஒத்துப்நபாகிறது. (அப்நபாஸ்தலர ் 22:16, 

கிங் நஜம்ஸ் பதிப்பு; அல்லது "அவரது 

சபயளரக் கூப்பிடுதல்," அசமரிக்கன் 

ஸ்ைாண்ைரை்் பதிப்பு)." 

அது சொல்லப்படுகிறது: "யூதனுக்கும் 

கிநரக்கனுக்கும் இளைநய எ ்த நவறுபாடும் 

இல்ளல: ஒநர கரத்்தர ் அளனவருக்கும் 

ஆண்ைவர,் அவளரக் கூப்பிடுகிற 

அளனவருக்கும் ஐசுவரியமுை்ைவர:் 

கரத்்தருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுகிற எவனும் 

இரை்சிக்கப்படுவான். ” (நராமர ் 10:12-13). 

"கரத்்தருளைய  ாமத்ளத ந ாக்கிக் கூப்பிடுதல்" 

அல்லது "அவளர ந ாக்கிக் கூப்பிடுதல்" அல்லது 

ஸ்நதவான் கல்சலறி ்தநபாது செய்தளதப் 

நபால அவரிைம் சஜபிதத்ல், "கரத்த்ராகிய 

இநயசுநவ, என் ஆவிளய ஏற்றுக்சகாை்" 

(அப்நபாஸ்தலர ் 7:59) என்று கரத்்தளர ந ாக்கிக் 

கூப்பிடுதல். 

தரெ்ஸ்  களரெ ் நெர ்்த ெவுல் தனது 

“பாவங்களைக் கழுவி”, “கைவுைிைம்  ல்ல 

மனொை்சிளய” சபறுவதற்காக, “ஞானஸ் ானம் 

சபற்று,” “கரத்்தருளைய  ாமத்ளத ந ாக்கிக் 

கூப்பிை நவண்டும்”. அவருளைய ஞானஸ் ானம், 

"பாவங்களை மன்னிப்பதற்காக" அல்லது " ல்ல 

மனொை்சிளய" சபறுவதற்காக 

மன்னிப்புக்கான ஒரு சவைிப்பளையான 

நகாரிக்ளகயாகும். 

1 நபதுரு 3:21 இல் பரிசீலளனயில் உை்ை கிநரக்க 

வாரத்்ளதயானது எப்பநராசைமா என்ற 

சபயரெ்ச்ொல் ஆகும், இதன் விளன வடிவம் 

எசபநராைாநவா, அதாவது நகை்பது; நமலும், 

தாயரின் கூற்றுப்படி, "கிநரக்கரக்ளுக்கு 

அ ் ியமான ஒரு பயன்பாடு மூலம், ஒரு 



4. One’s conscience is cleansed when God 

answers their appeal for forgiveness through 

their act of baptism. 

True ____  False ____ 

 

5. Salvation comes from being united with God in 

Christ.  

True ____  False ____ 

 

6. To call on the name of the Lord means to invoke 

Him to some type of action. 

True ____  False ____ 

 

 

DOCTRINE OF JUSTIFICATION 

 

Lesson 3 

The doctrine of justification by faith demands that a 

person understand and believe that his sins are being 

forgiven when he is baptized. It is important, therefore, for 

us to know what justification means. 

 

To help us understand this word, think about the super-

religious, do-gooder, self-righteous hypocrite, pillar of the 

church and the dirty, rotten, no-good, traitorous, wicked, 

extortioner, sinner at his side. 

“And He also told this parable to certain ones who trusted 

in themselves that they were righteous, and viewed 

others with contempt:   ‘Two men went up into the 

temple to pray, one a Pharisee, and the other a tax-

gatherer. The Pharisee stood and was praying thus to 

himself, “God, I thank Thee that I am not like other 

people; swindlers, unjust, adulterers, or even like this tax-

gatherer. I fast twice a week; I pay tithes of all that I get.”  

But the tax-gatherer, standing some distance away, was 

even unwilling to lift up his eyes to heaven, but was 

beating his breast, saying, “God, be merciful to me, the 

sinner!”  ‘I tell you, this man went down to his house 

justified rather than the other; for everyone who exalts 

himself shall be humbled, but he who humbles himself 

shall be exalted.’”  (Luke 18:9-14) 

a.   What does it mean to be justified? What is 

justification? 

 

Justification is a legal term. Justification, defined in 

Young's Analytical Concordance, means “A judicial 

sentence, declaration of right, to make or declare 

right.” Vine's Dictionary of New Testament Words 

says that justify “denotes the act of pronouncing 

righteous, justification, acquittal.” 

 

The person who is justified is declared or 

pronounced to be righteous. (The same Greek word 

translated “just” 33 times in the New Testament is 

translated “righteous” 41 times). Declaring a person 

நகாரிக்ளக அல்லது நகாரிக்ளகயுைன் ஒருவளர 

 ிவரத்்தி செய்ய; மத்நதயு 16:1ஐ நமற்நகாை் 

காை்டி ஒருவரிைம் நகை்க அல்லது நகை்க. Arndt & 

Gingrich இநதநபால் மத்நதயு 16:1 ஐ ஒருவரிைம் 

எளதயாவது நகை்பதற்கான அரத்்ததள்த 

எடுத்துக்காை்டுகிறாரக்ை். Kittel-Bromily இ ்த 

வாரத்்ளதயின் அரத்த்த்தின் மாற்றத்ளதக் 

கண்ைறி ்து (புதிய ஏற்பாை்டு காலத்தின் 

சகாய்ன் கிநரக்கதத்ில்) LXX (சுமார ் 250 கி.மு.) 

காலத்தில்  ிகழ் ்த களைசியாகக் 

குறிப்பிைப்பை்ை அரத்த்த்ளத உை்ைைக்கியது, 

அதன்படி, Arndt & Gingrich எப்பநராசைமாளவ 

இவ்வாறு வளரயறுக்கின்றனர:் "1. நகை்வி; 2. 

நகாரிக்ளக, முளறயீடு, மற்றும் உதாரணமாக 

நமற்நகாை் காை்ைவும், 'சதைிவான 

மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு நவண்டுநகாை் 

1 பீை்ைர ் 2:21', நமநல குறிப்பிைப்பை்ை  ல்ல 

எண்ணிக்ளகயிலான பதிப்புகை் மற்றும் கிை்ைல் 

ஆகியவற்றுைன் இணக்கமாக உை்ைது. 

ஞானஸ் ானம் "அதற்காக" அல்லது 

"பாவங்களை மன்னிப்பதற்காக" என்று 

ஒப்புக்சகாை்ை விரும்பாத பல அறிஞரக்ை் கூை, 

கிநரக்க விளனெச்ொல்ளல வழங்குவதில் 

"பதில்" திருப்திகரமாக இல்ளல என்பளத 

ஒப்புக்சகாை்கிறாரக்ை். ஆனால், 

இல்ளலசயன்றால், நமநல கூறப்பை்ைளவ அதன் 

அரத்்தமாக இருக்க நவண்டும். ஒவ்சவாரு 

குறிப்பிைத்தக்க நகாணத்திலிரு ்தும் இது 

எனக்கு மிகவும் திருப்திகரமாக உை்ைது. 

NASB, RSV மற்றும் பிறரால் பயன்படுதத்ப்படும் 

"முளறயீடு" என்ற வாரத்்ளத அதிக 

அரத்்தமுை்ைதாக நதான்றுகிறது, அதாவது 

ஞானஸ் ானத்தின் செயலில் ஒரு  ல்ல 

மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் நகை்கிநறாம். 

“ஞானஸ் ானம் இப்நபாது  ம்ளமக் 

காப்பாற்றுகிறது” என்று வாசிக்கும்நபாது இது 

சதைிவாகத ்சதரிகிறது. இரை்சிக்கப்படுவதற்கு 

முன் பாவிகளுக்கு  ல்ல மனொை்சி இருக்க 

வழியில்ளல. அதுதான் உண்ளமயில் 

இரை்சிக்கப்படுதல் -  மது பாவங்கை் 

மன்னிக்கப்படுவது.  ாம் “ ல்ல மனொை்சிளயக் 

காத்துக்சகாை்வதாகக் கைவுைிைம் 

உறுதியைிக்கும்நபாது”  ாம் 

இரை்சிக்கப்படுவதில்ளல. அது 

மன ்திரும்புதளல இன்னும் ச ருக்கமாக 

வளரயறுக்கும். மறுபுறம், ஞானஸ் ானத்தில், 

 ம் மனொை்சிளயெ ் சுத்தப்படுத்தும்படி 

கைவுைிைம் முளறயிடும்நபாது, அவர ் அளதெ ்

செய்கிறார ்- அவர ் ம்ளமக் காப்பாற்றுகிறார!் 



justified is the same thing as pronouncing a man 

righteous. 

 

Perhaps knowing that “just” and “righteous” are 

two ways to translate the very same Greek word 

will help us understand that to be justified does not 

mean to be made “just-as-if-I” had never sinned. Just 

having no sin does not make us acceptable in God’s 

eyes. We must have our sins “subtracted” and also 

Christ’s righteousness “added”. Justification is when 

the criminal is not only declared innocent of the crimes 

he committed but also declared to be a righteous 

person. 

 

There is a difference between “being righteous” and 

“being declared righteous”. We are declared to be 

righteous the moment we are saved. We spend our 

lives becoming righteous as we grow spiritually into 

the image of Christ. Justification is exclusively a work 

of God in which He imputes to us the righteousness of 

Christ. 

 

There are two kinds of righteousness: imputed 

(attributed, ascribed or reckoned) righteousness and 

earned righteousness. Consider Philippians 3:3-9: “for 

we are the true circumcision, who worship in the Spirit 

of God and glory in Christ Jesus and put no confidence 

in the flesh, although I myself might have confidence 

even in the flesh. If anyone else has a mind to put 

confidence in the flesh, I far more: circumcised the 

eighth day, of the nation of Israel, of the tribe of 

Benjamin, a Hebrew of Hebrews; as to the Law, a 

Pharisee; as to zeal, a persecutor of the church; as to 

the righteousness which is in the Law, found 

blameless. But whatever things were gain to me, those 

things I have counted as loss for the sake of Christ. 

More than that, I count all things to be loss in view of 

the surpassing value of knowing Christ Jesus my Lord, 

for whom I have suffered the loss of all things, and 

count them but rubbish so that I may gain Christ, and 

may be found in Him, not having a righteousness of 

my own derived from the Law, but that which is 

through faith in Christ, the righteousness which 

comes from God on the basis of faith, (This is 

imputed righteousness).   

 

b. We are justified (saved, counted as righteous) by faith. 

 

“For we maintain that a man is justified by faith 

apart from works of the Law.”  (Romans 3:28) 

 

“knowing that a man is not justified by the works of 

Law but through faith in Christ Jesus, even we have 

believed in Christ Jesus, that we may be justified by 

faith in Christ, and not by the works of the Law; since 

 

"இனி ஒருநபாதும் பாவம் செய்ய மாை்நைன் 

என்று ெத்தியம் செய்கிநறன்" என்று சொல்வது 

பாவி அல்ல! அது அவளனக் காப்பாற்றுகிறது. 

மாறாக அழுவது பாவம்ஞானஸ் ானத்தின் 

செயலில் "ஆண்ைவநர, தயவுசெய்து என்ளனக் 

காப்பாற்றுங்கை்!" அது அவளனக் 

காப்பாற்றுகிறது. அதுதான் ஞானஸ் ானம் 

என்பதன் சபாருை். 

 

அ ்த “முளறயீடு” சிற ்த சமாழிசபயரப்்பாகும், 

நமலும் எபிசரயர ் 9:13, 14-ஐ ஒப்பிடுவதன் மூலம் 

மீண்டும் செயல்படுத்தப்படுகிறது; நராமர ் 6:3-6; 

அப்நபாஸ்தலர ்22:16 மற்றும் 1 நபதுரு 3:21. 

 

எபிசரயர ் 9:13, 14 “ஏசனனில், சவை்ைாடு, 

காளைகைின் இரத்தமும், கிைாரியின் ொம்பலும் 

அசுத்தமாக்கப்பை்ைவரக்ளைத் தூவினால், 

மாம்ெதள்தெ ் சுத்திகரிப்பதற்காகப் 

பரிசுத்தப்படுத்தினால்,  ித்திய ஆவியின் 

மூலமாகத் தம்ளமப் பழுதற்ற பலியிைை் 

கிறிஸ்துவின் இரதத்ம் எவ்வைவு அதிகமாக 

இருக்கும். , உயிருை்ை கைவுளுக்குெ ் நெளவ 

செய்ய இற ்த செயல்கைிலிரு ்து உங்கை் 

மனொை்சிளயெ ்சுதத்ப்படுத்துங்கை்? 

நராமர ் 6:3"அல்லது கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் 

ஞானஸ் ானம் சபற்ற  ாம் அளனவரும் 

அவருளைய மரணத்திற்குை் ஞானஸ் ானம் 

சபற்நறாம் என்பது உங்களுக்குத் சதரியாதா?" 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 22:16"எழு ்து ஞானஸ் ானம் 

சபற்று, அவருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாண்டு, உங்கை் பாவங்களைக் 

கழுவுங்கை்." 

 

1 நபதுரு 3:21"... ஞானஸ் ானம் இப்நபாது 

உங்களைக் காப்பாற்றுகிறது - மாம்ெதத்ில் உை்ை 

அழுக்குகளை அகற்றுவது அல்ல, ஆனால்  ல்ல 

மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் ஒரு நவண்டுநகாை் -

இநயசு கிறிஸ்துவின் உயிரத்ச்தழுதல் மூலம்." 

 

இவற்றிலிரு ்து  ம் மனொை்சி கிறிஸ்துவின் 

இரத்ததத்ால் சுத்திகரிக்கப்படுவளதக் 

காண்கிநறாம், ஞானஸ் ானத்தில்  ாம் 

அவருளைய இரதத்த்ளத (மரணதள்த) 

சதாைரப்ுசகாை்கிநறாம், ஞானஸ் ானத்தில் 

 ம்ளம இரை்சிக்க இளறவளன அளழக்கிநறாம். 

இ ்த மூன்று கூற்றுகளும் ஒன்றாக 

சபாரு ்துகின்றன. ஞானஸ் ானத்தில் இரை்சிப்பு 

http://bible.gospelcom.net/bible?Hebrews+9:13-14


by the works of the Law shall  no flesh be justified.” 

(Galatians 2:16) 

 

“Now that no one is justified by the Law before God 

is evident for, ‘The Righteous Man Shall Live By 

Faith.’” (Galatians 3:11) 

 

“For we also once were foolish ourselves, disobedient, 

deceived, enslaved to various lusts and pleasures, 

spending our life in malice and envy, hateful, hating 

one another. But when the kindness of God our Savior 

and His love for mankind appeared, He saved us, not 

on the basis of deeds which we have done in 

righteousness, but according to His mercy, by the 

washing of regeneration and renewing by the Holy 

Spirit, whom He poured out upon us richly through 

Jesus Christ our Savior, that being justified by His 

grace we might be made heirs according to the hope of 

eternal life.” (Titus 3:3-7) 

 

“But God, being rich in mercy, because of His great 

love with which He loved us, even when we were dead 

in our transgressions, made us alive together with 

Christ (by grace you have been saved), and raised us 

up with Him, and seated us with Him in the heavenly 

places, in Christ Jesus, in order that in the ages to come 

He might show the surpassing riches of His grace in 

kindness toward us in Christ Jesus. For by grace you 

have been saved through faith; and that not of 

yourselves, it is the gift of God; not as a result of 

works, that no one should boast.  For we are His 

workmanship, created in Christ Jesus for good works, 

which God prepared beforehand, that we should walk 

in them.” (Ephesians 2:4-10) 

 

c.   Some conclusions based on these passages: 

• God’s motive for saving us is His mercy, kindness, 

love and grace 

• Our actions did not move God to grace. God’s grace 

moved us to take a step toward Him.  

• God saves sinners who do not deserve to be saved. 

Grace is unmerited and unearned favor. 

• We are saved by grace through faith. 

• Salvation is by Christ’s meritorious work, not ours.  

• Wrath was owed but grace was bestowed. 

• We do not save ourselves from our sins, rather God 

saves us. 

• Salvation is a gift from God. 

• Salvation is through faith. 

• Living (obedient) faith is the means by which we 

receive God’s grace.  

• Human response is required for salvation. To be saved 

we must trust in Jesus as our sin sacrifice. 

• All our righteous deeds are excluded as the means to 

salvation. 

 மக்குக் சகாடுக்கப்படுகிறது, ஏசனன்றால் 

ஞானஸ் ானத்தில் தான் கிறிஸ்துவின் 

இரத்ததத்ால்  ம் மனொை்சிளயெ ் சுதத்ிகரிக்க 

நவண்டும் என்று  ாம் கைவுைிைம் 

முளறயிடுகிநறாம். 

 

ஞானஸ் ானம் சபறுபவர ் தனது பாவங்களை 

(அவரது பாவங்களைக் கழுவி, பாவங்களை 

மன்னித்து, மனொை்சிளயெ ்

சுத்தப்படுத்துகிறார)் என்ற உண்ளமளய 

அறியாமநலா அல்லது  ம்பாமநலா இரு ்தால், 

அவர ் ிெெ்யமாக மன்னிப்பு நகை்கநவா அல்லது 

முளறயிைநவா முடியாது. அவரது பாவங்கை். 

அத்தளகய புரிதல் இல்லாததால், ஞானஸ் ானம் 

1 நபதுரு 3:21 இல் குறிப்பிைப்பை்டுை்ை 

ஞானஸ் ானம் அல்ல, ஞானஸ் ானம் அவளர 

"காப்பாற்றுகிறது". 

  

முடிவு: இரை்சிப்பு (பாவ மன்னிப்பு), கிறிஸ்துவில் 

கைவுளுைன் ஐக்கியப்பை்ைதன் மூலம்,  ம் 

 ம்பிக்ளகயுை்ை இதயங்கை்  ல்ல 

மனொை்சிக்காக கைவுைிைம் முளறயிடும்நபாது 

வழங்கப்படுகிறது.  ாம் ஞானஸ் ானம் 

எடுக்கும்நபாது இளதெ ் செய்கிநறாம். 

ஞானஸ் ானம் என்பது கிறிஸ்துவின் சிலுளவ 

மரணத்தின் அடிப்பளையில் இரை்சிக்க 

கைவுைிைம் முளறயிடும் விசுவாெமாகும். 

ஞானஸ் ானம் என்பது ளபபிைின் "பாவிகைின் 

பிராரத்்தளன", இது நபெப்பை நவண்டிய 

அவசியமில்ளல, ஆனால் புரி ்துசகாண்டு 

செயல்பை நவண்டும். 

 

c. பகாபலாபையர ் 2:12 - "முழுக்காட்டுதலில் 

அவருடன் அடக்கம் பைய்யப்படட்ீர்கள், அதில் 

நீங்களும் அவருடன் 

உயிர்த்பதழுப்பப்பட்டீர்கள், அவர் கடவுளின் 

பையலில் உள்ள விசுவாைத்தின் மூலம் அவபர 

மரித்பதாரிலிருந்து எழுப்பினார்." 

 

ஒரு புதிய வாழ்க்ளகக்கான எழுெச்ியானது 

(கிநரக்க சமாழியில்) கைவுைின் செயல்பாடு 

அல்லது நவளலயில்  மது  ம்பிக்ளகயின் 

மூலமாகநவா அல்லது அதன் மூலமாகநவா 

 ிகழ்கிறது. அ ்த ஞானஸ் ானத்தின் செயலில் 

 ம்ளமக் காப்பாற்ற கைவுை் மீது  ாம்  ம்பிக்ளக 

ளவத்துை்நைாம். ஞானஸ் ானதத்ில் அது 

கைவுைின் செயல்பாை்டில்  ம்பிக்ளக என்பளத 

 ிளனவில் சகாை்க. ஞானஸ் ானம் என்பது 

கைவுைின் நவளல,  ம்முளையது அல்ல. 



• Christ's perfect obedience merited the salvation that is 

given to us. 

• We are not saved because we are good enough but on 

the merits of Christ’s work. 

• Saving faith trusts in and depends upon God’s saving 

work in Christ. 

 

Baptism, which now saves us (1 Peter 3:21), to be 

effective, must be classified as faith. It must be an 

expression of our faith in Christ as our sin - sacrifice! 

Otherwise, being saved by baptism would mean that 

we are justified by works of law and not by faith.  

 

Questions 

1. God declares a person righteous following 

their resurrection from the cleansing waters 

of baptism that leads to eternal life 

True ____  False ____ 

 

2. Man earns righteousness by doing good 

things for others. 

True ____  False ____ 

 

3. Being righteous and being declared righteous 

are the same. 

True ____  False ____ 

 

4. Man is justified 

a. ____ on the basis of deeds which we 

have done in righteousness,  

b. _____ according to God’s mercy, by 

the washing of regeneration and 

renewing by the Holy Spirit. 

 

5. For by grace you have been saved through 

faith; and that not of yourselves, it is the gift 

of God; not as a result of works. 

True ____  False ____ 

  

 

 

BAPTISM AND JUSTIFICATION BY FAITH 

 

Lesson 4 

“Baptized into Christ” must be considered as faith and not 

be understood as some arbitrary command of God to test 

our willingness to obey Him. Only when baptism is 

understood to be faith can it agree with Paul’s purpose of 

proving that justification is by faith in Christ. Specifically, 

baptism needs to be seen as having the meaning of trust in 

Christ as Savior. 

 

a.   Paul wrote Galatians to prove that we are sons of 

God through faith in Christ and not by law - contrary 

to the legalists who advocated justification by law 

keeping. Notice how he so strongly emphasized this truth. 

 

 ாம் ஞானஸ் ானம் எடுக்கும்நபாது, கைவுை் 

செயல்படுகிறார ் என்று  ம்புகிநறாம் 

( ம்பிக்ளக).அவருளைய நவளலயில் உை்ை 

 ம்பிக்ளகயின் மூலம்தான் அவர ்

செயல்படுகிறார!்  ம் ஞானஸ் ானம் 

பயனுை்ைதாக இருக்க, கைவுை்  ம்ளம புதிய 

 ிளலக்கு உயரத்த் நவளல செய்கிறார ் என்று 

 ாம்  ம்ப நவண்டும் உயிர ் (எங்களை 

காப்பாற்றுங்கை்). 

 

மீண்டும், ஞானஸ்நானம் என்றால் என்ன: 

கிறிஸ்துவின் இரத்தத்தின் சுத்திகரிப்பு 

ைக்தியின் அடிப்பபடயில் நம்பமக் காப்பாற்ற 

கடவுளிடம் கூக்குரலிடுவது மற்றும் அவர ்

பைய்வார் என்று நம்புவது. 

 

கர்த்தருபடய நாமத்பதத் 

பதாழுதுபகாள்ளுங்கள் 

வாரத்்ளத ஆய்வு 

 

என்ற பபயரில் அபழக்கஇளறவன் என்றால் 

அவளர செயலுக்கு அளழப்பது என்று சபாருை். 

ஒவ்சவாரு வெனத்ளதயும் அதன் சொ ்த சூழலில் 

படியுங்கை், இளறவனின் சபயளரக் கூப்பிடுவது 

என்பது எவ்வாறு கைவுளைக் காப்பாற்ற, உதவி, 

ஆசீரவ்ாதம், பாதுகாக்க, செயல்படுவது 

நபான்றவற்ளறக் கூப்பிடுவளதக் குறிக்கிறது. 

 

1 இராஜாக்கை் 18:24- “அப்சபாழுது  ீங்கை் 

உங்கை் சதய்வங்கைின் சபயளரெ ் சொல்லிக் 

கூப்பிடுங்கை்,  ான் கரத்்தருளைய  ாமதள்தெ ்

சொல்லிக் கூப்பிடுநவன்; அக்கினியால் பதில் 

சொல்லுகிற நதவன், அவநர நதவன்.” அதற்கு 

மக்கை் அளனவரும், “ ல்ல நயாெளனதான்” 

என்றாரக்ை். 

 

2 இராஜாக்கை் 5:11ஆனால்  ாகமான் 

நகாபமாகப் நபாய், “அவன்  ிெெ்யமாக 

என்னிைத்தில் வ ்து  ின்று, தன் நதவனாகிய 

கரத்்தருளைய  ாமத்ளதத் சதாழுதுசகாண்டு, 

அ ்த இைத்தில் ளகளய அளெத்து, என் 

சதாழுந ாளயக் குணப்படுத்துவான் என்று 

 ிளனதந்தன். 

 

ெங்கீதம் 105:1- "ஓ, கரத்்தருக்கு  ன்றி 

செலுத்துங்கை்! அவருளைய  ாமத்ளதக் 

கூப்பிடு; ஜனங்களுக்குை்நை அவருளைய 

கிரிளயகளைத் சதரியப்படுத்துங்கை். 

 



2:16 — nevertheless knowing that a man is not 

justified by the works of the Law but through faith 

in Christ Jesus, even we have believed in Christ Jesus, 

that we may be justified by faith in Christ and not by 

the works of the Law; since by the works of the Law 

shall no flesh justified.  

 

2:21 — “I do not nullify the grace of God, for if 

righteousness comes through law, then Christ died 

needlessly. 

 

3:6-9 — “Even so Abraham believed God and it was 

reckoned to him as righteousness. Therefore, be sure 

that it is those who are of faith who are sons of 

Abraham. The Scripture, foreseeing that God would 

justify the Gentiles by faith, preached the gospel 

beforehand to Abraham saying, “all nations shall be 

blessed in you. So, then those who are of faith are 

blessed with Abraham, the believer.”  

3:26 — For you are all sons of God through faith in 

Christ Jesus. 

  

3:27-9 — For all of you who were baptized into 

Christ have clothed yourselves with Christ.  There is 

neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free 

man, there is neither male nor female; for you are all one 

in Christ Jesus. And if you belong to Christ, then you 

are Abraham's offspring, heirs according to promise. 

 

b.  Galatians 3:27 was not given as a treatise on 

baptism. He was discussing justification by faith. The 

only way we can understand his meaning in verse 27 is 

within the context in which it was written. Why did Paul 

mention baptism? How does it fit into his main theme 

(Gal. 2:16)?  It is in the context of justification by faith in 

Christ that the apostle wrote: “For all of you who were 

baptized into Christ have clothed yourselves with 

Christ” (3:27). But this statement is preceded by “For 

you are all sons of God through faith in Christ Jesus” 

(verse 26). If the meaning of baptism were not classified 

as faith in Christ, it would be irrelevant to Paul's 

argument. If verse 27 is not to be equated with verse 26 

then Paul’s reference to baptism is both irrelevant and 

confusing because then he would be introducing a 

condition of justification in addition to the principle of 

faith. But, the apostle in verse 27 is still teaching 

justification by faith in Christ as opposed to salvation by 

law keeping.  

 

So what does baptism mean? It means more than simply 

immersion in water. It means faith in Christ. It is not just 

that baptism is to be preceded by belief that Jesus is the 

Son of God. Baptism is faith in Jesus who offered himself 

as the sacrifice for our sins.  

 

ெங்கீதம் 116:3-4—“மரணத்தின் கயிறுகை் 

என்ளனெ ் சிக்களவத்தன, கல்லளறயின் 

நவதளன என்மீது வ ்தது;  ான் துன்பம் மற்றும் 

துக்கத்தால் சவற்றி சபற்நறன்.பிறகு  ான் 

கரத்்தருளைய  ாமத்ளதத் சதாழுதுசகாண்டு: 

கரத்்தாநவ, என் உயிளரக் காப்பாற்றும்படி 

உம்ளம மன்றாடுகிநறன். 

 

ெங்கீதம் 116:13- (NKJV) " ான் இரை்சிப்பின் 

கிண்ணத்ளத எடுத்துக்சகாண்டு, 

கரத்்தருளைய  ாமதள்தக் கூப்பிடுநவன்." 

 

ெங்கீதம் 116:17- (NKJV) " ான் உங்களுக்கு  ன்றி 

செலுத்தும் பலிளயெ ் செலுத்துநவன், 

கரத்்தருளைய  ாமதள்தக் கூப்பிடுநவன்." 

 

ஏொயா 12:4- “அ ் ாைில்  ீங்கை், 

'ஆண்ைவருக்கு  ன்றி செலுத்துங்கை், 

அவருளைய சபயளரெ ் சொல்லிக் 

கூப்பிடுங்கை். ஜனங்களுக்குை்நை அவருளைய 

செயல்களை அறிவிக்கவும்; அவருளைய  ாமம் 

உயர ்்தது என்பளத அவரக்ை்  ிளனவுகூரெ ்

செய்யுங்கை்” 

ஏொயா 64:7- “உன் சபயளரெ ் சொல்லிக் 

கூப்பிடுகிறவனும் இல்ளல, உன்ளனப் 

பற்றிக்சகாை்ை தன்ளனத் தூண்டுகிறவனும் 

இல்ளல; ஏசனனில், உமது முகத்ளத 

எங்களுக்கு மளறத்து, எங்கை் 

அக்கிரமங்கைின் அதிகாரத்தில் எங்களை 

ஒப்பளைத்தீர.்" 

 

புலம்பல் 3:55- "கரத்்தாநவ, தாழ்வான 

குழியிலிரு ்து உமது சபயளரக் கூப்பிை்நைன்." 

 

நஜாயல் 2:32- “கரத்த்ருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுகிற எவனும் 

இரை்சிக்கப்படுவான்; ஏசனனில் சீநயான் 

மளலயிலும் எருெநலமிலும் 

தப்பிநயாடுபவரக்ை் இருப்பாரக்ை். 

 

செப்பனியா 3:9- "அப்சபாழுது ஜனங்கை் 

எல்லாரும் கரத்த்ருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாண்டு, நதாநைாடு நதாை் நெர ்்து 

அவருக்குெ ் நெளவ செய்யும்படி, 

சுத்திகரிக்கப்பை்ை உதடுகளை அவரக்ளுக்குக் 

சகாடுப்நபன்." 

 

ெகரியா 13:9- "நமலும்,  ான் மூன்றாவது 

பகுதிளய ச ருப்புக்குை் சகாண்டு வருநவன், 



If baptism were only a command of God chosen to test our 

willingness to obey, and not seen as trust in Christ as 

savior; if it were to be submitted to just because Jesus 

commanded it, that would be legalism (making baptism a 

work of righteousness we do). But, when we see baptism 

to be the God ordained embodiment of faith by which we 

are united with Christ, then it becomes consistent with 

Galatians’ theme of justification by faith.  

 

If the so-called “plan of salvation” means a set of arbitrary 

commands given by one in authority, and the one who 

obeys it is rewarded with salvation, then those commands 

become pure legalism.  

c.   Baptism must not be separated from faith in Christ 

to save us. To make it a command or ordinance based 

solely upon the authority of Christ to test man's 

willingness to obey him is a return to legalism. Baptism 

considered as the embodiment of faith in Christ as our sin 

offering does not constitute a work of legalism. The only 

way to properly defend baptism as a prerequisite to 

salvation is to understand it as faith; that is, reliance upon 

Christ as sin offering.  

 

One being baptized should have his eyes on the cross, not 

merely on the act of being immersed in water. We have to 

be very careful to not transmit the idea that faith leads to 

repentance and repentance leads to baptism and that 

baptism as an act of obedience is separate and apart from 

faith. That thinking would be legalism.  

 

d.   In baptism we are clothed with Christ. “In Christ” 

and “into Christ” signify union with Christ. To try to be 

justified by law (by merit or by doing righteous deeds) is 

to be “severed from Christ” (Galatians 5:4), but to be 

justified by faith (embodied in baptism) means union with 

Christ. This is the apostle's argument in Galatians 3:26, 

27. Baptism can’t be understood apart from faith in Christ 

as sin offering. Simply to quote Galatians 3:27 to prove 

the necessity of baptism is to fail to consider it in its proper 

context. Galatians 3:26, 27 shows baptism to be faith 

embodied, expressed or pictured. Through our faith in 

Christ as the sacrifice for our sins, baptism results in us 

coming into Christ and being clothed with Christ. Clothed 

with Christ, covered by Christ’s righteousness and not our 

own, entering into Christ, coming into a saving 

relationship with Christ – all this happens by or through 

our faith in him when we are baptized.  

 

e.   Conclusion:  

Being baptized just to obey some command of God and 

not for the purpose of receiving forgiveness and thus 

salvation through the meritorious death of Christ on the 

cross turns baptism into a work and therefore a form of 

legalism. We are not saved by any of our own works of 

righteousness but by faith in Christ. 

 

சவை்ைிளய சுத்திகரிப்பளதப் நபால 

அவற்ளறெ ் செம்ளமப்படுத்துநவன், தங்கம் 

நொதிக்கப்படுவது நபால் அவரக்ளைெ ்

நொதிப்நபன். அவரக்ை் என் சபயளரக் 

கூப்பிடுவாரக்ை்,  ான் அவரக்ளுக்குப் 

பதிலைிப்நபன். 'அவரக்ை் என் மக்கை்' என்று 

 ான் சொல்நவன், 'கரத்்தர ் என் கைவுை்' என்று 

சொல்வாரக்ை். 

 

அப்நபாஸ்தலர ்2:21- "கரத்்தருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுகிறவன் 

இரை்சிக்கப்படுவான்." 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 9:14- "இநதா, உமது  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுகிற யாவளரயும் பிளணக்க 

பிரதான ஆொரியரக்ைிைமிரு ்து அவருக்கு 

அதிகாரம் இருக்கிறது." 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 9:21- “...எருெநலமில் இ ்தப் 

சபயளரெ ் சொல்லிக் கூப்பிை்ைவரக்ளை 

அழிதத்வர,் அவரக்ளைப் பிரதான 

ஆொரியரக்ளுக்கு முன்பாகக் 

கை்டியளணக்கும் ந ாக்கத்திற்காக இங்கு 

வ ்தவர ்இவர ்அல்லவா?” 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 22:16- "இப்நபாது ஏன் 

தாமதிக்கிறீரக்ை்? எழு ்து, ஞானஸ் ானம் 

சபற்று, அவருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாண்டு, உங்கை் பாவங்களைக் 

கழுவிக்சகாை்ளுங்கை்” என்றார.் 

 

நராமர ் 10:13- "கரத்த்ருளைய  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுகிற எவனும் 

இரை்சிக்கப்படுவான்." 

 

1 சகாரி ்தியர ் 1:2—"சகாரி ்துவிலுை்ை 

நதவனுளைய ெளபக்கு, கிறிஸ்து இநயசுவில் 

பரிசுத்தமாக்கப்பை்ைவரக்ளுக்கும், 

அளழப்பதன் மூலம் பரிசுதத்வான்களுக்கும், 

எல்லா இைங்கைிலும்  ம்முளைய கரத்த்ராகிய 

இநயசு கிறிஸ்துவின்  ாமத்ளதத ்

சதாழுதுசகாை்ளுகிற யாவருக்கும், 

அவரக்ளுளைய கரத்த்ராகிய  ம்முளைய 

கரத்்தர.்" 

நகை்விகை் 

1. ஞானஸ் ானத்தின் மூலம் ஒருவர ் தான் 

ஒரு பாவமுை்ை மனிதர ் என்பளத 

உணர ்்து, இநயசுளவ ஆண்ைவராகவும் 



The Lord gave many commands. For example, “give to 

him who asks you and do not turn away he who would 

borrow from you”. This is a command. To think that by 

obeying this command one may unknowingly be saved, 

would negate Eph. 2:8-9: “For by grace you have been 

saved through faith, and that not of yourselves; it is the 

gift of God, not as a result of works, so that no one may 

boast." It would also negate Titus 3:5: “He saved us, not 

on the basis of deeds which we have done in 

righteousness, but according to His mercy by the washing 

of regeneration and renewing by the Holy Spirit.” This 

would be obedience to a command but not directly 

connected to faith in Christ to save nor the death, burial 

and resurrection of Jesus from the dead. The latter is the 

baptism the New Testament writers said was necessary to 

be saved. 

 

Questions 

1. Baptism is an arbitrary command of God to test 

our willingness to obey Him 

True ____ False ____  

 

2. Man is justified thereby saved by his works that 

please God 

True ____ False ____  

 

3. Baptism is an act of faith in Jesus who offered 

himself as the sacrifice that cleanses sins from 

man. 

True ____ False ____  

 

4. Baptism is an act of obedience and is separate and 

apart from faith. 

True ____ False ____  

 

5. Through our faith and trust in Christ as the 

sacrifice for our sins, baptism results in 

a. ____ being clothed with Christ. 

b. ____being covered by Christ’s 

righteousness and not our own 

c. ____ entering into Christ 

d. ____  coming into a saving relationship 

with Christ 

e. ____  all the above.  

 

 

 

ARE THERE PREREQUISITES THAT MUST BE 

MET IN ORDER FOR SOMEONE TO BE 

BAPTIZED? 

 

Lesson 5 

Yes, there are prerequisites for baptism. This is obvious 

from the account of Philip and the Ethiopian treasurer in 

Acts 8. After being taught Jesus, beginning from Isaiah 

53, the eunuch asked, “Look, here is water, why can’t I be 

இரை்ெகராகவும் உணர ்்து, கிறிஸ்துவின் 

இரத்ததத்ால் தனது பாவத்ளதக் 

கழுவும்படி கைவுைிைம் மன்றாடுகிறார.் 

ெரி தவறு ____ 

 

2. ஞானஸ் ானம் உைலில் உை்ை அழுக்குகளை 

மை்டுநம கழுவுகிறது 

ெரி தவறு ____ 

 

3. ஞானஸ் ானம் என்பது ஒரு பாரம்பரியம், 

ஏசனனில் இநயசு கிறிஸ்து என்று அவரக்ை் 

 ம்பும்நபாது ஒருவர ்இரை்சிக்கப்படுகிறார ்

ெரி தவறு ____ 

 

4. ஞானஸ் ானத்தின் மூலம் மன்னிப்புக்கான 

அவரக்ைின் நவண்டுநகாளுக்கு கைவுை் 

பதிலைிக்கும்நபாது ஒருவரின் மனொை்சி 

சுத்தப்படுத்தப்படுகிறது. 

ெரி தவறு ____ 

 

5. இரை்சிப்பு கிறிஸ்துவில் நதவநனாடு 

ஐக்கியப்படுவதிலிரு ்து வருகிறது.  

ெரி தவறு ____ 

 

6. இளறவனின் சபயளரெ ் சொல்லிக் 

கூப்பிடுவது என்பது ஒருவித செயலுக்கு 

அவளர அளழப்பதாகும். 

ெரி தவறு ____ 

 

நியாயப்படுத்துதல் பகாட்பாடு 

 

பாைம் 3 

ஒரு  பர ்ஞானஸ் ானம் எடுக்கும்நபாது அவருளைய 

பாவங்கை் மன்னிக்கப்படுகின்றன என்பளத 

புரி ்துசகாண்டு  ம்ப நவண்டும் என்று 

விசுவாெத்தின் மூலம்  ியாயப்படுத்துதல் 

நகாை்பாடு நகாருகிறது. எனநவ,  ியாயப்படுத்துதல் 

என்றால் என்ன என்பளத  ாம் அறிவது முக்கியம். 

 

இ ்த வாரத்ள்தளயப் புரி ்துசகாை்ை  மக்கு உதவ, 

அதி மதவாதி,  ன்ளம செய்பவன், 

சுயமரியாளதக்காரன், நதவாலயத்தின் தூண் 

மற்றும் அவனுளைய பக்கத்தில் இருக்கும் அழுக்கு, 

அழுகிய,  ல்லவன், துநராகி, துன்மாரக்்கன், பணம் 

பறிப்பவன், பாவி ஆகியவற்ளறப் பற்றி 

சி ்தியுங்கை். 

“தாங்கை்  ீதிமான்கை் என்று தங்களைநய  ம்பி, 

மற்றவரக்ளை இழிவாகப் பாரத்்த சிலருக்கு அவர ்

இ ்த உவளமளயயும் சொன்னார:் 'இரண்டு 



baptized?” Philip’s answer showed a prerequisite: “If you 

believe with all your heart, you may.” It is logical that if 

he did not believe, he could not be baptized. 

The “great-commission” recorded in Matthew 28:19 also 

makes it obvious that there are prerequisites for baptism: 

“Go and make disciples of all nations, baptizing them in 

the name of the Father, the Son and the Holy Spirit”. Who 

are we to baptize? We are to only baptize disciples – those 

people who decide to follow Jesus and learn from Him. 

Those who do not decide to follow Jesus (repent) are not 

to be baptized.  

The simplest and most concise way to express the 

prerequisites for baptism might be simply that we must 

believe and repent in order to baptized; that is, if we 

understand what these mean. However, in that simplicity, 

it may be easy to get the cart before the horse and in doing 

so we could ignore (or fail to emphasize) the centrality of 

the gospel of Jesus Christ. 

There is an important, even essential, connection between 

the Cross of Christ, faith (as trust and belief), repentance, 

discipleship, the Lordship of Jesus, baptism and 

redemption. Consider the following: 

1. In Order To Be Baptized, One Must Recognize 

That He Is A Sinner Who Needs A Savior. 

1 Timothy 1:15 “It is a trustworthy statement, 

deserving full acceptance, that Christ Jesus came into 

the world to save sinners, among whom I am 

foremost of all.”  

Many people do not feel the need for a savior because 

they do not feel lost. Whether it comes through hearing 

a moving sermon; maybe a friend who shares with you 

the truth; maybe by reading a tract; whichever, in some 

way one must come to understood that "all have sinned 

and fall short of the glory of God" (Romans 3:23). As 

the prophet Isaiah had said, long ago: our sins have 

hidden God's face from us so that He will not hear." 

(Isaiah 59:2). Our own sin separates us from God!  

“The wages of sin is death” we read in Romans 6:23. 

This is a spiritual death, which is a separation from 

God for those who are lost.  

"But what about my good works?" someone may say.  

The answer returns: "For by grace you have been 

saved through faith, and that not of yourselves; it is the 

gift of God, not of works, lest anyone should boast" 

(Ephesians 2:8, 9). "But my sins are small" others say, 

but "For whoever shall keep the whole law, and yet 

stumble in one point, he is guilty of all" (James 2:10).  

Human pride and self-sufficiency are the greatest 

barriers against salvation. He who refuses to admit that 

he is a sinner in need of forgiveness is lost and cannot 

be baptized in order to be saved. Sinners need 

salvation.  

2. In Order To Be Baptized, One Must Recognize That 

Jesus Is The Only Hope Of Salvation.   

 

மனிதரக்ை் சஜபிக்க ஆலயத்திற்குப் நபானாரக்ை், 

ஒருவர ் பரிநெயர,் மற்றவர ் வரி வசூலிப்பவர.் 

பரிநெயர ்  ின்று தனக்குத்தாநன இவ்வாறு 

சஜபித்துக் சகாண்டிரு ்தார,் “கைவுநை,  ான் மற்ற 

மக்களைப் நபால் இல்லாததற்காக உமக்கு  ன்றி 

செலுத்துகிநறன்; நமாெடி செய்பவரக்ை், அ ியாயம் 

செய்பவரக்ை், விபெெ்ாரம் செய்பவரக்ை் அல்லது 

இ ்த வரி வசூலிப்பவளரப் நபான்றவரக்ை். வாரம் 

இருமுளற ந ான்பு ந ாற்நபன்; எனக்குக் கிளைக்கும் 

எல்லாவற்றிலும் தெமபாகம் சகாடுக்கிநறன்.” 

ஆனால் வரி வசூலிப்பவர,் சிறிது தூரதத்ில்  ின்று, 

சொரக்்கதள்த ந ாக்கி தனது கண்களை 

உயரத்்தக்கூை விரும்பவில்ளல, ஆனால் அவரது 

மாரப்ில் அடித்து, "கைவுநை, பாவியான என் மீது 

கருளண காை்டுங்கை்!" ' ான் உங்களுக்குெ ்

சொல்கிநறன், இவன் மற்றவளனப் பாரக்்கிலும் 

 ீதிமானாகத் தன் வீை்டிற்குப் நபானான்; தன்ளன 

உயரத்்துகிற எவனும் தாழ்த்தப்படுவான், தன்ளனத ்

தாழ்த்துகிறவன் உயரத்த்ப்படுவான்.'' (லூக்கா 18:9-

14) 

அ. நியாயப்படுத்துவது என்றால் என்ன? நியாயம் 

என்றால் என்ன? 

 

நியாயப்படுத்துதல் என்பது ஒரு 

ைட்டபூர்வமான பைால்.யங்கின் அனலிை்டிகல் 

கன்காரை்ன்ஸில் வளரயறுக்கப்பை்டுை்ை 

 ியாயப்படுதத்ல், "ஒரு  ீதித்துளற தண்ைளன, 

உரிளமயின் பிரகைனம், உரிளமளய உருவாக்க 

அல்லது அறிவிப்பது" என்று சபாருை். ளவனின் 

புதிய ஏற்பாை்டு வாரத்ள்தகைின் அகராதி, 

 ியாயப்படுத்துதல் என்பது " ீதியான, 

 ியாயப்படுத்துதல், விடுவிக்கப்படுதல் 

ஆகியவற்ளற உெெ்ரிக்கும் செயளலக் 

குறிக்கிறது" என்று கூறுகிறது. 

 

நியாயப்படுத்தப்பட்ட நபர் நீதிமான் என்று 

அறிவிக்கப்படுகிறார் அல்லது 

உைை்ரிக்கப்படுகிறார்.(புதிய ஏற்பாை்டில் 33 

முளற "சவறும்" என்று சமாழிசபயரக்்கப்பை்ை 

அநத கிநரக்க வாரத்்ளத 41 முளற " ீதியானது" 

என்று சமாழிசபயரக்்கப்பை்டுை்ைது). ஒரு  பளர 

 ீதிமான் என்று அறிவிப்பது ஒரு மனிதளன 

 ீதிமான் என்று அறிவிப்பதற்கு ெமம். 

 

"நியாயம்" மற்றும் "நீதியானது" என்பது ஒபர 

கிபரக்க வார்த்பதபய 

பமாழிபபயரப்்பதற்கான இரண்டு வழிகள் 

என்பபத அறிந்துபகாள்வது, அது 

நியாயப்படுத்தப்படுவபதப் புரிந்துபகாள்ள 



There is no other way. By his death on the cross, Jesus 

is able to save, set free, and ransom sinners. In John 

14:6, Jesus declared: says, "I am the way, the truth, 

and the life: No man comes to the Father except 

through Me." The only way we can get to God is 

through Christ. We also read in Acts 4:12, "Nor is 

there salvation in any other, for there is no other name 

under heaven given among men by which we must be 

saved." We cannot be saved by relying on 

Mohammed, Buddha, Judaism, Hindu gods or any 

other religion. Neither can we devise our own system 

of "Christianity" as is being done today and expect it 

to save us. Only Jesus Christ can specify the 

conditions for our salvation because He paid our price 

and is our only savior. There is no other way. What 

Jesus did for sinners was necessary to bring divine 

mercy to condemned sinners.  

3. What Was It, Then, That Jesus Did To Save 

Sinners? 

a. Jesus became a man. Before Jesus came, He was 

God (John 1:1) and was on equality with God (Phil. 

2: 6). But man's Savior must be human as well as 

divine; otherwise he could not bear man's sins. He 

emptied himself … coming in the likeness of men." 

(Phil. 2:7).  

b. Christ became our sin bearer. “But he was 

pierced for our transgressions, he was crushed for 

our iniquities; the punishment that brought us peace 

was upon him, and by his wounds we are healed ... 

and the Lord has laid on him the iniquity of us all” 

(Isaiah. 53:5, 6). “He made Him who knew no sin to 

be sin for us." (II Cor. 5:21). "Who Himself bore our 

sins in His own body on the tree" (1Pet. 2:24). None 

other could be man's sin bearer. 

c. Christ became our sin offering. "God presented 

him as a sacrifice of atonement, through faith in his 

blood" (Rom. 3:25). "Christ died for our sins” (I Cor. 

15:3). “Who gave himself for our sins" (Galatians. 

1:4). 

d. He was raised for us. “But now hath Christ been 

raised from the dead, the first fruits of them that sleep. 

For since by man came, death by man (Christ in the 

flesh) came also the resurrection of the dead. For as in 

Adam all die, so also in Christ shall all be made alive." 

(I Cor. 15. 20-22). “He was "raised for our 

justification." (Rom. 4: 25) 

e. He is at the right hand of God interceding for us.  

“Therefore he is able to save completely those who 

come to God through him, because he always lives to 

intercede for them" (Hebrews 7:25). "We have one 

who speaks to the Father in our defense–Jesus Christ, 

the Righteous One” (1 John 2:1). “Christ Jesus, who 

died–more than that, who was raised to life–is at the 

உதவும்." ான்-என்றால்- ான்" பாவம் 

செய்யவில்ளல என்று அரத்த்ம் இல்ளல. பாவம் 

இல்லாததால் கைவுைின் பாரள்வயில்  ம்ளம 

ஏற்றுக்சகாை்ை முடியாது.  ம் பாவங்களை 

"கழிக்க" நவண்டும், நமலும் கிறிஸ்துவின் 

 ீதிளயயும் "நெரக்்க" நவண்டும். குற்றவாைி அவர ்

செய்த குற்றங்கைில்  ிரபராதி என்று 

அறிவிக்கப்படுவது மை்டுமல்லாமல், ஒரு 

 ீதியுை்ை  பராகவும் அறிவிக்கப்படுவது 

 ியாயப்படுத்துதல் ஆகும். 

 

"நீதியாக இருப்பதற்கும்" "நீதிமான்களாக 

அறிவிக்கப்படுவதற்கும்" வித்தியாைம் 

உள்ளது. ாம் இரை்சிக்கப்பை்ை தருணதத்ில்  ாம் 

 ீதிமான்கைாக அறிவிக்கப்படுகிநறாம்.  ாம் 

கிறிஸ்துவின் ொயலில் ஆன்மீக ரீதியில் 

வைரும்நபாது  ம் வாழ்க்ளகளய 

 ீதியுை்ைவரக்ைாக செலவிடுகிநறாம். 

 ியாயப்படுத்துதல் என்பது பிரத்திநயகமாக 

கைவுைின் ஒரு நவளலயாகும், அதில் அவர ்

கிறிஸ்துவின்  ீதிளய  மக்குக் கூறுகிறார.் 

 

இரண்டு வபகயான நீதிகள் உள்ளன: 

குற்றஞ்ொை்ைப்பை்ை (கூறப்பை்ை, கூறப்பை்ை 

அல்லது கணக்கிைப்பை்ை)  ீதி மற்றும் ெம்பாதித்த 

 ீதி. பிலிப்பியர ் 3:3-9 -ஐக் கவனியுங்கை்: 

“ ாம்தான் உண்ளமயான விருதத்நெதனம் 

செய்தவரக்ை், அவரக்ை் கைவுைின் ஆவியிலும் 

கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் மகிளமயிலும் 

வணங்குகிநறாம், மாம்ெத்தின் மீது  ம்பிக்ளக 

ளவக்கவில்ளல. நவறு யாருக்காவது மாம்ெத்தில் 

 ம்பிக்ளக ளவக்க மனது இரு ்தால்,  ான் மிகவும் 

அதிகமாக: எை்ைாம்  ாை் விருத்தநெதனம் 

செய்யப்பை்ை இஸ்ரநவல் நதெம், சபஞ்ெமின் 

நகாத்திரம், எபிநரயரின் எபிநரய; ெை்ைத்ளதப் 

சபாறுத்தவளர, ஒரு பரிநெயர;் 

ளவராக்கியத்ளதப் சபாறுத்தவளர, 

நதவாலயதள்தத ் துன்புறுத்துபவர;் 

 ியாயப்பிரமாணதத்ிலுை்ை  ீதி குற்றமற்றதாகக் 

காணப்பை்ைது. ஆனால் எளவசயல்லாம் எனக்கு 

லாபமாயிரு ்தனநவா, அளவகளை கிறிஸ்துவின் 

 ிமித்தம்  ஷ்ைமாக எண்ணிநனன். அதிலும், என் 

ஆண்ைவராகிய கிறிஸ்து இநயசுளவ 

அறி ்துசகாை்வதன் மிக உயர ்்த மதிப்ளபக் 

கருத்தில் சகாண்டு, எல்லாவற்ளறயும்  ஷ்ைம் 

என்று எண்ணுகிநறன். 

 

பி. நாங்கள் 

நியாயப்படுத்தப்படுகிபறாம்(இரை்சிக்கப்பை்ைவர,் 



right hand of God and is also interceding for us 

(Romans 8:24). 

f. Christ did many other things for the benefit of 

man, but it was by means of his death that he 

redeemed us. For example, he left us the 

incomparable Sermon on the Mount, but this teaching 

is not redemptive. The gospel that saves is the good 

news of Christ's death for our sins (I Cor. 15:3, 4). The 

source of our salvation is the blood of Christ. 

g. What Jesus did for us is called “the gospel”, 

meaning “good news!” In Mark 16:15, 16 Jesus said 

“go and preach the gospel to every creature. He who 

believes [this gospel] and is baptized will be saved but 

he who does not believe [this gospel] will be 

condemned” We must believe this gospel and be 

baptized to be saved. If we do not believe [this] gospel 

we will not want to nor can be baptized.  

Questions 

1. Who offers forgiveness of sins and eternal lie? 

a. ____  God of Mohammad 

b. ____  God of Hindu 

c. ____  Buddha 

d. ____  The Grace of God - Jesus Christ 

e. ____  God of Jews by law of Moses 

 

2. A person drowning in sin cannot be saved unless 

he is willing to take hold of the saving rope of 

salvation. 

True ____ False____ 

 

3. What is the Gospel – the Good News of Jesus? 

a. ____ God became man- Jesus of 

Nazareth 

b. ____  Christ became our sin bearer 

c. ____  Christ became our sin offering by 

His death 

d. ____  God raised Christ from the grave 

for us 

e. ____  Christ returned to Heaven to 

intercede for us 

f. ____  All the above 

g. ____  None of the above  

 

4. One shows their belief that the crucified Jesus 

Christ is their Lord and Savior by their 

commitment to Him 

True ____ False ____ 

 

5. Repentance  

a. ____  Is feeling really sorry 

b. ____  Leads to salvation  

c. ____  Causes one to change from a 

selfish sinful life to God’s way of life 

d. ____  Salvation 

e. ____  a and b  

f. ____  b and c 

 ீதிமான்கைாக எண்ணப்பை்ைவர)் 

விசுவாெத்தினால். 

 

"ஒரு மனிதன்  ியாயப்பிரமாணத்தின் 

கிரிளயகளைத் தவிரத்்து விசுவாெதத்ினாநல 

 ீதிமானாக்கப்படுகிறான் என்று  ாங்கை் 

 ம்புகிநறாம்." (நராமர ்3:28) 

 

“மனுஷன்  ியாயப்பிரமாணத்தின் 

கிரிளயகைினால் அல்ல, கிறிஸ்து இநயசுவின் 

விசுவாெத்தினாநல  ீதிமானாக்கப்படுகிறான் 

என்பளத அறி ்து,  ியாயப்பிரமாணத்தின் 

கிரிளயகைினால் அல்ல, கிறிஸ்துவில் உை்ை 

விசுவாெத்தினாநல  ீதிமான்கைாக்கப்படுவதற்கு 

 ாமும் கிறிஸ்து இநயசுளவ விசுவாசித்நதாம். 

 ியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிளயகைினாநல ஒரு 

மாம்ெமும்  ியாயப்படுத்தப்பைமாை்ைாது." 

(கலாத்தியர ்2:16) 

 

"இப்நபாது கைவுளுக்கு முன்பாக யாரும் 

 ியாயப்பிரமாணதத்ால் 

 ியாயப்படுதத்ப்பைவில்ளல, ' ீதிமான் 

விசுவாெத்தினாநல வாழ்வான்' என்பது 

சதைிவாகத் சதரிகிறது." (கலாத்தியர ்3:11) 

 

“ஏசனனில்,  ாமும் ஒரு காலத்தில் 

முை்ைாை்கைாகவும், கீழ்ப்படியாதவரக்ைாகவும், 

ஏமாற்றப்பை்ைவரக்ைாகவும், பல்நவறு 

இெள்ெகளுக்கும் இன்பங்களுக்கும் 

அடிளமகைாகவும், சபாறாளமயிலும், 

சபாறாளமயிலும், சவறுக்கத்தக்கவரக்ைாகவும், 

ஒருவளரசயாருவர ் சவறுப்பவரக்ைாகவும் 

இரு ்நதாம். ஆனால்,  ம்முளைய இரை்ெகராகிய 

கைவுைின் இரக்கமும், மனிதகுலத்தின் மீதான 

அவருளைய அன்பும் நதான்றியநபாது, அவர ்

 ம்ளமக் காப்பாற்றினார,்  ாம்  ீதியில் செய்த 

செயல்கைின் அடிப்பளையில் அல்ல, மாறாக 

அவருளைய இரக்கத்தின்படி, மறுபிறப்பு மற்றும் 

பரிசுத்த ஆவியின் கழுவுதல் மற்றும் 

புதுப்பிக்கப்படுவதன் மூலம்.  ாம் அவருளைய 

கிருளபயினாநல  ீதிமான்கைாக்கப்படும்படிக்கு, 

 ித்திய ஜீவ  ம்பிக்ளகயின்படி 

வாரிசுகைாக்கப்படும்படிக்கு, அவர ்  ம்முளைய 

இரை்ெகராகிய இநயசுகிறிஸ்து மூலமாக  ம்மீது 

 ிளறவாகப் சபாழி ்தார.்" (தீத்து 3:3-7) 

 

"ஆனால், கைவுை், கருளணயில் 

ஐசுவரியமுை்ைவராயிரு ்து, அவர ்  ம்ளம 

ந சிதத் தம்முளைய மிகு ்த அன்பினால், 



 

WHAT A LOST PERSON MUST DO TO BE 

SAVED RELATES TO WHAT JESUS DID TO 

SAVE HIM. 

Lesson 6 

The conditions of salvation are not merely acts 

commanded by one in authority that become the 

ground of our redemption. “Christ crucified” is himself 

the Savior. “He offered himself.” (Hebrews 7:27). “He 

gave himself" (Galatians1:4). The idea that conditions 

have been arbitrarily chosen ignores the cross. Nothing 

nullifies the cross more than to preach the conditions 

of salvation without relating them to the atoning work 

of the Savior. 

What Jesus did to save us determines, therefore, what 

we must do to be saved. Nothing that is required of 

sinners can possibly be for the remission of sins unless 

it relates to the blood of Christ. Faith, for example, 

possesses no redemptive power; but the blood of Christ 

is redemptive. So faith is a condition of salvation 

because it means trust in, or reliance upon the blood of 

Christ. (See John 3:16 and Romans 3:25.)  

It Is Required That One Believe In The Crucified Son 

Of God.  

John 3:16 teaches this. “God so loved the world that he 

gave his only begotten son that whosoever believes on 

him shall be saved.” It was his Son that God gave. But 

the Son must be lifted up on the cross. The Son died 

for our sins. Hence, it is not enough merely to believe 

that Jesus is the Son of God. The sinner must also 

believe in the Son crucified for his sins. The faith that 

saves must be in the Son who died to save. “Whom 

God set forth to be a propitiation, through faith in his 

blood" (Romans 3:25). Christ is our propitiation 

because he shed his blood (His sacrifice) for us and we 

respond to him through faith. We must have faith in his 

blood (trust in his blood) or faith in him who shed his 

blood.  

But what is it to believe in Christ crucified? It is the 

belief that he died for our sins and as well as trust or 

reliance upon him as our sin offering. 

Jesus died to redeem man so one must depend upon or 

trust in his death for salvation. This dependence on 

Christ crucified is faith. This faith is more than 

confidence in the integrity of Jesus to fulfill his 

promise to save upon certain conditions. The 

conditions themselves mean trust in his death for 

salvation. Faith looks to the cross, to the blood. Jesus 

did not die merely to induce one to recognize him as 

Lord or king, that is, as one having the right to rule over 

us. He died to save sinners. Hence, faith that saves 

must mean dependence upon his blood. Without trust 

in the blood as an element of faith there is no 

satisfactory response to Christ as a sin offering. Faith 

that saves must have Jesus Christ and him crucified" as 

 ம்முளைய மீறுதல்கைினால்  ாம் மரித்தநபாதும், 

கிறிஸ்துவுைன் நெர ்்து  ம்ளம உயிரப்்பித்து 

(கிருளபயால்  ீங்கை் இரை்சிக்கப்பை்டீரக்ை்), 

அவருைன் எங்களை எழுப்பினார.் , நமலும் வரும் 

காலங்கைில் கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் தம்முளைய 

கிருளபயின் மிஞ்சும் ஐசுவரியதள்த அவர ்

 மக்குக் காை்டும்படியாக, பரநலாக 

ஸ்தலங்கைில், கிறிஸ்து இநயசுவில் அவநராடு 

 ம்ளம உைக்ார ளவத்தார.் கிருளபயினாநல 

விசுவாெத்தினால் இரை்சிக்கப்பை்டீரக்ை்; அது 

உங்கைால் அல்ல, அது கைவுைின் பரிசு; ஒருவரும் 

நமன்ளமபாராை்ைாதபடிக்கு செயல்கைின் 

விளைவாக அல்ல. ஏசனனில்,  ாம் 

 ற்கிரிளயகளுக்காக கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் 

சிருஷ்டிக்கப்பை்ை அவருளைய 

நவளலயாயிருக்கிநறாம்; (எநபசியர ்2:4-10) 

 

c. இந்த பத்திகளின் அடிப்பபடயில் சில 

முடிவுகள்: 

• கைவுைின் கருளண, இரக்கம், அன்பு மற்றும் 

கிருளபநய  ம்ளமக் காப்பாற்றும் ந ாக்கம் 

• எங்கை் செயல்கை் கைவுளை கிருளபக்கு 

 கரத்த்வில்ளல. கைவுைின் கிருளப அவளர 

ந ாக்கி ஒரு அடி எடுத்து ளவக்க தூண்டியது. 

• இரை்சிக்கப்படுவதற்கு தகுதியில்லாத 

பாவிகளை கைவுை் காப்பாற்றுகிறார.் அருை் 

என்பது தகுதியற்றது மற்றும் சபறப்பைாத 

தயவு. 

•  ாம் விசுவாெத்தின் மூலம் கிருளபயால் 

இரை்சிக்கப்படுகிநறாம். 

• இரை்சிப்பு கிறிஸ்துவின் தகுதியான 

நவளலயினால் உண்ைாகிறது, 

 ம்முளையதல்ல. 

• நகாபம் கைன்பை்ைது ஆனால் அருை் 

கிளைத்தது. 

•  ாம்  ம்முளைய பாவங்கைிலிரு ்து  ம்ளமக் 

காப்பாற்றுவதில்ளல, மாறாக கைவுை்  ம்ளமக் 

காப்பாற்றுகிறார.் 

• இரை்சிப்பு என்பது கைவுைின் பரிசு. 

• இரை்சிப்பு விசுவாெதத்ின் மூலம். 

• வாழும் (கீழ்ப்படிதல்)  ம்பிக்ளகநய கைவுைின் 

அருளைப் சபறுவதற்கான வழிமுளறயாகும். 

• இரை்சிப்புக்கு மனித பதில் நதளவ. 

இரை்சிக்கப்படுவதற்கு  ாம் இநயசுளவ 

 ம்முளைய பாவ பலியாக  ம்ப நவண்டும். 

•  மது  ீதியான செயல்கை் அளனத்தும் 

முக்திக்கான வழிமுளறயாக 

விலக்கப்பை்டுை்ைன. 



its object. This faith looks to the cross. Any other 

notion of faith removes Jesus from the cross and makes 

him no more than a teacher or lawgiver. Jesus is Savior. 

One does not rely, therefore, on the conditions, but 

upon Christ.  

1. One Must Repent Of His Sins In Order To Be 

Baptized And, Thus, Saved.  

Jesus says in Luke 13:3, "... unless you repent, you will 

all likewise perish." It is either repent or perish; the 

choice is ours. Acts 17:30 says, "Truly these times of 

ignorance God overlooked, but now commands all men 

everywhere to repent." All people everywhere are 

commanded of God to repent. Repent of what? Repent 

of our sins. Repent of not fully serving and following 

all that God says. God is pleading with us to repent. He 

greatly desires that we turn to him. He tells us in 2 Peter 

3:9, "The Lord is not slack concerning His promise, as 

some men count slackness; but is longsuffering toward 

us, not willing that any should perish but that all 

should come to repentance." God wants us to repent so 

we can be saved.  

Repentance is not just being sorry. 2 Corinthians 7:10 

says, "For Godly sorrow produces repentance leading 

to salvation, not to be regretted; but the sorrow of the 

world produces death." Repentance is a change of 

heart and a change of mind. We must make up our 

mind to stop living life our way and start living it God’s 

way. It is making up our minds that we are going to 

serve God with all our might and do everything.  

Romans 2:4 says, "The goodness of God leads you to 

repentance." God has been so good to us, and this 

should cause us to want to please Him in every way. 

God, because of His love for us, has done so much for 

us, and because of this we read in I John 4:19, "We love 

Him, because He first loved us." This should cause us 

to want to repent and do all the things that He has asked 

us to do, otherwise we do not love God. Jesus said in 

John 14:24, "He who does not love Me does not keep 

my words."  

2. To Repent Is Basically Synonymous With Becoming 

A Disciple As Well As Confessing Jesus Christ As 

Lord. 

We not only confess that Jesus is the Christ, the Son of 

the Living God, as Peter did in Matthew 16:18; we also 

confess Him as our Lord. “... if you confess with your 

mouth the Lord Jesus and believe in your heart that 

God has raised Him from the dead, you will be 

saved...” Romans 10:9. We name Him as our leader, 

owner, ruler, chief, boss, the one who has total 

authority over our lives. Someday everyone will make 

this confession (" …that at the name of Jesus every 

knee should bow, of those in heaven, and of those on 

earth, and of those under the earth, and that every 

tongue should confess that Jesus Christ is Lord, to the 

glory of God the Father." Philippians 2:10-11) but for 

some it will be too late. 

• கிறிஸ்துவின் பரிபூரண கீழ்ப்படிதல்  மக்குக் 

சகாடுக்கப்பை்ை இரை்சிப்புக்கு தகுதியானது. 

•  ாம் நபாதுமான  ல்லவரக்ைாக இருப்பதால் 

இரை்சிக்கப்பைவில்ளல, ஆனால் கிறிஸ்துவின் 

நவளலயின் தகுதியில். 

• விசுவாெத்ளத நெமிப்பது கிறிஸ்துவில் கைவுைின் 

இரை்சிப்பு நவளலளய  ம்புகிறது மற்றும் 

ொர ்்துை்ைது. 

 

இப்பபாது நம்பம இரட்சிக்கும் ஞானஸ்நானம் (1 

பபதுரு 3:21), பயனுள்ளதாக இருக்க, விசுவாைமாக 

வபகப்படுத்தப்பட பவண்டும். கிறிஸ்து நம் 

பாவம் - தியாகம் என்று நம் விசுவாைத்தின் 

பவளிப்பாடாக இருக்க பவண்டும்! 

இல்பலபயனில், ஞானஸ்நானத்தால் 

இரட்சிக்கப்படுவது, விசுவாைத்தினால் அல்ல, 

நியாயப்பிரமாணத்தின் பையல்களால் நாம் 

நீதிப்படுத்தப்படுகிபறாம் என்று அர்த்தம். 

 

நகை்விகை் 

6.  ித்திய ஜீவனுக்கு வழி ைத்தும் 

ஞானஸ் ானத்தின் சுத்திகரிப்பு 

தண்ணீரிலிரு ்து உயிரத்ச்தழுப்பப்பை்ை 

ஒரு  பளர  ீதிமான் என்று கைவுை் 

அறிவிக்கிறார ்

ெரி தவறு ____ 

 

7. மனிதன் மற்றவரக்ளுக்கு  ன்ளம 

செய்வதன் மூலம்  ீதிளய ெம்பாதிக்கிறான். 

ெரி தவறு ____ 

 

8.  ீதிமான்கைாக இருப்பதும், 

 ீதிமான்கைாக அறிவிக்கப்படுவதும் 

ஒன்றுதான். 

ெரி தவறு ____ 

 

9. மனிதன்  ியாயமானவன் 

a. ____  ாம்  ீதியில் செய்த 

செயல்கைின் அடிப்பளையில், 

b. _____ கைவுைின் கருளணயின்படி, 

பரிசுத்த ஆவியானவரால் மறுபிறப்பு 

மற்றும் புதுப்பிக்கப்படுவதன் மூலம். 

 

10. கிருளபயினாநல விசுவாெத்தினால் 

இரை்சிக்கப்பை்டீரக்ை்; அது உங்கைால் 

அல்ல, அது கைவுைின் பரிசு; நவளலயின் 

விளைவாக அல்ல. 

ெரி தவறு ____ 

  

 



Since baptism is the embodiment of faith and a sinner’s 

appeal to God for forgiveness, it is obvious that 

without faith in Christ as one’s sacrifice and without 

surrounding to Jesus as Lord. There can be no baptism, 

and thus no salvation.  

 

3. So What Must One Do To Be Saved? 

Repentance is “in the name of Jesus Christ." Jesus as 

the Christ is man’s sin offering. Hence, repentance 

must be "in the name of" the crucified Christ. The 

phrase "in the name of Jesus Christ" signifies not only 

the authority of Jesus, but reliance upon him as sin 

offering. Hence, repentance is not merely turning away 

from sin, but it is related to turning to Jesus as sin 

offering. Such repentance is inseparable from faith that 

means trust in Jesus Christ. Peter spent much time on 

Pentecost leading his hearers to repentance. But it was 

not a mere turning from sin that he sought, but such a 

turning from sin as would lead to a full acceptance of 

the Lord and Savior. The rejection of Christ through 

unbelief was also a sin that called for repentance. 

When one repents of the rejection of Jesus as Savior he 

accepts him as the Savior. Faith, therefore, must be 

accompanied by repentance, and repentance must be 

associated with trust before one has responded to 

Christ as his sin offering.  

4. It Is Required That Penitent Believers Be Baptized 

In The Name Of Jesus Christ" (Acts 2:38).  

The relation of baptism to faith in the scriptures is 

easily revealed as the expression or the embodiment of 

faith. What is signified by trust in Christ crucified is 

outwardly expressed or embodied by baptism which is 

a burial in and a resurrection from the water "in the 

name of Jesus Christ." Baptism, therefore, signifies 

trust in Christ. It is not something different from faith 

added to faith and repentance, but an expression of 

both. Hence, Peter commanded his hearers to repent 

and be baptized.....in the name of Jesus Christ for the 

remission of sins" (Acts 2:38). Baptism, like faith, 

looks to Calvary, to Christ as sin offering. It has, 

therefore, the meaning of faith. God has joined baptism 

to faith and repentance, and he expects every one of us 

"to be baptized in the name of the Lord" (Acts 10:48).  

Conclusion:  

The conditions of salvation are responses to Christ as 

sin offering. They are meaningless, therefore, apart 

from the cross. It is senseless and pointless to reach the 

conditions without first having reached Jesus as a sin 

offering. The conditions are not a few commands 

arbitrarily given by one in authority to test man's 

willingness to obey, but natural responses to one who is 

man's sin offering. He must make Christ crucified his plea 

before God and expect salvation because of Jesus’ death 

on man's behalf. The sinner is being called, not merely to 

confess Jesus as his Lord but as Savior.  

Questions 

 

ஞானஸ்நானம் மற்றும் விசுவாைத்தால் 

நியாயப்படுத்துதல் 

 

பாைம் 4 

"கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம்" என்பது 

விசுவாெமாகக் கருதப்பை நவண்டும், அவருக்குக் 

கீழ்ப்படிவதற்கான  மது விருப்பதள்த நொதிக்க 

கைவுைின் சில தன்னிெள்ெயான கை்ைளையாக 

புரி ்து சகாை்ைக்கூைாது. ஞானஸ் ானம் என்பது 

விசுவாெம் என்று புரி ்து சகாை்ைப்பை்ைால் மை்டுநம, 

கிறிஸ்துவில் உை்ை விசுவாெத்தினால் 

 ீதிப்படுதத்ப்படுவளத  ிரூபிக்கும் பவுலின் 

ந ாக்கத்துைன் அது உைன்பை முடியும். குறிப்பாக, 

ஞானஸ் ானம் என்பது கிறிஸ்துளவ இரை்ெகராக 

 ம்புதல் என்ற அரத்்தத்ளதக் சகாண்டிருக்க 

நவண்டும். 

 

அ. பவுல் கலாத்தியர்களுக்கு எழுதினார், நாம் 

கிறிஸ்துவில் உள்ள விசுவாைத்தின் மூலம் 

கடவுளின் மகன்கள் என்பபத நிரூபிக்கவும், 

ைடட்த்தால் அல்ல - ைட்டத்பத கபடப்பிடிப்பதன் 

மூலம் நியாயப்படுத்தப்படுவபத ஆதரிக்கும் 

ைட்டவாதிகளுக்கு மாறாக.இ ்த உண்ளமளய 

அவர ் எப்படி அழுத்தமாக வலியுறுத்தினார ்

என்பளதக் கவனியுங்கை். 

2:16 - ஆயினும், ஒரு மனிதன் 

 ியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிளயகைினால் அல்ல, 

கிறிஸ்து இநயசுவின் விசுவாெத்தினாநல 

 ீதிமானாக்கப்படுகிறான் என்பளத 

அறி ்திரு ்தும்,  ியாயப்பிரமாணத்தின் 

கிரிளயகைினால் அல்ல, கிறிஸ்துவில் உை்ை 

விசுவாெத்தினாநல  ாம் 

 ீதிமான்கைாக்கப்படுவதற்கு  ாமும் கிறிஸ்து 

இநயசுளவ விசுவாசித்நதாம். ; 

 ியாயப்பிரமாணதத்ின் கிரிளயகைினால் ஒரு 

மாம்ெமும்  ியாயப்படுத்தப்பைமாை்ைாது. 

 

2:21 - " ான் கைவுைின் கிருளபளய ரத்து 

செய்யவில்ளல, ஏசனன்றால்  ீதியானது 

ெை்ைத்தின் மூலம் வ ்தால், கிறிஸ்து 

நதளவயில்லாமல் இற ்தார.் 

 

3:6-9 — “ஆபிரகாம் கைவுளை  ம்பினார,் அது 

அவருக்கு  ீதியாகக் கருதப்பை்ைது. ஆளகயால், 

விசுவாெமுை்ைவரக்நை ஆபிரகாமின் பிை்ளைகை் 

என்பளத உறுதிப்படுத்திக் சகாை்ளுங்கை். 

விசுவாெத்தினாநல நதவன் புறஜாதியாளர 

 ியாயப்படுத்துவார ்என்று நவதம் முன்னறிவித்து, 



1. Whoever is committed to the only begotten son 

shall be saved because he desires to please God 

by doing His will. 

True ____ False ____ 

 

2. To believe in the crucified Christ is to   

a. ____  believe Christ died as our sin 

sacrifice 

b. ____  put trust and reliance upon Him as sin 

offering 

c. ____  a and b 

 

3. Why is it necessary for a person to repent  

a. ____  It is not necessary  

b. ____  To obey a command 

c. ____ Repenting is an act of change in 

attitude and life  and may include a verbal 

statement of such action.  

 

4. Expressing one’s belief that Jesus is Lord and 

Savior is totally unnecessary. 

      True ____ False____ 

 

5. Is there any benefit in appealing to God for 

forgiveness if you do not have faith that he can or 

are unwilling to put your trust in Him? 

     Yes ____ No ____  

 

SHOULD BABIES BE BAPTIZED? 

 

I believe that babies should not and cannot be baptized 

and here are the reasons why not.  

 

Lesson 7 

1.  Infant Baptism Is Unbiblical 

a.   Since baptism is the embodiment of faith and a 

sinner’s appeal to God for forgiveness, it is obvious 

that without faith in Christ as one’s sin sacrifice, there 

can be no baptism. 

 

Acts 22:16 — An infant is incapable of calling on the 

name of the Lord. 

 

1 Peter 3:21 — An infant is incapable of appealing to God 

for a good conscience. 

Colossians 2:12 — An infant is incapable of having faith 

in the working of God. 

 

b. The scriptures describe those who are to be baptized 

and the description excludes infants. 

Matthew 28:19 — “make disciples of all the nations, 

baptizing them (Those who became 

disciples).” 

 

ஆபிரகாமுக்கு முன்னதாகநவ சுவிநெஷதள்தப் 

பிரெங்கித்தது, “உனக்குை் எல்லா ஜாதிகளும் 

ஆசீரவ்திக்கப்படும். எனநவ, விசுவாெமுை்ைவரக்ை் 

விசுவாசியான ஆபிரகாமுைன் 

ஆசீரவ்திக்கப்படுகிறாரக்ை். 

3:26 -  ீங்கை் அளனவரும் கிறிஸ்து இநயசுளவ 

விசுவாசிப்பதன் மூலம் கைவுைின் மகன்கை். 

  

3:27-9 - கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்ற 

 ீங்கை் அளனவரும் கிறிஸ்துளவ 

அணி ்திருக்கிறீரக்ை். யூதநரா கிநரக்கநரா 

இல்ளல, அடிளமநயா சுத ்திரமான மனிதநனா 

இல்ளல, ஆநணா சபண்நணா இல்ளல; ஏசனனில் 

 ீங்கை் அளனவரும் கிறிஸ்து இநயசுவில் ஒன்நற. 

 ீங்கை் கிறிஸ்துளவெ ் நெர ்்தவரக்ை் என்றால், 

 ீங்கை் ஆபிரகாமின் ெ ்ததியாயிருப்பீரக்ை், 

வாக்குதத்தத்த்தின்படி வாரிசுகை். 

 

பி. கலாத்தியர் 3:27 ஞானஸ்நானம் பற்றிய 

கட்டுபரயாக பகாடுக்கப்படவில்பல.அவர ்

விசுவாெத்தினால்  ியாயப்படுதத்ப்படுவளதப் 

பற்றி விவாதித்தார.் வெனம் 27 இல் உை்ை அவரது 

அரத்்தத்ளத  ாம் புரி ்துசகாை்ைக்கூடிய ஒநர வழி, 

அது எழுதப்பை்ை சூழலில் மை்டுநம. பவுல் ஏன் 

ஞானஸ் ானம் பற்றி குறிப்பிை்ைார?் அவரது முக்கிய 

கருப்சபாருளுக்கு (கலா. 2:16) இது எவ்வாறு 

சபாரு ்துகிறது? கிறிஸ்துவில் உை்ை 

விசுவாெத்தினால்  ியாயப்படுத்தப்படுவதன் 

பின்னணியில் அப்நபாஸ்தலன் எழுதினார:் 

"கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்ற  ீங்கை் 

அளனவரும் கிறிஸ்துளவ அணி ்திருக்கிறீரக்ை்" 

(3:27). ஆனால் இ ்தக் கூற்றுக்கு முன்னதாக " ீங்கை் 

அளனவரும் கிறிஸ்து இநயசுவின் மீதுை்ை 

விசுவாெத்தினாநல நதவனுளைய 

குமாரரக்ைாயிருக்கிறீரக்ை்" (வெனம் 26). 

ஞானஸ் ானத்தின் அரத்த்ம் கிறிஸ்துவில் 

விசுவாெம் என்று வளகப்படுதத்ப்பைாவிை்ைால், அது 

பவுலின் வாதத்திற்கு சபாருத்தமற்றதாக இருக்கும். 

வெனம் 27 ஐ வெனம் 26 உைன் ஒப்பிைக்கூைாது 

என்றால், ஞானஸ் ானம் பற்றிய பவுலின் குறிப்பு 

சபாருதத்மற்றது மற்றும் குழப்பமானது, ஏசனனில் 

அவர ் விசுவாெத்தின் சகாை்ளகயுைன் கூடுதலாக 

 ியாயப்படுத்துவதற்கான  ிப ்தளனளய 

அறிமுகப்படுத்துவார.் ஆனால், வெனம் 27ல் உை்ை 

அப்நபாஸ்தலன், ெை்ைத்ளதக் களைப்பிடிப்பதன் 

மூலம் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு மாறாக கிறிஸ்துவில் 

விசுவாெம் ளவத்து  ியாயப்படுத்துவளத இன்னும் 

நபாதிக்கிறான். 

 



Mark 16:16 — “He who has believed and has been 

baptized shall be saved.” 

 

Acts 2:41 — “Then those who had received his word were 

baptized.” 

 

Acts 8:12 — “...when they believed ... they were baptized, 

men and women alike.” 

 

Acts 8:36-37 — “What prevents me from being 

baptized?”  “...if you believe with all your 

heart, you may.” 

 

c.   Simply stated, it was not practiced in the New 

Testament. The earliest historical references to infant 

baptism came 150 years (Origen) to 200 years (Irenaeus) 

after Pentecost. This prolonged silence makes it obvious 

that infant baptism was an innovation to what the 

apostolic church practiced. Even those who defend the 

practice of infant baptism have to admit this is so. 

Consider, for example, L. Berkhof in his Systematic 

Theology under the heading, “the Scriptural basis for 

infant baptism.” He writes: “It may be said at the outset 

that there is no explicit command in the Bible to baptize 

children, and that there is not a single instance in which 

we are plainly told that children were baptized. But this 

does not necessarily make infant baptism unbiblical” (p. 

632). 

 

2.  Some Arguments Given By Those Who Believe In 

Infant Baptism  

 

a.  Martin Luther in his “Large Catechism Part Fourth: 

i. “That the Baptism of infants is pleasing to Christ is 

sufficiently proved from His own work, namely, that 

God sanctifies many of them who have been thus 

baptized, and has given them the Holy Ghost; and that 

there are yet many even today in whom we perceive that 

they have the Holy Ghost both because of their doctrine 

and life ... This is indeed the best and strongest proof for 

the simple-minded and unlearned.”  

ii. “Further, we say that we are not so much concerned 

to know whether the person baptized believes or not; for 

on that account Baptism does not become invalid; but 

everything depends upon the Word and command of 

God. When the Word is added to the water, Baptism is 

valid, even though faith be wanting... For even though a 

Jew should today come dishonestly and with evil 

purpose, and we should baptize him in all good faith, we 

must say that his baptism is nevertheless genuine. For 

here is the water together with the Word of God, even 

though he does not receive it as he should.” 

iii. “Therefore they are presumptuous, clumsy minds 

that draw such inferences and conclusions as these: 

Where there is not the true faith, there also can be no 

எனநவ ஞானஸ் ானம் என்றால் என்ன? இது 

சவறுமநன தண்ணீரில் மூழ்குவளத விை அதிகம். 

கிறிஸ்துவில் விசுவாெம் என்று அரத்்தம். 

ஞானஸ் ானம் சபறுவதற்கு முன்பு இநயசு 

கைவுைின் மகன் என்று  ம்புவது மை்டுமல்ல. 

ஞானஸ் ானம் என்பது  ம் பாவங்களுக்காக 

தம்ளமநய பலியாகக் சகாடுத்த இநயசுவின் மீது 

விசுவாெம் ளவப்பதாகும். 

 

ஞானஸ் ானம் என்பது, கீழ்ப்படிவதற்கான  மது 

விருப்பத்ளத நொதிப்பதற்காக 

நதர ்்சதடுக்கப்பை்ை கைவுைின் கை்ைளையாக 

மை்டுநம இரு ்தால், கிறிஸ்துளவ இரை்ெகராகக் 

கருதவில்ளல; இநயசு கை்ைளையிை்ைதால் மை்டுநம 

அது ெமரப்்பிக்கப்பை்ைால், அது ெை்ைபூரவ்மானதாக 

இருக்கும் (ஞானஸ் ானதள்த  ாம் செய்யும்  ீதியின் 

நவளலயாக மாற்றுவது). ஆனால், ஞானஸ் ானம் 

என்பது கைவுை்  ியமித்த விசுவாெத்தின் 

உருவகமாக இருப்பளதக் காணும்நபாது,  ாம் 

கிறிஸ்துவுைன் ஐக்கியப்பை்டிருக்கிநறாம், அது 

கலாத்தியரக்ைின்  ம்பிக்ளகயின் மூலம் 

 ியாயப்படுதத்ப்படும் கருப்சபாருளுைன் 

ஒத்துப்நபாகிறது. 

 

"இரை்சிப்பின் திை்ைம்" என்று அளழக்கப்படுவது, 

அதிகாரத்தில் உை்ை ஒருவரால் சகாடுக்கப்பை்ை 

தன்னிெள்ெயான கை்ைளைகைின் சதாகுப்ளபக் 

குறிக்கிறது என்றால், அளதக் களைப்பிடிப்பவர ்

இரை்சிப்பின் சவகுமதிளயப் சபற்றால், அ ்தக் 

கை்ைளைகை் தூய ெை்ைவாதமாக மாறும். 

c. ஞானஸ்நானம் நம்பம இரட்சிக்க கிறிஸ்துவில் 

உள்ள விசுவாைத்திலிருந்து 

பிரிக்கப்படக்கூடாது.மனிதனுக்குக் 

கீழ்ப்படிவதற்கான விருப்பத்ளத நொதிக்க 

கிறிஸ்துவின் அதிகாரத்தின் அடிப்பளையில் 

மை்டுநம அளத ஒரு கை்ைளை அல்லது கை்ைளையாக 

மாற்றுவது ெை்ைத்திற்கு திரும்புவதாகும்.  ம்முளைய 

பாவ ிவாரண பலியாக கிறிஸ்துவின் மீதான 

விசுவாெத்தின் உருவகமாக கருதப்படும் 

ஞானஸ் ானம் ெை்ைபூரவ்மான நவளலயாக 

இல்ளல. இரை்சிப்புக்கு ஒரு முன் ிப ்தளனயாக 

ஞானஸ் ானதள்த ெரியாக பாதுகாப்பதற்கான ஒநர 

வழி, அளத விசுவாெமாக புரி ்துசகாை்வதுதான்; 

அதாவது, பாவ ிவாரண பலியாக கிறிஸ்துளவ 

ொர ்்திருத்தல். 

 

ஞானஸ் ானம் சபற்ற ஒருவர ் சிலுளவயின் மீது 

கண்களை ளவத்திருக்க நவண்டும், சவறுமநன 

தண்ணீரில் மூழ்கும் செயலின் மீது அல்ல. விசுவாெம் 



true Baptism. Just as if I would infer: If I do not believe, 

then Christ is nothing; or thus: If I am not obedient, then 

father, mother, and government are nothing. Gold is 

none the less gold though a harlot wear it in sin and 

shame.” 

b.   Catholic:  

i. “Some people mistakenly contend that the phrase 

“Repent and be baptized” and “Believe and be 

baptized” demonstrate that only those old enough to 

repent can be baptized. But, consider 2 

Thessalonians 3:10, “If anyone was unwilling to 

work, neither should that one eat.” It says anyone. 

Does that mean that we should starve our babies 

since they don’t work? Of, course not. The verbs “to 

repent”, “to believe”, and “to work” apply only to the 

extent that a person is capable of doing so.” 

ii. “Infants moved by God’s grace can receive His Gift 

of faith. When Mary brought Jesus to St. Elizabeth 

and St. John the Baptist. Elizabeth replied, “The 

infant in my womb leaped for joy.” 

a. Calvin justified infant baptism on the grounds that 

there is a seed of faith which is implanted in the 

children of believing parents because of the covenant 

promise of God. Thus the Reformed evangelical 

position: 1) While there is no explicit command, 

infant baptism is based on the essential unity and 

continuity of the covenant of grace, 2) The covenant 

of grace is a single, spiritual covenant made initially 

with Abraham and fulfilled in Christ, 3) No faith is 

necessary, 4) Because of covenantal unity, the sign 

of the new covenant can be given to the children of 

believers in the NT, just as Abraham gave the sign of 

the covenant God made with him to his infant sons in 

the OT, and 5) The sign of the new covenant is 

baptism which replaces the old covenant sign of 

circumcision. This accounts for things like 

“household baptisms,” in which it is assumed that 

infants were baptized, “covenant children” instead of 

“privileged children” in 1 Corinthians 7:14, and the 

“inclusion” of little children in the kingdom of God 

as opposed to the “likeness” of little children to 

kingdom citizens in Mark 10:14-16. 

 

A Rebuttal 

Nowhere does the Bible mention a single, spiritual 

“covenant of grace” that somehow spans the ages and 

connects Abraham to Christ.  

While their physical relationship to Abraham entitled 

them to temporal, physical blessings under the Abrahamic 

covenant, it did not entitle his descendants to any eternal, 

spiritual blessings unless they were spiritually like their 

father Abraham (i.e. they were looking in faith to God). 

God has never promised spiritual blessings to anyone, at 

மன ்திரும்புதலுக்கும், மன ்திரும்புதல் 

ஞானஸ் ானத்துக்கும் வழி ைத்துகிறது மற்றும் 

கீழ்ப்படிதலுக்கான ஒரு செயலாக ஞானஸ் ானம் 

தனித்தனியானது மற்றும் விசுவாெத்திற்கு 

அப்பாற்பை்ைது என்ற எண்ணதள்த கைத்தாமல் 

இருக்க  ாம் மிகவும் கவனமாக இருக்க நவண்டும். 

அ ்த சி ்தளன ெை்ைபூரவ்மானதாக இருக்கும். 

 

ஈ. ஞானஸ்நானத்தில் நாம் கிறிஸ்துபவ 

அணிந்திருக்கிபறாம். "கிறிஸ்துவில்" மற்றும் 

"கிறிஸ்துவிற்குை்" என்பது கிறிஸ்துவுைன் 

ஐக்கியதள்த குறிக்கிறது. ெை்ைத்தால் (தகுதியால் 

அல்லது  ீதியான செயல்களைெ ்செய்வதன் மூலம்) 

 ியாயப்படுதத் முயற்சிப்பது "கிறிஸ்துவிலிரு ்து 

துண்டிக்கப்படுதல்" (கலாத்தியர ் 5:4), ஆனால் 

விசுவாெத்தால் (ஞானஸ் ானத்தில் சபாதி ்துை்ை) 

 ீதிப்படுதத்ப்படுதல் என்பது கிறிஸ்துவுைன் 

ஐக்கியப்படுவளதக் குறிக்கிறது. இது கலாத்தியர ்

3:26, 27ல் உை்ை அப்நபாஸ்தலரின் வாதம். 

பாவ ிவாரண பலியாக கிறிஸ்துவில் விசுவாெம் 

இல்லாமல் ஞானஸ் ானம் புரி ்து சகாை்ை 

முடியாது. ஞானஸ் ானத்தின் அவசியதள்த 

 ிரூபிக்க கலாத்தியர ் 3:27ஐ நமற்நகாை் காை்டுவது, 

அதன் ெரியான சூழலில் அளதக் கருத்தில் சகாை்ைத ்

தவறுவதாகும். கலாத்தியர ் 3:26, 27 ஞானஸ் ானம் 

என்பது விசுவாெத்ளத உை்ைைக்கியதாகநவா, 

சவைிப்படுதத்ப்பை்ைதாகநவா அல்லது 

சித்தரிக்கப்பை்ைதாகநவா காை்டுகிறது.  ம்முளைய 

பாவங்களுக்கான பலியாக கிறிஸ்துவில் உை்ை 

விசுவாெத்தின் மூலம், ஞானஸ் ானம் 

கிறிஸ்துவுக்குை் வருவதற்கும் கிறிஸ்துளவ 

அணிவதற்கும் காரணமாகிறது. கிறிஸ்து 

உளையணி ்து, கிறிஸ்துவின்  ீதியால் மூைப்பை்டு, 

கிறிஸ்துவுக்குை் நுளழவது  ம்முளையது அல்ல, 

 

இ. முடிவுபர: 

கைவுைின் சில கை்ைளைகளுக்குக் கீழ்ப்படிவதற்காக 

ஞானஸ் ானம் சபறுவது, மன்னிப்பு மற்றும் 

சிலுளவயில் கிறிஸ்துவின் தகுதியான மரணத்தின் 

மூலம் இரை்சிப்ளபப் சபறுவதற்காக அல்ல. 

 ம்முளைய சொ ்த  ீதியின் எ ்தெ ்செயல்கைாலும் 

 ாம் இரை்சிக்கப்பைவில்ளல, மாறாக கிறிஸ்துவில் 

விசுவாெத்தினால் இரை்சிக்கப்படுகிநறாம். 

 

இளறவன் பல கை்ைளைகளைக் சகாடுத்தான். 

உதாரணமாக, "உங்கைிைம் நகை்பவருக்குக் 

சகாடுங்கை், உங்கைிைம் கைன் வாங்குபவரக்ளைத ்

திருப்ப நவண்ைாம்". இது ஒரு கை்ைளை. இ ்தக் 

கை்ைளைக்குக் கீழ்ப்படிவதன் மூலம் ஒருவர ்



any time, on any other basis than grace. And grace by its 

very definition not only excludes all human merit; it also 

excludes physical and natural descent. This is true in both 

the Old and New Testaments no matter what the covenant. 

The children of believers are in a very privileged position. 

They are the subjects of their parents' prayers, they are 

exposed to the Word of God and to the testimonies of their 

parents and other Christians, and they are urged to seek 

the Lord while he may be found and call upon him while 

he is near. But nowhere in the NT are we told to baptize 

them until they give evidence that they come to personal 

faith in God through Christ Jesus the savior.  

Just because they are children of believers does not mean 

they have been chosen by God, nor that they have any 

share in the new covenant. To baptize them as if they did, 

or in the hope that they will, is unbiblical. To baptize them 

as a sign that they are “covenant children” who need to 

respond to the gracious overtures of God, is to go back to 

the types and shadows of the OT, to the days of Abraham 

and Moses when God was preparing Israel and the world 

for the emergence of a new nation and people who would 

all know him, love him, and serve him.  

That circumcision was a prophetic type of baptism is seen 

in Colossians 2:11, 12: “In Him you were also 

circumcised with the circumcision made without hands, 

by putting off the body of the sins of the flesh, by the 

circumcision of Christ, buried with Him in baptism, in 

which you also were raised with Him through faith in the 

working of God, who raised Him from the dead.”  The 

language cannot apply to infants: an infant has no sins to 

be put off and an infant has no faith in the working of God. 

Baptism of unknowing, unbelieving infants is as 

unbiblical and ineffective to accomplish the biblical 

purposes for baptism as it is for adults. 

 

E. When Is A Child Old Enough To Be Baptized? 

 

This is an important question, especially for parents and 

grandparents. There is not really a clear, concise answer 

in the scriptures for this question. This may imply that it 

is the wrong question. If so, what should the question then 

be? A more useful question might be: “What must a child 

(or any person) know and understand in order to be 

baptized?  Maturity and capacity for understanding 

spiritual matters does not always depend exactly on the 

age of the person. 

 

The answer to this question (“What must a person know 

and understand in order to be baptized?) has answers in 

the scriptures. These answers can be put in the form of 

questions that you can ask the child to answer. Here are 

some questions that a person must be able to answer in 

order to be ready to be baptized: 

1. Who is God? 

அறியாமநல இரை்சிக்கப்பைலாம் என்று  ிளனப்பது 

எப். 2:8-9: “கிருளபயினால்  ீங்கை் 

விசுவாெத்தினாநல இரை்சிக்கப்பை்டீரக்ை், அது 

உங்கைால் அல்ல; அது கைவுைின் சகாளை, 

கிரிளயகைின் விளைவாக அல்ல, அதனால் யாரும் 

சபருளம பாராை்ைக்கூைாது." இது தீத்து 3:5 ஐ 

மறுக்கும்: "அவர ் ம்ளம இரை்சிதத்ார,்  ாம்  ீதியில் 

செய்த செயல்கைின் அடிப்பளையில் அல்ல. 

அவருளைய இரக்கத்தின்படி, பரிசுதத் ஆவியின் 

மூலம் மறுபிறப்பு மற்றும் புதுப்பிதத்ல் கழுவுதல்." 

இது ஒரு கை்ைளைக்குக் கீழ்ப்படிவதாக இருக்கும், 

ஆனால் இநயசுளவ இரை்சிக்கநவா அல்லது மரணம், 

அைக்கம் மற்றும் உயிரத்ச்தழுதலுக்கான 

கிறிஸ்துவின் விசுவாெத்துைன் ந ரடியாக 

இளணக்கப்பைவில்ளல. பி ்ளதயது, புதிய 

ஏற்பாை்டு எழுதத்ாைரக்ை் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு 

அவசியமான ஞானஸ் ானம் ஆகும். 

 

நகை்விகை் 

6. ஞானஸ் ானம் என்பது ஒருகைவுைின் 

தன்னிெள்ெயான கை்ைளை, அவருக்குக் 

கீழ்ப்படிய  ம் விருப்பத்ளத நொதிக்க 

நவண்டும் 

ெரி தவறு ____  

 

7. மனிதன் கைவுளைப் பிரியப்படுத்தும் 

செயல்கைால் இரை்சிக்கப்படுகிறான் 

ெரி தவறு ____  

 

8. ஞானஸ் ானம் என்பது மனிதனிைமிரு ்து 

பாவங்களைெ ் சுத்திகரிக்கும் பலியாகத ்

தம்ளம அரப்்பணித்த இநயசுவின் 

 ம்பிக்ளகயின் செயலாகும். 

ெரி தவறு ____  

 

9. ஞானஸ் ானம் என்பது கீழ்ப்படிதலுக்கான 

ஒரு செயலாகும், நமலும் அது 

விசுவாெத்திலிரு ்து நவறுபை்ைது மற்றும் 

நவறுபை்ைது. 

ெரி தவறு ____  

 

10.  ம்முளைய பாவங்களுக்கான பலியாக 

கிறிஸ்துவில்  ம்முளைய விசுவாெம் மற்றும் 

 ம்பிக்ளகயின் மூலம், ஞானஸ் ானம் 

விளைகிறது 

a. ____ கிறிஸ்துளவ உளையணி ்து. 

b. ____இருப்பதுகிறிஸ்துவின்  ீதியால் 

மூைப்பை்ைது,  ம்முளையது அல்ல 

c. ____ கிறிஸ்துவுக்குை் நுளழகிறது 



2. What is sin? 

3. What is the result when a person sins? 

4. What does it mean to be lost? 

5. What does it mean to be saved? 

6. Who is Jesus? 

7. Why was Jesus crucified or why did Jesus have to 

die? 

8. What does God promise to do for a person in 

baptism? 

9. What does it mean when we say that our sins are 

washed away by the blood of Jesus? 

10. What does it mean to say that Jesus died for you? 

 

In addition, these questions of a personal nature may be 

asked: 

1.   Are you lost? 

2. Why do you feel guilty before God? 

3. Why do you want to be baptized? 

4. Have you repented of your sins? What does that 

mean? 

5. Do you believe in Jesus? What does that mean? 

What does believing in Jesus have to do with his 

death on the cross? 

6. Are you ready to commit yourself and your life to 

Jesus Christ and confess Him as your Lord? What 

does it mean for Jesus to be the Lord? 

 

NOTES: 

1. These questions are all to be answered, not with a 

simple yes or no, but with expressions of the child’s 

own understanding. 

2. A child (or adult) may not have to understand 

theological words like “justification, atonement, 

reconciliation, propitiation, redemption, 

regeneration, etc. but they can answer these 

questions in their own vocabulary in simple terms. 

3. Be careful of children who are mainly motivated by 

a desire to please adults. 

4. Regular participation is Bible reading and prayer, 

worship, listening to sermons and classes are 

important to gauge spiritual awareness. 

5. The child must be able to make a commitment to the 

Lord in terms of obedience. 

 

Questions  

1. Baptism is 

a. ____  Another’s, not your, decision based on their 

belief  

b. ____  A personal decision based on faith and trust 

 

2. What does the Bible say about baptism? 

a. ____  make disciples of all the nations, baptizing 

them  

b. ____ he who has believed and has been baptized 

shall be saved. 

d. ____ கிறிஸ்துவுைன் ஒரு இரை்சிப்பு 

உறவுக்கு வருவது 

e. ____ நமநல உை்ை அளனத்தும். 

 

 

ஒருவர் ஞானஸ்நானம் பபறுவதற்கு 

முன்நிபந்தபனகள் உள்ளனவா? 

 

பாைம் 5 

ஆம், ஞானஸ் ானத்திற்கு முன் ிப ்தளனகை் 

உை்ைன. அப்நபாஸ்தலர ் 8-ல் உை்ை பிலிப்பு மற்றும் 

எத்திநயாப்பியப் சபாருைாைரின் கணக்கிலிரு ்து 

இது சதைிவாகத ் சதரிகிறது. ஏொயா 53-ல் 

சதாைங்கி, இநயசுவுக்குக் கற்பிக்கப்பை்ை பிறகு, 

"இநதா, தண்ணீர ் இருக்கிறது,  ான் ஏன் 

ஞானஸ் ானம் சபற முடியாது?" என்று நகை்ைார.் 

பிலிப்பின் பதில் ஒரு முன் ிப ்தளனளயக் 

காை்டியது: " ீங்கை் உங்கை் முழு இருதயத்நதாடும் 

 ம்பினால்,  ீங்கை்  ம்பலாம்." அவர ் ம்பவில்ளல 

என்றால், அவர ் ஞானஸ் ானம் சபற முடியாது 

என்பது தரக்்கரீதியானது. 

மத்நதயு 28:19ல் பதிவு செய்யப்பை்டுை்ை "சபரிய 

ஆளணயம்" ஞானஸ் ானத்திற்கு 

முன் ிப ்தளனகை் இருப்பளதயும் 

சதைிவாக்குகிறது: " ீங்கை் சென்று எல்லா 

நதெங்களையும் சீஷராக்குங்கை், பிதா, குமாரன் 

மற்றும் பரிசுத்த ஆவியின்  ாமத்தில் அவரக்ளுக்கு 

ஞானஸ் ானம் சகாடுங்கை்". ஞானஸ் ானம் 

சகாடுக்க  ாம் யார?் இநயசுளவப் பின்பற்றி 

அவரிைமிரு ்து கற்றுக்சகாை்ளும் சீைரக்ளுக்கு 

மை்டுநம  ாம் ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க நவண்டும். 

இநயசுளவப் பின்பற்ற முடிவு செய்யாதவரக்ை் 

(மன ்திரும்புங்கை்) ஞானஸ் ானம் சபற 

மாை்ைாரக்ை். 

ஞானஸ் ானத்திற்கான முன் ிப ்தளனகளை 

சவைிப்படுத்துவதற்கான எைிய மற்றும் மிகவும் 

சுருக்கமான வழி, ஞானஸ் ானம் சபறுவதற்கு  ாம் 

விசுவாசித்து மன ்திரும்ப நவண்டும்; அதாவது, 

இளவ எளதக் குறிக்கின்றன என்பளதப் புரி ்து 

சகாண்ைால். இருப்பினும், அ ்த எைிளமயில், 

குதிளரக்கு முன் வண்டிளயப் சபறுவது எைிதாக 

இருக்கலாம், அவ்வாறு செய்வதன் மூலம் இநயசு 

கிறிஸ்துவின்  ற்செய்தியின் ளமயதள்த  ாம் 

புறக்கணிக்கலாம் (அல்லது வலியுறுதத்த் 

தவறலாம்). 

கிறிஸ்துவின் சிலுளவ, விசுவாெம் ( ம்பிக்ளக 

மற்றும்  ம்பிக்ளக என), மன ்திரும்புதல், 

சீைரத்்துவம், இநயசுவின் இளறயாை்சி, 

ஞானஸ் ானம் மற்றும் மீை்பு ஆகியவற்றுக்கு 



c. ____  those who had received his word were 

baptized. 

d. ____ be baptized for a gravely ill or deceased 

family member or friend 

e. ____  all the above 

f. ____  a, b and c 

 

3. Baptism is valid, even though faith is wanting. 

True ____ False ____ 

 

4. In the New Covenant baptism is the circumcision of 

the putting off the body of sins  

             True ____ False ____ 

 

5. Everyone must be baptized even though they do not 

believe they have sinned 

       True ____ False ____ 

 

MUST BAPTISM BE DONE BY IMMERSING A 

PERSON IN WATER INSTEAD OF JUST 

SPRINKLING OR POURING WATER ON THEM? 

I think the answer is yes and these are some reasons 

why. 

Lesson 8 

 The Greek word translated “baptize” means immerse. 

Baptism is from the Greek baptizo which always means 

to “dip”, “immerse”, or “submerge. Modern English 

dictionaries may give other definitions but this only 

reflects modern usage. This does not necessarily show 

what the word means in the language of the Bible. Greek 

dictionaries of Bible words show “baptize” means to 

immerse: 

Thayer's Lexicon on baptizo says: “to dip, immerge, 

submerge.”  

Strong’s Concordance defines baptizo, “to make 

whelmed i.e.: fully wet.”    

Lydell and Scott define it as “To dip, dip under.”  

Exponents of sprinkling overlook an important factor. The 

original New Testament text and the spoken language of 

that day was Greek. The authors of the New Testament 

knew the Greek word baptizo meant to immerse. They 

also knew the Greek word rantizo meant to sprinkle and 

the Greek word cheo meant to pour. These often used 

words were never interchangeable, having separate 

meanings. If God had intended for baptism to be 

sprinkling, the Greek word rantizo, or pouring, the Greek 

word cheo, He would have been employed them rather 

than immersion, the Greek word baptizo.  

 

2.  The Bible Evidence   

இளைநய ஒரு முக்கியமான, அத்தியாவசியமான 

சதாைரப்ு உை்ைது. பின்வருவனவற்ளறக் 

கவனியுங்கை்: 

3. ஞானஸ்நானம் பபறுவதற்காக,ஓne அவர் ஒரு 

இரட்ைகர் பதபவப்படும் ஒரு பாவி என்பபத 

அங்கீகரிக்க பவண்டும். 

1 தீநமாத்நதயு 1:15 "கிறிஸ்து இநயசு பாவிகளை 

இரை்சிக்க உலகிற்கு வ ்தார,் அவரக்ைில்  ான் 

முதன்ளமயானவன் என்பது  ம்பகமான, முழு 

ஏற்றுக்சகாை்ைப்பை நவண்டிய ஒரு கூற்று." 

சதாளல ்து நபானதாக உணராததால், ஒரு 

மீை்பரின் நதளவளய பலர ் உணரவில்ளல. அது 

 கரும் பிரெங்கதள்தக் நகை்பதன் மூலம் 

வருகிறதா; ஒருநவளை உங்களுைன் 

உண்ளமளயப் பகிர ்்து சகாை்ளும்  ண்பர;் ஒரு 

துண்டுப்பிரதிளய வாசிப்பதன் மூலம் 

இருக்கலாம்; எதுவாக இரு ்தாலும், "எல்நலாரும் 

பாவம் செய்து, நதவனுளைய மகிளமளயக் 

காணாதவரக்ைாகிவிை்ைாரக்ை்" (நராமர ் 3:23) 

என்பளத ஒருவர ் புரி ்து சகாை்ை நவண்டும். 

ஏொயா தீரக்்கதரிசி  ீண்ை காலத்திற்கு முன்பு 

கூறியது நபால்:  ம்முளைய பாவங்கை் நதவன் 

நகை்காதபடிக்கு அவருளைய முகத்ளத  மக்கு 

மளறத்துவிை்ைன." (ஏொயா 59:2)  ம்முளைய 

சொ ்த பாவம்  ம்ளம கைவுைிைமிரு ்து 

பிரிக்கிறது! நராமர ் 6:23-ல் வாசிக்கவும், இது ஒரு 

ஆவிக்குரிய மரணம், இது சதாளல ்து 

நபானவரக்ளுக்கு கைவுைிைமிரு ்து பிரி ்ததாகும். 

"ஆனால் என்  ல்ல பளைப்புகை் பற்றி என்ன?" 

யாராவது சொல்லலாம். பதில் திரும்புகிறது: 

"கிருளபயினாநல  ீங்கை் விசுவாெதத்ினாநல 

இரை்சிக்கப்பை்டீரக்ை், அது உங்கைால் அல்ல; இது 

நதவனுளைய பரிசு, ஒருவரும் சபருளம 

பாராை்ைாதபடிக்கு, கிரிளயகைினால் அல்ல" 

(எநபசியர ் 2:8, 9). "ஆனால் என் பாவங்கை் 

சிறியளவ" என்று மற்றவரக்ை் கூறுகிறாரக்ை், 

ஆனால் " ியாயப்பிரமாணம் முழுவளதயும் 

களைப்பிடித்து, ஒரு கை்ைத்தில் தடுமாறினால், 

அவர ் எல்லாவற்றிலும் குற்றவாைி" (யாக்நகாபு 

2:10). 

மனித சபருமிதமும் தன்னிளறவும் இரை்சிப்புக்கு 

எதிரான மிகப்சபரிய தளைகை். மன்னிப்பு 

நதளவப்படும் ஒரு பாவி என்று ஒப்புக்சகாை்ை 

மறுப்பவர ் சதாளல ்துநபாய், 

இரை்சிக்கப்படுவதற்காக ஞானஸ் ானம் சபற 

முடியாது.பாவிகளுக்கு இரை்சிப்பு நதளவ. 

4. ஞானஸ்நானம் 

பபறுவதற்காக,ஒன்றுஇரட்சிப்பின் ஒபர 



The best way to understand a Bible command is to study 

the passages that refer to it in context comparing them to 

other passages on the subject. This is how we learn the 

meaning of words.  Notice what baptism requires and 

consider what action fits what the Bible says: 

a.   Baptism requires water 

The element or substance used is not inherent in the 

word “baptize.” The substance, though, used in the 

baptism that Jesus commanded everyone, is water. 

• Acts 10:47-48 — “Surely no one can refuse the 

water for these to be baptized...”  

b.   Baptism requires much water  

• John 3:23 states, “And John also was baptizing in 

Aenon near to Salim, because there was much 

water there...”  “Much water” is not needed if one 

is merely being sprinkled or poured, but it is 

necessary for immersion.  

 

c.   In baptism people came to water.  

• Acts 8:36 — “They came to some water.” 

 

• Matthew 3:5-6 — “Then Jerusalem was going out 

to him, and all Judea, and all the district around the 

Jordan; and they were being baptized by him in the 

Jordan River, as they confessed their sins.” 

Some people think the eunuch pulled out a bottle of 

water and Philip used some of it to baptize him. Not 

so! The water used to baptize the eunuch was a body 

of water they came to as they traveled. When people 

receive sprinkling or pouring, do they need to go to the 

water? No, the water can come to them, because not 

much is required, but when people are immersed, do 

they go to the water.  

d. Baptism involves going down into and coming up out 

of the water.  

• Mark 1:9-10 — “It came to pass in those days that 

Jesus came from Nazareth of Galilee, and was 

baptized by John in the Jordan. And immediately, 

coming up out of the water, He saw the heavens 

opening, and the Spirit descending upon Him” 

(NKJV reads ‘like a dove). 

 

• Acts 8:38-39 reads, “...and they both went down 

into the water, Philip as well as the eunuch; and he 

baptized him. And when they came up out of the 

water...” 

 

Here the obvious reference is to immersion. Does 

sprinkling or pouring require going down into the 

water? No, but baptism does.  

 

e. Baptism is a burial and a resurrection.  

• Colossians 2:12 — “... buried with Him in baptism, 

in which you were also raised with Him through faith 

நம்பிக்பக இபயசு மட்டுபம என்பபத உணர 

பவண்டும். 

 

நவறு வழியில்ளல. இநயசு சிலுளவயில் 

மரித்ததன் மூலம், பாவிகளை இரை்சிக்கவும், 

விடுவிக்கவும், மீை்கவும் முடியும். நயாவான் 14:6ல், 

இநயசு அறிவிதத்ார:் " ாநன வழியும், ெதத்ியமும், 

ஜீவனுமாயிருக்கிநறன்: என் மூலமாகத் தவிர 

ஒருவனும் பிதாவினிைத்தில் வரான்."  ாம் 

கைவுளை அளைய ஒநர வழி கிறிஸ்துவின் மூலம் 

மை்டுநம. அப்நபாஸ்தலர ் 4:12ல், "நவசற ்தரிலும் 

இரை்சிப்பு இல்ளல,  ாம் இரை்சிக்கப்படுவதற்கு 

வானத்தின்கீழ் மனுஷருக்குை்நை 

சகாடுக்கப்பை்ை நவசறாரு  ாமம் இல்ளல." 

முகமது, புத்தர,் யூத மதம், இ ்துக் கைவுை்கை் 

அல்லது நவறு எ ்த மதத்ளதயும்  ம்பி  ம்ளமக் 

காப்பாற்ற முடியாது. இன்று செய்யப்படுவது 

நபால் "கிறிஸ்தவம்" என்ற  மது சொ ்த 

அளமப்ளப  ாமும் உருவாக்க முடியாது, அது 

 ம்ளமக் காப்பாற்றும் என்று எதிரப்ாரக்்க 

முடியாது. இநயசு கிறிஸ்து மை்டுநம  ம்முளைய 

இரை்சிப்புக்கான  ிப ்தளனகளை குறிப்பிை 

முடியும், ஏசனன்றால் அவர ்  ம்முளைய 

விளலளய செலுதத்ினார ் மற்றும்  ம்முளைய 

ஒநர இரை்ெகர.் நவறு 

வழியில்ளல.பாவிகளுக்காக இநயசு செய்தது, 

கண்ைனம் செய்யப்பை்ை பாவிகளுக்கு சதய்வீக 

இரக்கதள்தக் சகாண்டுவருவது அவசியம். 

3.அப்படியானால், பாவிகபளக் காப்பாற்ற 

இபயசு என்ன பைய்தார்? 

அ. இபயசு மனிதரானார். இநயசு வருவதற்கு 

முன், அவர ்கைவுைாக இரு ்தார ் (நயாவான் 1:1) 

நமலும் கைவுளுக்கு ெமமாக இரு ்தார ் (பிலி. 2:6). 

ஆனால் மனிதனின் இரை்ெகர ் மனிதனாகவும் 

சதய்வீகமாகவும் இருக்க நவண்டும்; 

இல்ளலசயனில் மனிதனின் பாவங்களை 

அவனால் தாங்க முடியாது. அவர ் தம்ளமநய 

சவறுளமயாக்கினார.்.. மனிதரக்ைின் ொயலில் 

வ ்தார.்" (பிலி. 2:7). 

பி. கிறிஸ்து நம் பாவத்பதை ்சுமப்பவராக 

ஆனார். “ஆனால் அவர ் ம்முளைய 

மீறுதல்கைினிமிதத்ம் குத்தப்பை்ைார,்  ம்முளைய 

அக்கிரமங்கைினிமித்தம் அவர ்

ச ாறுக்கப்பை்ைார;்  மக்குெ ்ெமாதானதள்தத் 

த ்த ஆக்கிளன அவரந்மல் இரு ்தது, 

அவருளைய காயங்கைால் குணமளை ்நதாம்... 

கரத்்தர ் ம் எல்லாருளைய அக்கிரமதள்தயும் 



in the working of God, who raised Him from the 

dead.” 

 

• Romans 6:4-5 — “Therefore we have been buried 

with Him through baptism into death, in order that as 

Christ was raised from the dead through the glory of 

the Father so we too might walk in newness of life. 

For if we have become united with Him in the 

likeness of His death, certainly we shall be also in the 

likeness of His resurrection.” 

 

In baptism we are buried with Jesus and raised with 

Him. As He was buried in the earth, we are buried in 

baptism. 

 

Some say baptism is “just a symbol” of Jesus' burial, 

so it does not matter how it is done. There is a symbolic 

element in baptism, but how does that prove that the 

action does not matter? 

 

Do the passages say Jesus was buried, but it doesn't 

matter whether or not we are buried? It says we are 

buried and we are raised in baptism. The one to be 

baptized is to be buried and raised.  

 

Actually, symbols are important, especially, when it 

was God Himself who selected the symbols. Who 

would presume to change what God wanted? 

 

Obviously, death, burial and resurrection in baptism is 

something that God wants us to know and be reminded 

of by the symbolic action that He chose for us to do. 

See Romans 6:1 — 12 and see how important and 

practical it is for the Christian to be reminded that he 

died with Christ in baptism. 

“What shall we say then? Shall we continue in sin that 

grace might increase? May it never be! How shall we 

who died to sin live in it? Or do you not know that all 

of us who have been baptized into Christ Jesus have 

been baptized into His death? Therefore we have been 

buried with Him through baptism into death, in order 

that as Christ was raised from the dead through the 

glory of the Father so too might walk in newness of 

life. For if we have become united with Him in the 

likeness of His death, certainly we shall be also in the 

likeness of His resurrection, knowing this, that our old 

self was crucified with Him, that our body of sin might 

be done away with, that we should no longer be slaves 

of sin. For he who has died has been freed from sin. 

Now if we have died with Christ, we believe that we 

shall also live with Him, knowing that Christ, having 

been raised from the dead, is to never die again; death 

no longer is master over Him. For the death that He 

died, He died to sin, once for all; but the life that He 

lives, He lives to God.  Even so consider yourselves to 

be dead to sin, but alive to God in Christ Jesus. 

அவரந்மல் சுமத்தினார”் (ஏொயா. 53:5, 6). 

"பாவநம அறியாதவளர  மக்காக 

பாவமாக்கினார.்" (II சகாரி. 5:21) "அவநர  ம் 

பாவங்களை மரத்தின் நமல் தம் உைலில் 

சும ்தார"் (1 நபதுரு 2:24) நவறு யாரும் இருக்க 

முடியாது. மனிதனின் பாவதள்தெ ்சுமப்பவன். 

c.கிறிஸ்து  மது பாவ ிவாரண பலியாக ஆனார.் 

"அவருளைய இரத்தத்தில் விசுவாெம் ளவத்து, 

பாவ ிவாரண பலியாக நதவன் அவளர 

ஒப்புக்சகாடுத்தார"் (நராமர.் 3:25). "கிறிஸ்து 

 ம்முளைய பாவங்களுக்காக மரித்தார"் (I சகாரி. 

15:3). 

ஈ.அவர ் எங்களுக்காக வைரக்்கப்பை்ைார.் 

"ஆனால் இப்நபாது கிறிஸ்து மரித்நதாரிலிரு ்து 

எழுப்பப்பை்ைார,் தூங்குபவரக்ைின் முதல் 

பலன்கை். மனிதனால் வ ்ததால், மனிதனால் 

மரணம் (மாம்ெத்தில் கிறிஸ்து) இற ்தவரக்ைின் 

உயிரத்ச்தழுதலும் வ ்தது. ஆதாமில் எல்லாரும் 

மரிப்பதுநபால, கிறிஸ்துவுக்குை் எல்லாரும் 

உயிரப்்பிக்கப்படுவாரக்ை்." (I சகாரி. 15. 20-22) 

"அவர ் " ம்ளம  ியாயப்படுத்துவதற்காக 

எழுப்பப்பை்ைார.்" (நராமர.் 4:25) 

இ. அவர் கடவுளின் வலது பாரிைத்தில் 

நமக்காக பரிந்து பபசுகிறார்."ஆளகயால், 

அவர ் மூலம் கைவுைிைம் வருபவரக்ளை அவர ்

முழுவதுமாக இரை்சிக்க முடியும், ஏசனன்றால் 

அவரக்ளுக்காகப் பரி ்து நபெ அவர ்எப்நபாதும் 

வாழ்கிறார"் (எபிசரயர ்7:25). ஒன்று” (1 நயாவான் 

2:1). "கிறிஸ்து இநயசு, மரித்தவர ் - அளதவிை 

அதிகமாக, உயிரத்ச்தழுப்பப்பை்ைவர ்- கைவுைின் 

வலது பாரிெத்தில் இருக்கிறார,் நமலும்  மக்காக 

பரி ்து நபசுகிறார ்(நராமர ்8:24). 

f. கிறிஸ்து மனிதனின் நன்பமக்காக பவறு 

பலவற்பறை ் பைய்தார், ஆனால் அவருபடய 

மரணத்தின் மூலம் அவர் நம்பம 

மீட்டார.்உதாரணமாக, அவர ்  மக்கு ஒப்பற்ற 

மளலப்பிரெங்கதள்த விை்டுெ ்சென்றார,் ஆனால் 

இ ்த நபாதளன மீை்பதல்ல. இரை்சிக்கும் 

சுவிநெஷம்  ம்முளைய பாவங்களுக்காக 

கிறிஸ்துவின் மரணத்தின்  ற்செய்தியாகும் (I 

சகாரி. 15:3, 4).  மது இரை்சிப்பின் ஆதாரம் 

கிறிஸ்துவின் இரதத்ம். 

g. இபயசு நமக்காகை ் பைய்த காரியம் 

"நற்பைய்தி" என்று அபழக்கப்படுகிறது!" 

மாற்கு 16:15, 16ல் இநயசு சொன்னார,் “ ீங்கை் 

சென்று எல்லா உயிரினங்களுக்கும் 

சுவிநெஷதள்தப் பிரெங்கியுங்கை். [இ ்த 

 ற்செய்திளய]  ம்பி ஞானஸ் ானம் சபற்றவன் 



Therefore do not let sin reign in your mortal body, that 

you should obey its lusts.” (Romans 6:1-12) 

Is There A Certain Formula Of Words That Must Be 

Spoken When One Is Baptized? 

 

I do not believe there is such a formula and here are the 

reasons why: 

• Some say: “I baptize you in the name of the Father, 

the Son and the Holy Spirit” 

• Some say: “I baptize you in the name of Jesus.” 

• Some add to these: “for the remission of sins” or “for 

the remission of sins and to receive the gift of the 

Holy Spirit.” 

• Some even baptize the person three times, once “in 

the name of the Father”, again “in the name of the 

Son” and finally “in the name of the Holy Spirit.” 

• Some do not believe that it is required to say 

anything special, as long as the person being 

baptized understands what they are doing and why 

they are being baptized. 

 

1. Does doing something in the name of another 

require the repeating a formula using that 

person’s name? 

• The apostles could not cast out demons, heal the 

sick or do other miracles except in the name of Jesus 

but Peter sometimes omitted saying this formula 

(Acts 9:40). 

• Christians pray in the name of Jesus but did not 

always repeat this formula (Acts 4:23-30). 

• Preaching is done in the name of Jesus (Luke 24:46, 

47) but this doesn’t mean that these words always 

have to be repeated for the preaching to be valid. 

• All we do, we do in Jesus’ name (Colossians 3:17) 

but this doesn’t mean the words must always be 

repeated. 

• Actually, the scriptures do not teach that a certain 

formula of words must be said when one is 

baptized.  

 

2.  No single identical formula was given in examples 

of Bible baptisms: 

• Matthew 28:19 —  “in (eis into) the name of the 

Father and of the Son and of the Holy Spirit”  

• Acts 2:38 —  “in (epi  upon ) the name of Jesus 

Christ”   

• Acts 8:16 —  “in (eis into)  the name of the Lord 

Jesus”  

• Acts 10:48 —  “in (en  in) the name of the Lord”  

• Acts 19:5 —  “in (eis into)  the name of the Lord 

Jesus”   

 

3.  Some ideas about what “in the name of” means: 

• Thayer: “by one’s command and authority, acting 

on his behalf, promoting his cause.” 

இரை்சிக்கப்படுவான், ஆனால் [இ ்த 

 ற்செய்திளய]  ம்பாதவன் கண்ைனம் 

செய்யப்படுவான்”  ாம் இ ்த  ற்செய்திளய 

 ம்பி, இரை்சிக்க ஞானஸ் ானம் சபற நவண்டும். 

 ாம் [இ ்த]  ற்செய்திளய  ம்பவில்ளல 

என்றால்,  ாம் ஞானஸ் ானம் சபறவும் விரும்ப 

மாை்நைாம். 

நகை்விகை் 

6. பாவ மன்னிப்பு மற்றும்  ித்திய சபாய்ளய 

வழங்குபவர ்யார?் 

a. ____முகமதுவின் கைவுை் 

b. ____இ ்துக்கைின் கைவுை் 

c. ____புத்தர ்

d. ____ இளறவனின் அருை் -இநயசு 

கிறிஸ்து 

e. ____நமாநெயின் ெை்ைத்தின்படி 

யூதரக்ைின் கைவுை் 

 

7. பாவத்தில் மூழ்கிக் கிைக்கும் ஒருவன் 

இரை்சிப்பின் கயிற்ளறப் பிடிக்கத் தயாராக 

இரு ்தாசலாழிய இரை்சிக்கப்பை முடியாது. 

ெரி தவறு____ 

 

8.  ற்செய்தி என்றால் என்ன - இநயசுவின் 

 ற்செய்தி? 

a. ____ கைவுை் மனிதரானார ்- 

 ாெநரத்தின் இநயசு 

b. ____ கிறிஸ்து  ம் பாவத்ளதெ ்

சுமப்பவராக ஆனார ்

c. ____ கிறிஸ்து தம் மரணத்தின் மூலம் 

 மது பாவ ிவாரண பலியாக ஆனார ்

d. ____ கைவுை்  மக்காக கிறிஸ்துளவ 

கல்லளறயிலிரு ்து எழுப்பினார ்

e. ____ கிறிஸ்து  மக்காக பரி ்து நபெ 

பரநலாகத்திற்குத் திரும்பினார ்

f. ____நமநல உை்ை அளனத்தும் 

g. ____நமநல எதுவும் இல்ளல 

 

9. சிலுளவயில் அளறயப்பை்ை இநயசு கிறிஸ்து 

அவரக்ைின் இளறவன் மற்றும் இரை்ெகர ்

என்ற  ம்பிக்ளகளய ஒருவர ்அவருக்கு 

அரப்்பணிப்பதன் மூலம் காை்டுகிறார ்

உண்ளம____ சபாய் ____ 

 

10. தவம் 

a. ____உண்ளமயிநலநய வருத்தமாக 

இருக்கிறது 

b. ____முக்திக்கு வழிவகுக்கும் 



• Pulpit Commentary: “into the power ... influence ... 

faith ... family of” 

• International Critical Commentary: “by way of 

consecration to” 

• W  F. Flemington: “into the ownership of”  

 

4.  Jesus Only Doctrine  

There is a “Jesus only Doctrine” that is taught by 

Oneness Pentecostals. 

“Doctrines are taught that a person cannot be saved 

unless this person first forsakes his belief in the Trinity 

and is re-baptized ‘in the Name of Jesus only’, 

according to an interpretation of several scriptures, 

most notably Acts 2:38. Conversely, the baptismal 

formula accepted by most Christians is found in 

Matthew 28:19” (ref. Wikipedia Free Encyclopedia).  

 

Following are comments on this doctrine from the web 

site of the United Pentecostal Church International 

(http://www.upci.org). 

 

“The Formula for Baptism”:  “Jesus commanded His 

disciples to “teach all nations, baptizing them in the 

name of the Father, and of the Son, and of the Holy 

Ghost” (Matthew 28:19). He did not command them to 

use these words as a formula, but He commanded them 

to baptize in “the name.” The word name is used here 

in the singular, and it is the focal point of the baptismal 

command. The titles Father, Son, and Holy Ghost 

describe God's relationships to humanity and are not 

the supreme, saving name described here, which is 

Jesus. “...there is salvation in no one else; for there is 

no other name under heaven that has been given among 

men, by which we must be saved (Acts 4:12).” 

 

Jesus is the name in which the roles of Father, Son, and 

Holy Ghost are revealed. The angel of the Lord 

instructed Joseph, “She will bear a Son; and you shall 

call his name JESUS: for it is he who will save His 

people from their sins” (Matthew 1:21). Jesus said, “I 

have come in my Father's name,” and, “The Helper, the 

Holy Spirit, whom the Father will send in my name, 

(John 5:43; 14:26).”  Thus by baptizing in the name of 

Jesus, we honor the Godhead.  “For in Him all the 

fullness of Deity dwells in bodily form” (Colossians 

2:9). 

 

Luke 24:47 describes the commission that Jesus gave: 

“and that repentance for forgiveness of sins should be 

proclaimed [preached] in His name to all the nations 

[Jews and Gentiles], beginning from Jerusalem.” Peter, 

[ten days later, preached] “Repent, and let each of you 

be baptized in the name of Jesus Christ for the 

forgiveness of your sins; and you shall receive the gift 

of the Holy Spirit” (Acts 2:38). Cornelius and his 

household were Gentiles, yet there again Peter 

c. ____ ஒன்றுக்கு சிசுய ல பாவ வாழ்வில் 

இரு ்து கைவுைின் வாழ்க்ளக முளறக்கு 

சதாங்கும் 

d. ____இரை்சிப்பு 

e. ____ a மற்றும் b 

f. ____ பி மற்றும் சி 

 

 

ஒரு பதாபலந்து பபான ஒருவர் 

இரட்சிக்கப்படுவதற்கு என்ன பைய்ய பவண்டும் 

என்பது, அவபர இரட்சிக்க இபயசு பைய்த 

காரியத்துடன் பதாடர்புபடயது. 

பாைம் 6 

இரை்சிப்பின்  ிப ்தளனகை் அதிகாரத்தில் உை்ை 

ஒருவரால் கை்ைளையிைப்பை்ை செயல்கை் 

மை்டுமல்ல, அளவ  ம் மீை்பின் 

அடிதத்ைமாகின்றன. "சிலுளவயில் 

அளறயப்பை்ை கிறிஸ்து" தாநன இரை்ெகர.் "அவர ்

தன்ளன முன்ளவதத்ார.்" (எபிசரயர ் 7:27). "அவர ்

தம்ளமநய ஒப்புக்சகாடுத்தார"் (கலாதத்ியர ் 1:4) 

 ிப ்தளனகை் தன்னிெள்ெயாக 

நதர ்்சதடுக்கப்பை்ைளவ என்ற எண்ணம் 

சிலுளவளய புறக்கணிக்கிறது. இரை்ெகரின் 

பாவ ிவிரத்்தி நவளலயுைன் சதாைரப்ுபடுத்தாமல் 

இரை்சிப்பின்  ிப ்தளனகளை பிரெங்கிப்பளத 

விை நவறு எதுவும் சிலுளவளய வீணாக்காது. 

 ம்ளம இரை்சிக்க இநயசு என்ன செய்தார ்

என்பளத தீரம்ானிக்கிறது, ஆளகயால், 

இரை்சிக்கப்படுவதற்கு  ாம் என்ன செய்ய 

நவண்டும் என்பளத தீரம்ானிக்கிறது. 

கிறிஸ்துவின் இரதத்த்துைன் சதாைரப்ுளையதாக 

இல்லாவிை்ைால், பாவிகைிைம் நகாரப்படும் 

எதுவும் பாவ மன்னிப்புக்காக இருக்க முடியாது. 

உதாரணமாக, விசுவாெம் மீை்பதற்கான 

ெக்திளயக் சகாண்டிருக்கவில்ளல; ஆனால் 

கிறிஸ்துவின் இரதத்ம் மீை்புளையது. எனநவ 

விசுவாெம் இரை்சிப்பின் ஒரு  ிப ்தளனயாகும், 

ஏசனனில் அது கிறிஸ்துவின் இரத்தத்தில் 

 ம்பிக்ளக அல்லது  ம்பிக்ளகளய குறிக்கிறது. 

(நயாவான் 3:16 மற்றும் நராமர ்3:25ஐப் பாரக்்கவும்.) 

சிலுபவயில் அபறயப்பட்ட கடவுளின் மகபன 

ஒருவர் நம்புவது அவசியம்.  

நயாவான் 3:16 இளதப் நபாதிக்கிறது. "கைவுை் 

உலகதள்த மிகவும் ந சிதத்ார,் அவர ்தம்முளைய 

ஒநர நபறான குமாரளன விசுவாசிக்கிற எவரும் 

இரை்சிக்கப்படுவார.்" கைவுை் சகாடுத்தது 

அவருளைய மகன். ஆனால் குமாரன் சிலுளவயில் 

உயரத்்தப்பை நவண்டும். குமாரன்  ம்முளைய 

file:///C:/wiki/Trinity
file:///C:/wiki/Christianity
http://www.upci.org/


“commanded them to be baptized in the name of the 

Lord” (Acts 10:48). (Most translations actually say, “In 

the name of Jesus Christ”).  

 

The Samaritans, who were not Jews, were also 

baptized in the name of Jesus. “And Philip went down 

to the city of Samaria, and began proclaiming Christ to 

them....” “But when they believed Philip preaching the 

good news about the kingdom of God, and the name of 

Jesus Christ, they were being baptized, both men and 

women...”. “...They had simply been baptized in the 

name of the Lord Jesus” (Acts 8:5, 12, 16). 

 

Paul went to Ephesus many years after the Day of 

Pentecost and found some disciples of John the Baptist 

there. “He said to them, ‘Did you receive the Holy 

Spirit when you believed?’ And they said to him, ‘No, 

we have not even heard whether there is a Holy Spirit.’ 

And he said, ‘Into what then were you baptized?’ and 

they said, ‘Into John’s baptism.’ And Paul said, ‘John 

baptized with the baptism of repentance, telling the 

people to believe in Him who was coming after him, 

that is, in Jesus.’ And when they heard this they were 

baptized in the name of the Lord Jesus.” (Acts 19:2-5) 

Although these disciples had already been baptized, 

the name of Jesus was so important as to cause them to 

be re-baptized in His name. 

 

The apostles not only preached baptism in Jesus' name, 

but they practiced it. Nowhere can we find that they 

baptized using the words “in the name of the Father, 

and of the Son, and of the Holy Ghost.” Instead, we 

find them baptizing in the name of the Lord Jesus 

Christ. In baptizing in Jesus' name, they fulfilled the 

command of the Lord in Matthew 28:19. 

 

History tells us that it was not until many years after 

the apostles that the mode and formula of baptism in 

the name of Jesus Christ were changed. (See Hastings' 

Dictionary of the Bible, vol. 1, p.241.) 

 

It seems obvious that the reason for this group’s debate 

concerning the words that must be said in baptism is 

not really the insistence upon a formula, but rather an 

objection to the doctrine of the triune nature of God – 

are there really three persons in the Godhead? This 

must be the subject of another study. 

 

Questions 

1. Baptism means to: 

a. ___ Immerse in water  

b.    ___ Pour water over  

c. ___ Sprinkle water on   

 

2. Baptism (immersion) requires 

a. ____ water 

பாவங்களுக்காக மரித்தார.் எனநவ, இநயசுளவ 

கைவுைின் மகன் என்று  ம்புவது மை்டும் நபாதாது. 

பாவி தன் பாவங்களுக்காக சிலுளவயில் 

அளறயப்பை்ை குமாரளனயும்  ம்ப நவண்டும். 

இரை்சிக்கும் விசுவாெம் இரை்சிக்க மரிதத் 

குமாரனிைத்தில் இருக்க நவண்டும். "நதவன் 

தம்முளைய இரத்தத்தின்நமல் விசுவாெத்தினால் 

ொ ்தப்படுத்தப்பை்ைவர"் (நராமர ் 3:25) கிறிஸ்து 

 மக்காக தம் இரத்தத்ளத (அவருளைய 

தியாகதள்த) சி ்தியதால்,  ாம் அவருக்கு 

விசுவாெத்தின் மூலம் பதிலைிக்கிநறாம். 

ஏசனனில், கிறிஸ்து  ம்முளைய ொ ்தப்படுத்தும். 

அவரது இரதத்த்தில் (அவரது இரத்தத்தில் 

 ம்பிக்ளக) அல்லது அவரது இரதத்த்ளத 

சி ்தியவர ்மீது  ம்பிக்ளக. 

ஆனால் சிலுளவயில் அளறயப்பை்ை கிறிஸ்துளவ 

 ம்புவது என்ன? அவர ்  ம்முளைய 

பாவங்களுக்காக இற ்தார ்என்பதும், அநத நபால் 

 ம் பாவ ிவாரண பலியாக அவளர  ம்புவது 

அல்லது ொர ்்திருப்பதும்  ம்பிக்ளக. 

இநயசு மனிதளன மீை்பதற்காக மரிதத்ார,் எனநவ 

ஒருவர ்இரை்சிப்புக்காக அவருளைய மரணத்ளத 

ொர ்்திருக்க நவண்டும் அல்லது  ம்ப நவண்டும். 

சிலுளவயில் அளறயப்பை்ை கிறிஸ்துளவெ ்

ொர ்்திருப்பது  ம்பிக்ளக. இ ்த விசுவாெம், சில 

 ிப ்தளனகைின் மீது காப்பாற்றும் 

வாக்குறுதிளய  ிளறநவற்ற இநயசுவின் 

ந ரள்மயின் மீதான  ம்பிக்ளகளய விை அதிகம். 

 ிளலளமகை் இரை்சிப்புக்கான அவரது 

மரணத்தில்  ம்பிக்ளகளயக் குறிக்கிறது. 

விசுவாெம் சிலுளவளய, இரதத்த்ளத 

ந ாக்குகிறது. இநயசு தம்ளம ஆண்ைவராகநவா 

அல்லது அரெராகநவா, அதாவது  ம்ளம ஆை 

உரிளமயுை்ைவராகநவா அங்கீகரிக்க ஒருவளரத ்

தூண்டுவதற்காக மை்டும் இறக்கவில்ளல. அவர ்

பாவிகளை இரை்சிக்க மரித்தார.் எனநவ, 

இரை்சிக்கும் விசுவாெம் என்பது அவனுளைய 

இரத்ததள்தெ ் ொர ்்திருக்க நவண்டும். 

விசுவாெத்தின் ஒரு அங்கமாக இரதத்த்தில் 

 ம்பிக்ளக இல்லாமல், பாவ ிவாரண பலியாக 

கிறிஸ்துவுக்கு திருப்திகரமான பதில் இல்ளல. 

இரை்சிக்கும் விசுவாெம் இநயசு கிறிஸ்துளவயும் 

சிலுளவயில் அளறயப்பை்டிருக்க நவண்டும்". 

இ ்த விசுவாெம் சிலுளவளய ந ாக்குகிறது. 

விசுவாெம் பற்றிய நவறு எ ்தக் கருத்தும் 

இநயசுளவ சிலுளவயில் இரு ்து அகற்றி, அவளர 

ஒரு நபாதகர ் அல்லது ெை்ைமியற்றுபவர ் என்று 

மாற்றுகிறது. இநயசு இரை்ெகர.் ஆகநவ, ஒருவர ்



b. ____ much water 

c. ____ people coming to water 

d. ____ a going down into water and a coming 

up out of water 

e. ____ a burial and a resurrection 

f. ____ all of the above 

 

3. After one is baptized into Christ God resurrects him 

into a newness of life. 

True ____ False ____ 

 

4. One is united with Christ when he 

a. ____ Believes that Jesus is the Christ 

b. ____ Repents 

c. ____ Buried into Christ death and is 

resurrected by God 

  

5. One who has died to sin and buried into Christ death 

is freed from sin becoming alive into God in Christ. 

True ____ False____ 

 

6. What words or formula must be spoken for a 

persons baptism to be acceptable to God. 

a. ____ In the name of Jesus only 

b. ____ In the name of the Father, Son and Holy 

Spirit 

c.   ____ It is not words or formulas but in the name 

/ authority of Jesus 

 

HOW MANY BAPTISMS ARE THERE? 

 

I believe that today there is only one literal baptism 

usually referred to as Christian baptism or “baptism into 

Christ.” 

 

Lesson 9. 

1.  Ephesians 4: 4-6 — “There is one body and one Spirit, 

just as you were called in one hope of your calling; one 

Lord, one faith, one baptism; one God and Father of all, 

who is above all, and through all, and in you all.” 

 

The question is asked: “If there is only one baptism, why 

does the writer of Hebrews refer to “baptisms”?  Hebrews 

6:1, 2 — “Therefore, leaving the discussion of the 

elementary principles of Christ, let us go on to 

perfection, not laying again the foundation of 

repentance from dead works and of faith toward God, 

of the doctrine of baptisms, of laying on of hands, of 

resurrection of the dead, and of eternal judgment” 

(NKJV). 

 

There are several baptisms mentioned in the Bible, but 

discounting those that were only symbolic and those that 

were temporary, there remains only one baptism practiced 

in the church today. It is immersion in water in the name 

of Jesus Christ for the remission of the sins of those who 

 ிப ்தளனகைின் மீது ொர ்்திருக்கவில்ளல, 

மாறாக கிறிஸ்துளவ  ம்புகிறார.் 

1. ஞானஸ்நானம் பபறுவதற்கும், இவ்வாறு 

இரட்சிக்கப்படுவதற்கும் ஒருவர ் தனது 

பாவங்களுக்காக வருந்த பவண்டும்.  

லூக்கா 13:3 ல் இநயசு கூறுகிறார,் "...  ீங்கை் 

மன ்திரும்பாவிை்ைால்,  ீங்கை் அளனவரும் 

அழி ்து நபாவீரக்ை்." அது ஒன்று தவம் அல்லது 

அழி ்துவிடும்; நதரவ்ு  ம்முளையது. 

அப்நபாஸ்தலர ்17:30 கூறுகிறது, "இ ்த அறியாளம 

காலங்களை கைவுை் கவனிக்கவில்ளல, ஆனால் 

இப்நபாது எல்லா இைங்கைிலும் மன ்திரும்பும்படி 

கை்ைளையிடுகிறார.்" எல்லா இைங்கைிலும் உை்ை 

எல்லா மக்களும் மன ்திரும்பும்படி கைவுைால் 

கை்ைளையிைப்பை்டுை்ைனர.் எதற்கு தவம்?  ம் 

பாவங்களுக்காக வரு ்தவும். கைவுை் 

சொல்வளதசயல்லாம் முழுளமயாகெ ்

நெவிக்காமலும் பின்பற்றாமலும் 

மன ்திரும்புங்கை். மன ்திரும்பும்படி கைவுை் 

 ம்மிைம் மன்றாடுகிறார.்  ாம் அவரிைம் திரும்ப 

நவண்டும் என்று அவர ்சபரிதும் விரும்புகிறார.் 2 

நபதுரு 3:9 ல், "கரத்்தர ் தம்முளைய 

வாக்குதத்தத்தள்தக் குறித்துத் தாமதிக்காமல், 

சிலர ்தாமதம் என்று எண்ணுகிறபடியால், எவரும் 

அழி ்துநபாகாமல், எல்லாரும் 

மன ்திரும்பநவண்டுசமன்று விரும்பாமல், 

 ம்நமல்  ீடியசபாறுளமயுை்ைவராயிருக்கிறார"் 

என்று கூறுகிறார.்  ாம் இரை்சிக்கப்பை நவண்டும் 

என்று கைவுை் விரும்புகிறார.் 

வரு ்துதல் என்பது வரு ்துவது மை்டுமல்ல. 2 

சகாரி ்தியர ் 7:10 கூறுகிறது, "கைவுைின் துக்கம் 

இரை்சிப்புக்கு வழிவகுத்த மன ்திரும்புதளல 

உண்ைாக்குகிறது, வருதத்ப்படுவதற்கு அல்ல; 

ஆனால் உலகத்தின் துக்கம் மரணதள்த 

உண்ைாக்குகிறது." மனமாற்றம் என்பது 

மனமாற்றம் மற்றும் மனமாற்றம். வாழ்க்ளகளய 

 ம் வழியில் வாழ்வளத  ிறுத்திவிை்டு, கைவுைின் 

வழியில் வாழத் சதாைங்க  ாம் மனளத உறுதி 

செய்ய நவண்டும்.  ாம் முழு பலத்துைன் 

கைவுளுக்குெ ் நெளவ செய்யப் நபாகிநறாம், 

எல்லாவற்ளறயும் செய்யப் நபாகிநறாம் என்று  ம் 

மனளத உருவாக்குகிறது. 

நராமர ் 2:4 கூறுகிறது, "கைவுைின்  ன்ளம 

உங்களை மன ்திரும்புவதற்கு வழி ைத்துகிறது." 

கைவுை்  மக்கு மிகவும்  ல்லவராக இரு ்தார,் 

நமலும் இது எல்லா வளகயிலும் அவளரப் 

பிரியப்படுத்த விரும்புவளத ஏற்படுதத் 

நவண்டும். கைவுை்,  ம்மீது அவர ்ளவதத்ிருக்கும் 

அன்பின் காரணமாக,  மக்காக இவ்வைவு 



come to Jesus, repentant of their sins and trusting in His 

death on the cross to take away their sins. 

 

2. Various Baptisms In The Bible 

 

a. Baptism of John  

Mark 1:4 — “John the Baptist appeared in the 

wilderness preaching a baptism of repentance for the 

forgiveness of sins.” 

 

Acts 18:25 — “This man had been instructed in the 

way of the Lord; and being fervent in spirit, he was 

speaking and teaching accurately the things concerning 

Jesus, being acquainted only with the baptism of 

John.” 

 

Acts 19:4 — “And Paul said, ‘John baptized with the 

baptism of repentance, telling the people to believe in 

Him who was coming after him, that is, in Jesus.’” 

 

The baptism of John was temporary and no longer to 

be practiced after Christ gave his life on the cross. 

b. Baptism in Fire 

Matthew 3:7-12 — “But when he saw many of the 

Pharisees and Sadducees coming for baptism, he said 

to them, ‘You brood of vipers, who warned you to flee 

from the wrath to come? Therefore bring forth fruit in 

keeping with repentance; and do not suppose that you 

can say to yourselves, ‘We have Abraham for our 

father’; for I say to you that God is able from these 

stones to raise up children to Abraham. And the axe is 

already laid at the root of the trees; every tree therefore 

that does not bear good fruit is cut down and thrown 

into the fire. As for me, I baptize you with water for 

repentance, but He who is coming after me is mightier 

than I, and I am not fit to remove His sandals; He will 

baptize you with the Holy Spirit and fire. And His 

winnowing fork is in His hand, and He will thoroughly 

clear His threshing floor; and He will gather His wheat 

into the barn, but He will burn up the chaff with 

unquenchable fire.”  

 

The baptism in fire is symbolic of God’s judgment on 

the unrepentant.  

 

c. Baptism into Moses 

1 Corinthians 10:1-2 — “For I do not want you to be 

unaware, brethren, that our fathers were all under the 

cloud, and all passed through the sea; and all were 

baptized into Moses in the cloud and in the sea.” 

 

When Israel left Egypt, crossing the Red Sea, they 

were encompassed by water – the cloud over them and 

the Red Sea around them. This is a symbolic use of the 

word “baptism” in several details, not only them being 

surrounded by water (though passing on dry land). It is 

செய்துை்ைார,் இதன் காரணமாக I நயாவான் 4:19 

இல், "அவர ் முதலில்  ம்ளம ந சித்ததால்,  ாம் 

அவளர ந சிக்கிநறாம்" என்று வாசிக்கிநறாம். 

இது  ம்ளம மன ்திரும்பி, அவர ் ம்மிைம் நகை்ை 

அளனதள்தயும் செய்ய நவண்டும், 

இல்ளலசயனில்  ாம் கைவுளை ந சிப்பதில்ளல. 

நயாவான் 14:24ல் இநயசு சொன்னார,் "என்ளன 

ந சிக்காதவன் என் வாரத்ள்தகளைக் 

களைப்பிடிப்பதில்ளல." 

2. மனந்திரும்புதல் என்பது ஒரு சீடராக 

மாறுவதற்கும் அபத பபால் இபயசு 

கிறிஸ்துபவ ஆண்டவராக 

ஒப்புக்பகாள்வதற்கும் ஒத்ததாகும். 

மத்நதயு 16:18ல் நபதுரு செய்தது நபால், இநயசு 

கிறிஸ்துநவ, ஜீவனுை்ை நதவனுளைய குமாரன் 

என்று  ாம் ஒப்புக்சகாை்வது மை்டுமல்ல;  ாமும் 

அவளர எங்கை் இளறவன் என்று 

ஒப்புக்சகாை்கிநறாம்."... கரத்்தராகிய இநயசுளவ 

 ீ உன் வாயினால் அறிக்ளகயிைட்ு, நதவன் 

அவளர மரித்நதாரிலிரு ்து எழுப்பினார ் என்று 

உன் இருதயத்தில் விசுவாசிதத்ால்,  ீ 

இரை்சிக்கப்படுவாய்..."நராமர ் 10:9.  மது 

தளலவர,் உரிளமயாைர,் ஆை்சியாைர,் தளலவர,் 

முதலாைி,  ம் வாழ்வின் மீது முழு அதிகாரம் 

சகாண்ைவர ் என்று அவளரப் சபயரிடுகிநறாம். 

என்றாவது ஒரு  ாை் இ ்த வாக்குமூலத்ளத 

அளனவரும் செய்வாரக்ை் ("...இநயசுவின் 

 ாமத்தில் ஒவ்சவாரு முழங்கால்களும் வணங்க 

நவண்டும், பரநலாகத்தில் இருப்பவரக்ளும், 

பூமியில் இருப்பவரக்ளும், பூமிக்கு அடியில் 

இருப்பவரக்ளும், ஒவ்சவாரு  ாவும் இநயசு 

கிறிஸ்து ஆண்ைவர ் என்று ஒப்புக்சகாை்ை 

நவண்டும். பிதாவாகிய கைவுைின் மகிளமக்கு." 

பிலிப்பியர ்2:10-11) ஆனால் சிலருக்கு அது மிகவும் 

தாமதமாகிவிடும். 

ஞானஸ் ானம் என்பது விசுவாெத்தின் 

உருவகமாகவும், பாவமன்னிப்புக்காக கைவுைிைம் 

முளறயீடு செய்வதாகவும் இருப்பதால், 

கிறிஸ்துளவ ஒருவரின் தியாகமாக 

விசுவாசிக்காமல், இநயசுளவ ஆண்ைவராகெ ்

சுற்றி வராமல் இருப்பது சவைிப்பளையானது. 

ஞானஸ் ானம் இருக்க முடியாது, இதனால் 

இரை்சிப்பு இல்ளல. 

 

3. எனபவ ஒருவர் இரட்சிக்கப்படுவதற்கு என்ன 

பைய்ய பவண்டும்? 

இநயசுளவ இரை்ெகராக  ிராகரிதத்தற்காக 

ஒருவர ் மன ்திரும்பும்நபாது, அவர ் அவளர 

இரை்ெகராக ஏற்றுக்சகாை்கிறார.் ஆகநவ, 



indeed a prophetic type of our experience. As they 

were freed from their slavery and came into the 

relationship with Moses as their leader, so we, in 

baptism, are freed from the bondage of sin and come 

into a relationship with Jesus as our Lord.  

 

d.  Baptism of Suffering 

Matthew 20:20-23 — “Then the mother of the sons of 

Zebedee came to Him with her sons, bowing down, and 

making a request of Him. And he said to her, ‘What do 

you wish?’ She said to him ‘Command that in Your 

kingdom these two sons of mine may sit, one on Your 

right and one on Your left.’ But Jesus answered and 

said, ‘You do not know what you are asking for. Are 

you able to drink the cup that I am about to drink?’ 

They said to Him, ‘We are able.’ He said to them, ‘My 

cup you shall drink; but to sit on My right and on My 

left, this is not Mine to give, but it is for those for whom 

it has been prepared by My Father.’” 

 

In Matt. 26:39 — He prays to the Father to “let this cup 

pass from me; yet not as I will, but as thou wilt.” In 

John 18:11: “the cup which the Father has given me, 

shall I not drink it?” The “cup” and “baptism” Jesus 

spoke of here was a symbolic way of talking about the 

terrible things he would soon suffer as he offered 

himself as our sin sacrifice. It is symbolic language. 

 

e. Baptism into Christ 

Mark 16:16 — “He who has believed and has been 

baptized shall be saved; but he who has disbelieved 

shall be condemned.” 

 

Gal. 3:27 — “For all of you who were baptized into 

Christ have clothed yourselves with Christ.” 

 

Romans 6: 3 — “Or do you not know that all of us who 

have been baptized into Christ Jesus have been 

baptized into His death?” 

 

f. Baptism with (in-ASV) the Holy Spirit [also see 

Appendix II below] 

In Matthew 3:11, John refers to Jesus: “He will baptize 

you with the Holy Spirit.” 

 

In Acts 1:5, Jesus said to them “For John baptized with 

water; but you shall be baptized with the Holy Spirit 

not many days from now.”  

 

The baptism in the Holy Spirit was what Jesus did with 

the Spirit on the day of Pentecost.  

John 15:26 — “But when the Helper comes, whom I 

will send to you from the Father, that is the Spirit of 

truth, who proceeds from the Father, He will bear 

witness of Me.” 

 

விசுவாெம், மன ்திரும்புதலுைன் இருக்க 

நவண்டும், நமலும் ஒருவர ் கிறிஸ்துவுக்கு 

அவருளைய பாவ ிவாரண பலியாக பதிலைிக்கும் 

முன் மன ்திரும்புதல்  ம்பிக்ளகயுைன் 

இளணக்கப்பை நவண்டும். 

4. மனந்திரும்பிய விசுவாசிகள் இபயசு 

கிறிஸ்துவின் நாமத்தில் ஞானஸ்நானம் 

பபறுவது அவசியம்" (அப்பபாஸ்தலர் 2:38).  

ஞானஸ் ானத்திற்கும் நவதத்தில் உை்ை 

விசுவாெத்திற்கும் உை்ை சதாைரப்ு விசுவாெத்தின் 

சவைிப்பாைாக அல்லது உருவகமாக எைிதில் 

சவைிப்படுதத்ப்படுகிறது. சிலுளவயில் 

அளறயப்பை்ை கிறிஸ்து மீதான  ம்பிக்ளகயால் 

குறிக்கப்படுவது சவைிப்புறமாக 

சவைிப்படுதத்ப்படுகிறது அல்லது ஞானஸ் ானம் 

மூலம் உருவகப்படுத்தப்படுகிறது, இது "இநயசு 

கிறிஸ்துவின் சபயரில்" ஒரு அைக்கம் மற்றும் 

தண்ணீரிலிரு ்து உயிரத்ச்தழுதல் ஆகும். எனநவ 

ஞானஸ் ானம் என்பது கிறிஸ்துவின் மீதுை்ை 

 ம்பிக்ளகளய குறிக்கிறது. இது  ம்பிக்ளக 

மற்றும் மன ்திரும்புதலுைன் நெரக்்கப்பை்ை 

விசுவாெத்திலிரு ்து நவறுபை்ை ஒன்றல்ல, ஆனால் 

இரண்டின் சவைிப்பாடு. எனநவ, நபதுரு தன் 

நகை்நபாளர மன ்திரும்பி ஞானஸ் ானம் 

சபறும்படி கை்ைளையிை்ைார.் . . ஆகநவ, அது 

விசுவாெத்தின் அரத்்ததள்தக் சகாண்டுை்ைது, 

கைவுை் ஞானஸ் ானதள்த விசுவாெத்திற்கும் 

மன ்திரும்புதலுக்கும் இளணத்துை்ைார,் நமலும் 

 ாம் ஒவ்சவாருவரும் "கரத்த்ருளைய 

 ாமத்தினாநல ஞானஸ் ானம் சபற நவண்டும்" 

(அப் 10:48) என்று அவர ்எதிரப்ாரக்்கிறார.் 

முடிவுபர: 

இரட்சிப்பின் நிபந்தபனகள் கிறிஸ்துவின் 

பாவநிவாரண பலியாகும். அபவ 

அர்த்தமற்றபவ, எனபவ, சிலுபவபயத் தவிர. 

பாவநிவாரண பலியாக இபயசுபவ முதலில் 

அபடயாமல் நிபலபமகபள அபடவது 

அர்த்தமற்றது மற்றும் 

அர்த்தமற்றது. ிப ்தளனகை் மனிதனுக்குக் 

கீழ்ப்படிவதற்கான விருப்பத்ளத நொதிக்க 

அதிகாரத்தில் உை்ை ஒருவரால் தன்னிெள்ெயாக 

சகாடுக்கப்பை்ை சில கை்ைளைகை் அல்ல, ஆனால் 

மனிதனின் பாவ ிவாரண பலியாக இருக்கும் 

ஒருவருக்கு இயல்பான பதில்கை். அவர ்கைவுளுக்கு 

முன்பாக கிறிஸ்துளவ சிலுளவயில் அளறய 

நவண்டும் மற்றும் மனிதனின் ொரப்ாக இநயசுவின் 

மரணத்தின் காரணமாக இரை்சிப்ளப எதிரப்ாரக்்க 

நவண்டும். பாவி அளழக்கப்படுகிறார,் இநயசுளவ 



On the day of Pentecost, Jesus poured the Spirit out on 

“all flesh” (see Acts 2:17). The baptism in the Holy 

Spirit was a once for all time historical event. The 

effects remain but the Spirit has already been poured 

out on all humanity. 

 

Conclusion: 

There is now one baptism. All the others are either 

symbolic uses of the word meaning “immersion” or 

historical events that do not need to be repeated. 

Questions 

1. John the Baptist preached a baptism of 

a. ____ Repentance 

b. ____ Salvation 

c. ____ Moses 

 

2. The Baptism of Fire is symbolic of God’s judgment 

on the unrepentant 

True ____ false ____ 

3. Passing though the waters of the Red Sea delivered 

the Israelites from bondage of the Egyptians 

whereas Christ’s baptism delivers one from the 

bondage of sin 

True ____ false ____ 

 

4. The baptism into Christ is the calling on God to 

forgive thereby cleansing one of their sins. 

True ____ false ____ 

 

5. The Baptism of the Holy Spirit is what Jesus did 

with the Spirit on the day of Pentecost. 

True ____ false ____ 

 

BAPTISM WITH THE HOLY SPIRIT. 

Lesson 10 

One of the Bible subjects most confused and 

misunderstood in people’s minds is the baptism with the 

Holy Spirit.  A large part of the confusion is resolved with 

a proper biblical definition - exactly what is the baptism 

with the Holy Spirit? This lesson tries to do just that. When 

this is understood, then many of the other subjects become 

clear, such as:   

1. When is somebody baptized with the Spirit?  

 

2. How can somebody know if they have been baptized 

with the Spirit or not?  

3. Is speaking in tongues the sign that somebody was 

baptized with the Spirit?  

 

4. What happened in the house of Cornelius in Acts 10?  

 

5. Is baptism "with" or "in the" Spirit the same thing of 

baptism "for" or "of” the Spirit?  

 

அவருளைய இளறவன் என்று ஒப்புக்சகாை்வதற்கு 

மை்டுமல்ல, இரை்ெகராகவும். 

நகை்விகை் 

6. ஒநர நபறான மகனுக்கு அரப்்பணிப்புைன் 

இருப்பவர ் இரை்சிக்கப்படுவார,் ஏசனன்றால் 

அவர ் கைவுளுளைய சித்தத்ளதெ ் செய்வதன் 

மூலம் அவளரப் பிரியப்படுதத் விரும்புகிறார.் 

ெரி தவறு ____ 

 

7. சிலுளவயில் அளறயப்பை்ை கிறிஸ்துளவ 

 ம்புவது  

d. ____ கிறிஸ்து  மது பாவ பலியாக 

மரித்தார ்என்று  ம்புங்கை் 

e. ____ பாவ ிவாரண பலியாக அவரம்ீது 

 ம்பிக்ளக மற்றும் ொர ்்திருதத்ல் 

f. ____ a மற்றும் b 

 

8. ஒருவன் தவம் செய்ய நவண்டிய அவசியம் 

ஏன்? 

a. ____ இது அவசியமில்ளல 

b. ____ ஒரு கை்ைளைக்கு கீழ்படிதல் 

c. ____ மன ்திரும்புதல் என்பது 

மனப்பான்ளம மற்றும் வாழ்க்ளகயில் 

ஏற்படும் மாற்றத்தின் ஒரு செயலாகும், 

நமலும் அதத்ளகய செயலின் 

வாய்சமாழி அறிக்ளகளய 

உை்ைைக்கியிருக்கலாம். 

 

9. இநயசுநவ ஆண்ைவர,் இரை்ெகர ் என்று 

ஒருவரின்  ம்பிக்ளகளய சவைிப்படுத்துவது 

முற்றிலும் நதளவயற்றது. 

ெரி தவறு____ 

 

10. அவர ்மீது  ம்பிக்ளக ளவக்க முடியும் என்ற 

 ம்பிக்ளக உங்களுக்கு இல்ளலசயன்றால் 

அல்லது அவரம்ீது உங்கை்  ம்பிக்ளகளய 

ளவக்க விரும்பவில்ளல என்றால், 

மன்னிப்புக்காக கைவுைிைம் முளறயிடுவதில் 

ஏநதனும்  ன்ளம உண்ைா? 

ஆ ம் இல்ளல ____ 

 

குழந்பதகளுக்கு ஞானஸ்நானம் பகாடுக்க 

பவண்டுமா? 

 

குழ ்ளதகளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கக்கூைாது 

மற்றும் கூைாது என்று  ான்  ம்புகிநறன், அதற்கான 

காரணங்கை் இங்நக உை்ைன. 

 



6. Was Jesus speaking of the baptism with the Spirit when 

said to the Apostles: "you will receive power when the 

Holy Spirit descends on you" (Acts 1:8)?  

 

7. If there is a baptism with the Holy Spirit and a baptism 

in water, can we say that there is "only one baptism? 

 

The Baptism With The Holy Spirit Was Done By 

Jesus, Exclusively 

A. Matthew 3:11 "I indeed baptize you with water unto 

repentance, but He who is coming after me is mightier 

than I, whose sandals I am not worthy to carry. He will 

baptize you with the Holy Spirit and fire. 

Mark 1:8 "I indeed baptized you with water, but He 

will baptize you with the Holy Spirit." 

Luke 3:16  John answered, saying to all, "I indeed 

baptize you with water; but One mightier than I is 

coming; whose sandal strap I am not worthy to loose. 

He will baptize you with the Holy Spirit and fire.          

John 1:33  "I did not know Him, but He who sent me 

to baptize with water said to me, 'Upon whom you see 

the Spirit descending, and remaining on Him, this is He 

who baptizes with the Holy Spirit.’”  

Note: it was not something done by men nor something 

done by the Holy Spirit, but by Jesus. 

1. John (who immersed) is preaching to his listeners 

to repent of their sins to be saved.  

 

2. He informs them that someone greater than he was 

coming; therefore the time to make their decision 

to repent was limited.  

 

3. John is not talking about dates or chronologies 

(neither the order nor when it would happen); but 

only about the greatness of Jesus.  

 

4. His authority would be seen in that He could 

baptize with the Holy Spirit and with fire.  

a. Jesus has power over the two.  

b. Not that the two are the same thing.  

 

5.   Baptism with the Holy Spirit did not involve fire.   

a. The "tongues of fire" that rested on the apostles 

in Acts 2 were not an immersion in fire.  

b. These two baptisms have two different purposes.  

 

6.  The baptism with fire.  

a. Matthew 3:12; "His winnowing fan is in His 

hand, and He will thoroughly purge His 

threshing floor, and gather His wheat into the 

barn; but He will burn up the chaff with 

unquenchable fire.”  

i. John knew that among his hearers were two 

groups of people, the ones who would accept 

his message (the wheat), and the ones that 

they would reject it (the chaff).  

பாைம் 7 

1. குழந்பத ஞானஸ்நானம் பபபிளுக்கு 

எதிரானது 

அ. ஞானஸ்நானம் என்பது விசுவாைத்தின் 

உருவகமாகவும், பாவமன்னிப்புக்காக 

கடவுளிடம் முபறயீடு பைய்வதாகவும் 

இருப்பதால், ஒருவரின் பாவ பலியாக 

கிறிஸ்துவில் நம்பிக்பக இல்லாமல், 

ஞானஸ்நானம் இருக்க முடியாது என்பது 

பவளிப்பபடயானது. 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 22:16 - ஒரு குழ ்ளத கரத்்தருளைய 

 ாமத்ளதக் கூப்பிைத் தகுதியற்றது. 

 

1 நபதுரு 3:21 - ஒரு குழ ்ளத  ல்ல மனொை்சிக்காக 

கைவுைிைம் முளறயிை இயலாது. 

சகாநலாசெயர ் 2:12 - ஒரு குழ ்ளத கைவுைின் 

செயல்பாை்டில்  ம்பிக்ளக ளவக்க 

இயலாது. 

 

பி. ஞானஸ்நானம் பபற பவண்டியவர்கபள 

பவதம் விவரிக்கிறது மற்றும் விளக்கம் 

குழந்பதகபள விலக்குகிறது. 

மத்நதயு 28:19 - "எல்லா நதெதத்ாளரயும் 

சீஷராக்குங்கை், அவரக்ளுக்கு 

ஞானஸ் ானம் சகாடுங்கை் 

(சீைரக்ைானவரக்ை்)." 

 

மாற்கு 16:16 - "விசுவாசித்து ஞானஸ் ானம் 

சபற்றவன் இரை்சிக்கப்படுவான்." 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 2:41 - "அவருளைய வாரத்்ளதளயப் 

சபற்றவரக்ை் ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை்." 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 8:12 — “...அவரக்ை் 

விசுவாசித்தநபாது... ஆண்களும் 

சபண்களும் ெமமாக ஞானஸ் ானம் 

சபற்றாரக்ை்.” 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 8:36-37 — “ ான் ஞானஸ் ானம் 

சபறுவளதத் தடுப்பது எது?” "...உங்கை் 

முழு இருதயத்நதாடும்  ீங்கை் 

விசுவாசித்தால், உங்கைால் முடியும்." 

 

c.எளிபமயாகை ் பைான்னால், இது புதிய 

ஏற்பாட்டில் 

நபடமுபறப்படுத்தப்படவில்பல.குழ ்ளத 

ஞானஸ் ானம் பற்றிய ஆரம்பகால வரலாற்றுக் 

குறிப்புகை் சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்குப் பிறகு 150 



ii. The ones who would accept it and repent 

would receive the blessing of the baptism 

with the Spirit.  

iii. The ones who rejected it would receive the 

punishment of the baptism with fire.  

(a) This did happen with these listeners in 

year 70 A.D. when the Romans destroyed 

Jerusalem.  

(b) This event is not mentioned in the gospel 

of John, probably because John was 

written after 70 A.D. 

iv. Malachi 4:1-6 is a parallel to Matthew 3:10-

12.  

B. Acts 2:33; “Therefore being exalted to the right hand 

of God, and having received from the Father the promise 

of the Holy Spirit, He poured out this which you now see 

and hear.”  

C. Nobody (neither men nor the Spirit) would baptize with 

the Spirit. Only Jesus would do that. Men baptized in 

water and the Spirit gave gifts and power to be able but 

neither baptized with the Spirit. When we read in the Bible 

of a man acting or the Spirit doing something, we can 

know that such a thing does not refer to the baptism with 

the Holy Spirit. 

The Baptism With The Holy Spirit Was Something 

Done With The Spirit And Not Done By The Spirit. 

A. Matthew 3:11 Jesus …"baptizes with (or in) the Spirit."  

B. The Bible does not speak of the baptism "by the" Spirit 

but the baptism "with" the Spirit.  

1. It was not something that the Spirit did (to fill, to 

seal, to give  power, to give gifts) but something that 

Jesus did with the Spirit.  

2. It is not the gift of speaking in languages (that is 

something that the Holy Spirit did and not Jesus (1 

Corinthians 12:11).  

3. Simply, it was not something that the Spirit does, but 

something done with the Spirit.  

 

The Baptism With The Holy Spirit Happened On The 

Day Of Pentecost And Not Before. 

A. Matthew 3:11 - It had not happened yet when Jesus was 

baptized by John.  

B. John 7:39 11 and 12:16, 23 - It would only happen after 

Jesus was glorified (after his resurrection). Acts 1:4-5 

– Here, in the hour of the ascension of Jesus, they had 

still not received the promise from the Father (v. 4), 

which was the baptism with the Holy Spirit (v. 5).  

C. Acts 2:16-17 - On the day of Pentecost, in his sermon, 

Peter identifies the events of that day as being the 

fulfillment of the prophecy of the baptism with the 

Holy Spirit made by Joel the prophet.  

D. The Spirit had been present, acting, moving, 

empowering, etc. since the creation of the world but 

nothing that He did or that was done with Him before 

the day of Pentecost is called "the baptism with the 

Spirit". Before Pentecost, people had been full of the 

ஆண்டுகை் (ஆரிசஜன்) முதல் 200 ஆண்டுகை் 

(ஐநரனியஸ்) வளர வ ்தன. இ ்த  ீடிதத் சமௌனம், 

குழ ்ளத ஞானஸ் ானம் அப்நபாஸ்தலிக்க 

திருெெ்ளப  ளைமுளறப்படுத்தியதற்கு ஒரு புதுளம 

என்பளத சதைிவாக்குகிறது. குழ ்ளத 

ஞானஸ் ானம்  ளைமுளறளய ஆதரிப்பவரக்ை் 

கூை இளத ஒப்புக் சகாை்ை நவண்டும். 

உதாரணமாக, எல். சபரந்காஃப் தனது சிஸ்ைநமடிக் 

தியாலஜியில் “குழ ்ளத ஞானஸ் ானத்திற்கான 

நவதப்பூரவ் அடிப்பளை” என்ற தளலப்பின்கீழ் 

கவனியுங்கை். அவர ்எழுதுகிறார:் “குழ ்ளதகளுக்கு 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க ளபபிைில் 

சவைிப்பளையான கை்ைளை எதுவும் இல்ளல 

என்றும், குழ ்ளதகை் ஞானஸ் ானம் சபற்றதாக 

ஒரு ெ ்தரப்்பத்திலும் சதைிவாகக் கூறப்பைவில்ளல 

என்றும் ஆரம்பதத்ில் கூறலாம். ஆனால் இது 

குழ ்ளத ஞானஸ் ானத்ளத நவதாகமத்திற்கு 

புறம்பானது என்று அவசியமில்ளல” (பக். 632). 

 

2. குழந்பத ஞானஸ்நானம் பைய்வதில் நம்பிக்பக 

பகாண்டவர்களால் பகாடுக்கப்படட் சில 

வாதங்கள் 

 

அ. மார்ட்டின் லூதரஅ்வரது "சபரிய நகைசிெம் பகுதி 

 ான்காவது: 

 ான். “குழ ்ளதகைின் ஞானஸ் ானம் 

கிறிஸ்துவுக்குப் பிரியமானது என்பது அவருளைய 

சொ ்த நவளலயிலிரு ்து நபாதுமான அைவு 

 ிரூபிக்கப்பை்டுை்ைது, அதாவது, ஞானஸ் ானம் 

சபற்ற அவரக்ைில் பலளர கைவுை் 

பரிசுத்தப்படுத்துகிறார,் நமலும் அவரக்ளுக்கு 

பரிசுத்த ஆவிளயக் சகாடுதத்ார;் அவரக்ைின் 

நகாை்பாடு மற்றும் வாழ்க்ளகயின் காரணமாக 

அவரக்ை் பரிசுதத் ஆவிளயக் சகாண்டிருப்பளத 

இன்றும் கூை பலர ் உணரக்ிநறாம் ... இது 

உண்ளமயில் எைிய எண்ணம் மற்றும் 

கற்காதவரக்ளுக்கு சிற ்த மற்றும் வலுவான 

ஆதாரமாகும். 

ii “நமலும், ஞானஸ் ானம் சபற்றவர ் ம்புகிறாரா 

இல்ளலயா என்பளதத ் சதரி ்துசகாை்வதில் 

எங்களுக்கு அவ்வைவு அக்களற இல்ளல என்று 

சொல்கிநறாம்; அ ்த கணக்கில் ஞானஸ் ானம் 

செல்லாததாக ஆகாது; ஆனால் எல்லாம் கைவுைின் 

வாரத்்ளத மற்றும் கை்ைளைளய ொர ்்துை்ைது. 

வாரத்்ளத தண்ணீரில் நெரக்்கப்படும் நபாது, 

ஞானஸ் ானம் செல்லுபடியாகும், விசுவாெம் 

நதளவயில்லாமல் இரு ்தாலும், இன்று ஒரு யூதர ்

ந ரள்மயற்ற மற்றும் தீய ந ாக்கத்துைன் 



Spirit and had received power from the Spirit, but none 

of this was called "baptism with the Spirit."  

E. Therefore, It is not...  

1.  the power to do miracles (many had done miracles 

before Pentecost).  

 

2.  the gift of inspiration (many had been inspired 

before Pentecost). 

 

3.  to be full of the Spirit (many had been before 

Pentecost).  

a. John (Luke 1:15).  

b. Isabel (Luke 1:41).  

c. Zachariah (Luke 1:67).  

 

4.  to be clothed by the Spirit since people in the Old 

Testament (before Pentecost) had been clothed with 

the Spirit (see Judges 6:34; 1 Chronicles 12:18; 2 

Chronicles 24:20).  

 

The Baptism With The Holy Spirit Is Called The 

“Promise Of The Father” 

A. Jesus had already spoken about the promise of the 

Father to his disciples. The Father promised to send the 

Spirit in the name of Jesus after Jesus returned to 

heaven. 

1. John 14:16,17,26   "And I will pray the Father, 

and He will give you another Helper, that He may 

abide with you forever;  "the Spirit of truth, 

whom the world cannot receive, because it neither 

sees Him nor knows Him; but you know Him, for 

He dwells with you and will be in you.  ...   "But 

the Helper, the Holy Spirit, whom the Father will 

send in My name, He will teach you all things, 

and bring to your remembrance all things that I 

said to you. 

2. John 15:26 "But when the Helper comes, whom I 

shall send to you from the Father, the Spirit of 

truth who proceeds from the Father, He will 

testify of Me. 

3. John 16:7    "Nevertheless I tell you the truth. It is 

to your advantage that I go away; for if I do not 

go away, the Helper will not come to you; but if I 

depart, I will send Him to you. 

4. Acts 1:4,5  And being assembled together with 

them, He commanded them not to depart from 

Jerusalem, but to wait for the Promise of the 

Father, "which," He said, "you have heard from 

Me; for John truly baptized with water, but you 

shall be baptized with the Holy Spirit not many 

days from now." 

B. On the day of Pentecost, Jesus poured out the Spirit on 

all flesh. This event was what Joel (and Isaiah) has 

prophesied centuries before:  

1. Isaiah 32:15 Until the Spirit is poured upon us 

from on high and the wilderness becomes a 

வ ்தாலும்,  ாம் அவருக்கு முழு  ம்பிக்ளகயுைன் 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க நவண்டும் என்றாலும், 

அவருளைய இருப்பினும் ஞானஸ் ானம் 

உண்ளமயானது. ஏசனனில், அவர ் நவண்டியபடி 

அளதப் சபறாவிை்ைாலும், கைவுளுளைய 

வாரத்்ளதநயாடு தண்ணீர ்இங்நக இருக்கிறது. 

iii "எனநவ, அவரக்ை் தற்சபருளம, விகாரமான 

மனங்கை், இது நபான்ற அனுமானங்களையும் 

முடிவுகளையும் எடுக்கிறாரக்ை்: உண்ளமயான 

 ம்பிக்ளக இல்லாத இைத்தில், உண்ளமயான 

ஞானஸ் ானம் இருக்க முடியாது.  ான் 

அனுமானிப்பளதப் நபாலநவ:  ான்  ம்பவில்ளல 

என்றால், கிறிஸ்து ஒன்றுமில்ளல; அல்லது 

இவ்வாறு:  ான் கீழ்ப்படியவில்ளல என்றால், 

அப்பா, அம்மா மற்றும் அரொங்கம் ஒன்றுமில்ளல. 

ஒரு நவசி பாவத்திலும் அவமானத்திலும் அளத 

அணி ்தாலும் தங்கம் ஒன்றும் குளறவான தங்கம் 

அல்ல.” 

பி. கத்பதாலிக்க: 

 ான். “மன ்திரும்பி ஞானஸ் ானம் சபறுங்கை்” 

மற்றும் “விசுவாசித்து ஞானஸ் ானம் 

சபறுங்கை்” என்ற சொற்சறாைர ்

மன ்திரும்புவதற்கு நபாதுமான 

வயதானவரக்ை் மை்டுநம ஞானஸ் ானம் சபற 

முடியும் என்பளத  ிரூபிக்கிறது என்று சிலர ்

தவறாக வாதிடுகின்றனர.் ஆனால், 2 

சதெநலானிக்நகயர ் 3:10ஐக் கவனியுங்கை், 

“ஒருவன் நவளல செய்ய மனமில்லாமல் 

இரு ்தால், அவனும் ொப்பிைக்கூைாது.” அது 

யாளரயும் கூறுகிறது. அப்படிசயன்றால்  ம் 

குழ ்ளதகை் நவளல செய்யாததால்  ாம் 

பை்டினி கிைக்க நவண்டுமா?  ிெெ்யமாக 

இல்ளல. "மன ்திரும்புதல்", " ம்புதல்" மற்றும் 

"நவளல செய்ய" ஆகிய விளனெச்ொற்கை் ஒரு 

 பர ் அவ்வாறு செய்யக்கூடிய அைவிற்கு 

மை்டுநம சபாரு ்தும். 

ii "கைவுைின் கிருளபயால்  கரத்்தப்பை்ை 

குழ ்ளதகை் அவருளைய  ம்பிக்ளகயின் 

பரிளெப் சபறலாம். நமரி இநயசுளவ புனித 

எலிெசபத் மற்றும் புனித ஜான் பாப்டிஸ்டிைம் 

சகாண்டு வ ்தநபாது. அதற்கு எலிெசபத், "என் 

வயிற்றில் இரு ்த குழ ்ளத மகிழ்ெச்ியில் 

துை்ைிக் குதித்தது." 

b. கால்வின்கைவுைின் உைன்படிக்ளகயின் 

வாக்குறுதியின் காரணமாக விசுவாெமுை்ை 

சபற்நறாரின் குழ ்ளதகைில்  ம்பிக்ளகயின் 

விளத விளதக்கப்பை்டுை்ைது என்ற 



fruitful field and the fruitful field is counted as a 

forest. 

2. Isaiah 44:3 For I will pour water on him who is 

thirsty and floods on the dry ground; I will pour 

My Spirit on your descendants. 

3. Joel 2:28 (Acts 2:17) "And it shall come to pass 

afterward that I will pour out My Spirit on all 

flesh. 

C. On the day of Pentecost, the Father fulfilled His 

promise and Jesus poured out the Spirit - Acts 2:33 

“Therefore being exalted to the right hand of God, and 

having received from the Father the promise of the 

Holy Spirit, He poured out this which you now see and 

hear.” 

Note:  Baptism with the Spirit was always a promise and 

never a command.  

A Definition Of “Baptism With the Holy Spirit” 

The Baptism with the Holy Spirit is what Jesus did with 

the Spirit on the day of Pentecost in fulfillment of the 

promise of the Father - Jesus poured out the Spirit on 

all flesh. The Spirit since then became available to all 

saved people, independent of race (Jewish or heathen) or 

role in the government of God (priest, prophet, etc.).  

Some Implications: 

A. This means that the Spirit was made available for 

all of humanity.  Those who receive the benefit are 

those who become Christians.  

B. The baptism with the Spirit occurred once in 

history. He, the Spirit, was poured out once for all.  

1. In the same way that Jesus died once for all, the 

Spirit was poured out once for all. These two 

historical events never need to be repeated. 

 

2. Even Acts 10:45 reflects this truth. In the house 

of Cornelius, the Holy Spirit fell on the Gentiles 

who heard the gospel. They started speaking in 

languages. This event convinced the Jews that the 

Holy Spirit had been poured out on the Gentiles 

as well as the Jews.  

 

3. But when had He been poured out on the 

Gentiles? It was on the day of Pentecost. The 

perfect tense of the verb in Acts shows this. It 

indicates an act completed in the past with effects 

continuing in the present. Once He was poured 

out, the Holy Spirit began to do His works, but 

nothing that He does is called "the baptism."  

 

4. The baptism with the Holy Spirit is what Jesus 

did with the Spirit on the day of Pentecost. The 

effect of the baptism with the Holy Spirit is the 

same as the death of Christ. Although He died for 

all, only the ones that believe, repent and are 

baptized in water receive the benefit. Although 

poured out on all flesh, only the ones that believe, 

அடிப்பளையில் குழ ்ளத ஞானஸ் ானம் 

 ியாயப்படுதத்ப்பை்ைது. இவ்வாறு 

சீரத்ிருதத்ப்பை்ை சுவிநெஷ  ிளலப்பாடு: 1) 

சவைிப்பளையான கை்ைளை இல்ளல என்றாலும், 

குழ ்ளத ஞானஸ் ானம் என்பது கிருளபயின் 

உைன்படிக்ளகயின் அத்தியாவசிய ஒற்றுளம 

மற்றும் சதாைரெ்ச்ிளய அடிப்பளையாகக் 

சகாண்ைது, 2) கிருளபயின் உைன்படிக்ளக 

ஆபிரகாமுைன் ஆரம்பத்தில் செய்யப்பை்ை ஒரு 

ஆன்மீக உைன்படிக்ளகயாகும். கிறிஸ்து, 3) 

விசுவாெம் நதளவயில்ளல, 4) 

உைன்படிக்ளகயின் ஒற்றுளமயின் காரணமாக, 

ஆபிரகாம் கைவுை் தன்னுைன் செய்த 

உைன்படிக்ளகயின் அளையாைதள்த தனது 

ளகக்குழ ்ளதக்கு சகாடுத்தது நபால், புதிய 

உைன்படிக்ளகயின் அளையாைத்ளத NT இல் 

உை்ை விசுவாசிகைின் குழ ்ளதகளுக்கு 

சகாடுக்க முடியும். OT இல் உை்ை மகன்கை், 

மற்றும் 5) புதிய உைன்படிக்ளகயின் 

அளையாைம் ஞானஸ் ானம் ஆகும், இது 

விருத்தநெதனத்தின் பளழய உைன்படிக்ளக 

அளையாைதள்த மாற்றுகிறது. இது “வீை்டு 

ஞானஸ் ானம், 

 

ஒரு மறுப்பு 

ஆபிரகாளம கிறிஸ்துவுைன் இளணக்கும் ஒரு 

ஆன்மீக "கிருளபயின் உைன்படிக்ளக" பற்றி 

ளபபிை் எங்கும் குறிப்பிைவில்ளல. 

ஆபிரகாமுைனான அவரக்ைின் உைல் உறவு, 

ஆபிரகாமிய உைன்படிக்ளகயின் கீழ் தற்காலிக, 

உைல் ஆசீரவ்ாதங்களைப் சபற அவரக்ளுக்கு 

உரிளம அைித்தாலும், அது அவருளைய 

ெ ்ததியினருக்கு ஆன்மீக ரீதியில் அவரக்ைின் 

த ்ளத ஆபிரகாளமப் நபால (அதாவது அவரக்ை் 

கைவுளை விசுவாசித்தால்)  ித்திய, ஆன்மீக 

ஆசீரவ்ாதங்களைப் சபறவில்ளல. கைவுை் 

யாருக்கும், எ ்த ந ரத்திலும், கிருளபளயத் தவிர 

நவறு எ ்த அடிப்பளையிலும் ஆன்மீக 

ஆசீரவ்ாதங்களை வாக்கைிக்கவில்ளல. கருளண 

அதன் வளரயளறயின்படி அளனத்து மனித 

தகுதிகளையும் மை்டும் விலக்கவில்ளல; இது உைல் 

மற்றும் இயற்ளக வம்ொவைிளய விலக்குகிறது. 

எ ்த உைன்படிக்ளகயாக இரு ்தாலும் பளழய 

மற்றும் புதிய ஏற்பாடுகை் இரண்டிலும் இதுநவ 

உண்ளம. 

விசுவாசிகைின் பிை்ளைகை் மிகவும் ெலுளக சபற்ற 

 ிளலயில் உை்ைனர.் அவரக்ை் தங்கை் சபற்நறாரின் 

சஜபங்களுக்கு உைப்ை்ைவரக்ை், அவரக்ை் கைவுைின் 



repent and are baptized in water receive the 

benefit. 

 

5. Once He was poured out, the Spirit began to do 

His works, but nothing He did or does is referred 

to as the baptism with the Spirit. The baptism is 

what Jesus did with the Spirit on the day of 

Pentecost. 

 

6. In practice, the effect of the baptism with the 

Spirit is the same as the death of Christ. Even 

though he died for all people of all ages, only 

those who believe, repent and are baptized in 

water receive the benefit. Even though the Spirit 

was poured out on all humanity, only those who 

believe, repent and are baptized in water receive 

the benefit.  

 

C. All people of all ages were baptized with the Spirit 

potentially and all the saved in Christ of all ages are 

baptized effectively in the Spirit.  

This was the promise of the Father (Acts 1:4,5). Jesus 

received the promise of the Father (Acts 2:33). Peter, in 

Acts 2:39, explained that the promise was for “you others” 

- those Jews present on Pentecost, “for your children” - 

the Jews of future generations, and “for all who are far 

off” – the Gentiles (See Ephesians 2:13), for as many as 

the Lord our God shall call - all Christians in all ages.  

D. Today, if you are in Christ, you have been 

effectively baptized in the Spirit.  

But when? On the day of Pentecost. But how? In the same 

way Jesus died for you 2,000 years ago. You received the 

benefit of the death of Christ when you became a 

Christian. The Spirit was poured out on all flesh 2,000 

years ago. You received the benefit of this outpouring 

when you became a Christian.  

Baptism With The Spirit Does Not Mean “Receive 

Miraculous Power From The Spirit”. 

A. Luke 24:49 "Behold, I send the Promise of My Father 

upon you; but tarry in the city of Jerusalem until you 

are endued with power from on high." does not say that 

the promise of the Father is the same thing as “receive 

power”. He said that both things would so they should 

stay in Jerusalem. The Spirit gave power before 

Pentecost but the baptism with the Spirit did not 

happen before Pentecost.  

B. Jesus gave the Spirit and the Spirit gave power but the 

baptism is what Jesus did and not what the Spirit did.  

C. Not all Christians did miracles but all Christians 

received the Spirit.  

D. Since the baptism with the Spirit is a unique historical 

event, it doesn’t make sense to talk about “receiving 

Holy Spirit baptism”. The Bible never uses that type of 

phrase. How can you receive a past historical event? 

We can receive the Spirit or we can receive a gift from 

வாரத்்ளதக்கும், அவரக்ைின் சபற்நறார ்மற்றும் பிற 

கிறிஸ்தவரக்ைின் ொை்சியங்களுக்கும் 

சவைிப்படுவாரக்ை், நமலும் அவர ்

கண்டுபிடிக்கப்படும்நபாது அவளரத் நதைவும், அவர ்

அருகில் இருக்கும்நபாது அவளர அளழக்கவும் 

அவரக்ை் தூண்ைப்படுகிறாரக்ை். . ஆனால், 

இரை்ெகராகிய கிறிஸ்து இநயசுவின் மூலம் 

கைவுை்மீது அவரக்ை் தனிப்பை்ை  ம்பிக்ளகக்கு 

வருவாரக்ை் என்பதற்கு ஆதாரம் சகாடுக்கும் வளர 

அவரக்ளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க NT யில் 

எங்கும் கூறப்பைவில்ளல. 

அவரக்ை் விசுவாசிகைின் பிை்ளைகை் என்பதற்காக 

அவரக்ை் கைவுைால் நதர ்்சதடுக்கப்பை்ைவரக்ை் 

என்று அரத்்தமல்ல, அல்லது புதிய 

உைன்படிக்ளகயில் அவரக்ளுக்கு எ ்தப் பங்கும் 

இல்ளல. அவரக்ை் செய்தளதப் நபால அல்லது 

அவரக்ை் செய்வாரக்ை் என்ற  ம்பிக்ளகயில் 

அவரக்ளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுப்பது 

ளபபிளுக்கு எதிரானது. அவரக்ை் "உைன்படிக்ளகப் 

பிை்ளைகை்" என்பதற்கான அளையாைமாக 

அவரக்ளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுப்பது, கைவுை் 

இஸ்ரநவளல ஆயத்தப்படுத்தியநபாது ஆபிரகாம் 

மற்றும் நமாெஸ் ஆகிநயாரின் OT இன் 

வளககளுக்கும்  ிழல்களுக்கும் திரும்புவதாகும். 

ஒரு புதிய நதெதத்ின் நதாற்றத்திற்காக உலகம் 

மற்றும் மக்கை் அளனவரும் அவளர அறி ்தவரக்ை், 

அவளர ந சிக்கிறாரக்ை் மற்றும் அவருக்கு நெளவ 

செய்வாரக்ை். 

அ ்த விருத்தநெதனம் ஒரு தீரக்்கதரிென 

ஞானஸ் ானம் சகாநலாசெயர ் 2:11, 12 இல் 

காணப்படுகிறது: "கிறிஸ்துவின் 

விருத்தநெதனதத்ால் மாம்ெத்தின் பாவங்கைின் 

உைளலக் களை ்து, ளககை் இல்லாமல் 

செய்யப்பை்ை விருத்தநெதனதத்ால்  ீங்கை் 

அவருக்குை் விருதத்நெதனம் செய்யப்பை்டீரக்ை். 

ஞானஸ் ானத்தில் அவருைன் அைக்கம் 

செய்யப்பை்டீரக்ை், அதில்  ீங்கை் அவளர 

மரித்நதாரிலிரு ்து எழுப்பிய கைவுைின் 

செயல்பாை்டின் விசுவாெத்தின் மூலம் அவருைன் 

எழுப்பப்பை்டீரக்ை். இ ்த சமாழி குழ ்ளதகளுக்குப் 

சபாரு ்தாது: ஒரு குழ ்ளதக்குப் பாவங்கை் இல்ளல, 

ஒரு குழ ்ளதக்கு கைவுைின் செயல்பாை்டில் 

 ம்பிக்ளக இல்ளல. 

அறியாத,  ம்பிக்ளகயற்ற குழ ்ளதகைின் 

ஞானஸ் ானம், சபரியவரக்ளைப் நபாலநவ 

ஞானஸ் ானத்திற்கான விவிலிய ந ாக்கங்களை 



the Spirit but we cannot receive the “baptism of the 

Spirit”.  

We Need To Distinguish Between The “Baptism With 

The Spirit” Which Was A Work Of Jesus, And 

Giving Power, Which Is A Work Of The Spirit. 

A. This is the most common mistake in the mind of many 

people - confusing what Jesus did with the Spirit 

(Baptized or poured out) and what the Spirit did once 

He was poured out or made available.  

B. For example, the Spirit gave miraculous powers to 

people to speak in other languages and heal the sick.  

C. He seals believers in Christ, dwells in the redeemed, 

inspired the apostles and prophets, comforts and 

guides, etc. but none of this is called “the baptism.”  

D. The baptism is what Jesus did with the Spirit on the day 

of Pentecost - He poured Him out on all flesh.  

E. In the Bible, when the Spirit descended on someone, 

came on someone or fell on someone, that person 

received divine power  

 

1. He descended on Jesus and he did miracles  

    Matthew 3:16  

    Luke 3:22          

Luke 4:18            

Mark 1:10               

John 1:32        

2. Luke 2:25-27 - Simeon prophesied  

3. Luke 1:35 - Mary conceived Jesus  

4. Acts 1:8 - the apostles received power  

5. Acts 2:3, 4 - They spoke in languages 

6. Acts 8:16 - They performed signs 

7. Acts 10:44, 45 - They spoke in languages 

8. Acts 19:6 - They spoke in languages and prophesied 

 

Note: In Acts 8, the apostles were men especially chosen 

to witness the resurrection of Jesus. They had 

qualifications: Luke 24:48; Acts 1:8; 1;  John 1:1-2  and 

credentials: 2 Corinthians 12:12; 1 Corinthians 9:1; 

Acts 1:21,22; Acts 8:18. They and only they had the 

power to make the Spirit fall on someone by the laying on 

of hands (and so to give power) .  

Compare The Baptism With The Spirit To Baptism 

In Water To See Which Of The Two Is The "One 

Baptism" Of Ephesians 4:5. 

Baptism In Water (In The Name Of Jesus)  

A. Done by men  

Matthew 28:1 

Acts 8:38      

1 Corinthians 1:14-16  

 

B. Done with water  

Acts 8:38-39 

Acts 10:47   

 

C. Happened many times (with each conversion)  

 

 ிளறநவற்றுவதற்கு ளபபிளுக்கு எதிரானது மற்றும் 

பயனற்றது. 

 

E. ஒரு குழந்பத எப்பபாது ஞானஸ்நானம் பபற 

பபாதுமான வயது? 

 

இது ஒரு முக்கியமான நகை்வி, குறிப்பாக சபற்நறார ்

மற்றும் தாத்தா பாை்டிகளுக்கு. இ ்தக் நகை்விக்கு 

நவதத்தில் சதைிவான, சுருக்கமான பதில் இல்ளல. 

இது தவறான நகை்வி என்பளத இது குறிக்கலாம். 

அப்படியானால், நகை்வி என்னவாக இருக்க 

நவண்டும்? மிகவும் பயனுை்ை நகை்வியாக 

இருக்கலாம்: “ஒரு குழ ்ளத (அல்லது எ ்தசவாரு 

 பரும்) ஞானஸ் ானம் சபறுவதற்கு என்ன சதரி ்து 

சகாை்ை நவண்டும் மற்றும் புரி ்து சகாை்ை 

நவண்டும்? ஆன்மீக விஷயங்களைப் 

புரி ்துசகாை்வதற்கான முதிரெ்ச்ியும் திறனும் 

எப்நபாதும்  பரின் வயளதப் சபாறுத்தது அல்ல. 

 

இ ்த நகை்விக்கான பதில் (“ஒரு  பர ்ஞானஸ் ானம் 

சபறுவதற்கு என்ன சதரி ்து சகாை்ை நவண்டும் 

மற்றும் புரி ்து சகாை்ை நவண்டும்?) நவதத்தில் 

பதில்கை் உை்ைன. இ ்த பதில்களை  ீங்கை் 

குழ ்ளதயிைம் நகை்கக்கூடிய நகை்விகைின் 

வடிவத்தில் ளவக்கலாம். ஞானஸ் ானம் சபறத் 

தயாராக இருப்பதற்காக ஒருவர ் பதிலைிக்க 

நவண்டிய சில நகை்விகை் இங்நக உை்ைன: 

11. கைவுை் யார?் 

12. பாவம் என்றால் என்ன? 

13. ஒருவன் பாவம் செய்தால் என்ன பலன்? 

14. சதாளல ்து நபானது என்றால் என்ன? 

15. இரை்சிக்கப்படுதல் என்றால் என்ன? 

16. இநயசு யார?் 

17. இநயசு ஏன் சிலுளவயில் அளறயப்பை்ைார ்

அல்லது ஏன் இநயசு இறக்க நவண்டும்? 

18. ஞானஸ் ானத்தில் ஒருவருக்கு என்ன 

செய்வதாக கைவுை் வாக்குறுதி அைித்துை்ைார?் 

19.  ம்முளைய பாவங்கை் இநயசுவின் 

இரத்ததத்ால் கழுவப்படுகின்றன என்று  ாம் 

கூறுவதன் அரத்்தம் என்ன? 

20. இநயசு உங்களுக்காக மரித்தார ் என்று 

சொல்வதன் அரத்்தம் என்ன? 

 

கூடுதலாக, தனிப்பை்ை இயல்புளைய இ ்த 

நகை்விகை் நகை்கப்பைலாம்: 

1.  ீங்கை் சதாளல ்துவிை்டீரக்ைா? 

7. கைவுளுக்கு முன்பாக  ீங்கை் ஏன் குற்ற 

உணரெ்ச்ியுைன் இருக்கிறீரக்ை்? 



D. Is a commandment and not a promise  

Acts 2:38 

Acts 22:16 

 

E. A Definition: Christian baptism is immersion in water 

in the name of Jesus (by the authority of Jesus) for 

remission of sins. It is always preceded by faith and 

repentance.  

 

F. Some teachings:  

• Baptism in water is necessary (Mark 16:16; Acts 

2:38; 22:16) 

• Baptism is only permitted for someone who 

believes (Acts 8:37,38)         

• Baptism symbolizes a burial (Romans 6:3-6). It 

is by immersion. 

• In baptism, we enter into Christ  (Galatians 3:26, 

27) 

 

Ephesians 4:5 says that there is “only one baptism”. This 

baptism is baptism in water, because the baptism in the 

Spirit already happened and does not need to be repeated. 

Baptism in water in the name of Jesus, though, continues 

being done whenever someone becomes a Christian.  

Some Say That "Holy Spirit Baptism" Was Promised 

Only To The Apostles. 

The "baptism of the Spirit" for these people is when 

somebody receives the power from the Spirit as 

inspiration, revelations, miracles, etc. But problems with 

this idea exist.  

 

First, the expression "baptism of the Spirit" does not exist 

in the Bible. All the translations have "baptism with the 

Spirit" or "baptism in the Spirit." It is not a baptism that 

the Spirit does, but rather, it is a baptism where the Spirit 

is used. In the promises of the Old Testament, it is the 

Spirit that would be poured out and this would be evident 

by the miraculous gifts that the Spirit would give. It has to 

be kept in mind what it is that was poured out – it was not 

gifts, but rather, the Spirit. The promise was the Spirit and 

not the gifts that the Spirit would distribute after being 

poured out. Miracles and gifts already had been given well 

before this baptism, but what was promised only occurred 

on that day and not before. Until that day, the Spirit never 

was poured out for all people, but since that day all can 

receive the Spirit. The words of Jesus in Acts 1:4- 5 shows 

that the promise of the Father and the baptism with the 

Spirit were the same thing. When the apostles received the 

Spirit in Acts 2, Peter said in v.16 that the prophecy of 

Joel (the promise of the Father) was being fulfilled. This 

agrees with the words of Jesus in 1:4,5. In 2:33, Peter 

agrees with John 7:39 and he says clearly that the promise 

was the pouring out of the Holy Spirit. When Peter says: 

"this which you see and hear", he is using the 

manifestations of the Spirit to illustrate that the Spirit, in 

8.  ீங்கை் ஏன் ஞானஸ் ானம் சபற 

விரும்புகிறீரக்ை்? 

9. உங்கை் பாவங்களுக்காக  ீங்கை் 

வரு ்தியுை்ைரீக்ைா? அதற்கு என்ன சபாருை்? 

10.  ீங்கை் இநயசுளவ  ம்புகிறீரக்ைா? அதற்கு 

என்ன சபாருை்? இநயசுளவ 

விசுவாசிப்பதற்கும் அவர ் சிலுளவயில் 

மரித்ததற்கும் என்ன ெம்ப ்தம்? 

11. உங்களையும் உங்கை் வாழ்க்ளகளயயும் 

இநயசு கிறிஸ்துவுக்கு அரப்்பணித்து, அவளர 

உங்கை் ஆண்ைவராக ஒப்புக்சகாை்ை  ீங்கை் 

தயாரா? இநயசு இளறவனாக இருப்பதன் 

அரத்்தம் என்ன? 

 

குறிப்புகள்: 

6. இ ்தக் நகை்விகை் அளனத்தும் ஆம் அல்லது 

இல்ளல என்ற எைிய வாரத்ள்தகளுைன் அல்ல, 

ஆனால் குழ ்ளதயின் சொ ்த புரிதலின் 

சவைிப்பாடுகளுைன் பதிலைிக்கப்பை 

நவண்டும். 

7. ஒரு குழ ்ளத (அல்லது வயது வ ்நதார)் 

" ியாயப்படுத்துதல், பிராயெச்ித்தம், ெமரெம், 

ொ ்தப்படுத்துதல், மீை்பு, மீளுருவாக்கம், 

நபான்ற இளறயியல் வாரத்்ளதகளை புரி ்து 

சகாை்ை நவண்டிய அவசியமில்ளல. 

8. சபரியவரக்ளை மகிழ்விக்கும் விருப்பத்தால் 

முக்கியமாக உ ்துதல் சபற்ற குழ ்ளதகைிைம் 

கவனமாக இருங்கை். 

9. வழக்கமான பங்நகற்பு ளபபிை் வாசிப்பு 

மற்றும் பிராரத்த்ளன, வழிபாடு, பிரெங்கங்கை் 

மற்றும் வகுப்புகை் நகை்பது ஆன்மீக 

விழிப்புணரள்வ அைவிடுவதற்கு முக்கியம். 

10. குழ ்ளத கீழ்ப்படிதல் அடிப்பளையில் 

இளறவனுக்கு அரப்்பணிப்பு செய்ய நவண்டும். 

 

நகை்விகை் 

6. ஞானஸ் ானம் என்பது 

a. ____ மற்சறாருவர,் உங்களுளையது அல்ல, 

அவரக்ைின்  ம்பிக்ளகயின் அடிப்பளையில் 

முடிவு 

b. ____  ம்பிக்ளக மற்றும்  ம்பிக்ளகயின் 

அடிப்பளையில் ஒரு தனிப்பை்ை முடிவு 

 

7. ஞானஸ் ானம் பற்றி ளபபிை் என்ன சொல்கிறது? 

a. ____ எல்லா நதெதத்ாளரயும் சீஷராக்குங்கை், 

அவரக்ளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுங்கை் 

b. ____ விசுவாசித்து ஞானஸ் ானம் சபற்றவன் 

இரை்சிக்கப்படுவான். 



fact, was poured out. Jesus poured out the Spirit as was 

promised since the Old Testament.  

 

Some of those who say that the promise of the baptism 

with the Spirit was only made to the apostles affirm that 

in the passages where Jesus speaks about this, only the 

apostles were present (for example, Acts 1:4-5). But when 

Jesus spoke to the apostles, this did not necessarily limit 

the promise. Actually, when we look at all the passages 

that speak about this baptism, we see that this was not so. 

When John the Baptist spoke, he was not only speaking to 

the apostles but to the multitude of Jews who went to be 

baptized by him (Matthew 3:1-12 and Luke 3:15, 16). 

When the apostle John spoke about the promise (that it, is 

the baptism with the Spirit) in John 7:39, it was not only 

limited to the apostles. The promise of Acts is not limited 

to only some, but is a promise for all the saved. One reason 

that some think that it was limited is because they do not 

understand that the baptism with the Spirit is not the 

distribution of gifts (ex. languages) nor a miraculous 

thing.  

 

What About The Case Of Cornelius? (Acts 10-11) 

 

In Acts 10: 44-45 Peter was called to preach to the 

Gentiles. While he was preaching, the Spirit fell on the 

Gentiles and they started to speak in languages. Does this 

mean that the Gentiles received the Spirit before they 

became Christians? Not at all. Certainly the Spirit already 

acted in some people before Acts 2. Saul in the Old 

Testament is an example. In 1 Samuel 10:10, the Spirit of 

the Lord possessed Saul and he prophesied (also see 1 

Samuel 11:6). In 1 Samuel 16:14 it is said that the Spirit 

of the Lord was removed, but in 1 Samuel the 19:23 Spirit 

came upon Saul again and he prophesied. The Spirit can 

come upon somebody, make him prophesy (or do 

something else) and then remove Himself. Somebody 

being influenced by the Spirit, even to the point of 

prophesying, does not necessarily mean that the Spirit 

dwells in that person as was promised in the Old 

Testament.  

In Acts, we learn about the promise of the Spirit through 

the preaching of Peter in chapter 2. When somebody is 

called by God through the gospel and becomes a 

Christian, this person receives the gift of the Spirit. This 

is possible because the Spirit was poured out on all flesh. 

In Acts 10, God wanted to show that this included the 

Gentiles, just as would be later preached: "He does not 

make a distinction". The Spirit fell on them before they 

had become Christians, showing that God accepted the 

Gentiles as well as the Jews who believed in Jesus as the 

Christ. When Peter and the others saw this, they 

recognized that when the Spirit was poured out, back in 

Acts 2 (the verb is in the perfect tense), He had been 

poured out on the Gentiles also. Then, without hesitation, 

c. ____ அவருளைய வாரத்ள்தளயப் சபற்றவரக்ை் 

ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை். 

d. ____ தீவிர ந ாய்வாய்ப்பை்ை அல்லது இற ்த 

குடும்ப உறுப்பினர ் அல்லது  ண்பருக்காக 

ஞானஸ் ானம் சபறுங்கை் 

e. ____ நமநல உை்ை அளனத்தும் 

f. ____ a, b மற்றும் c 

 

8. விசுவாெம் விரும்பினாலும் ஞானஸ் ானம் 

செல்லுபடியாகும். 

ெரி தவறு ____ 

 

9. புதிய உைன்படிக்ளகயில் ஞானஸ் ானம் என்பது 

பாவங்கைின் உைளல அகற்றுவதற்கான 

விருத்தநெதனமாகும் 

ெரி தவறு ____ 

 

10. அவரக்ை் பாவம் செய்ததாக  ம்பாவிை்ைாலும் 

அளனவரும் ஞானஸ் ானம் சபற நவண்டும் 

ெரி தவறு ____ 

 

ஞானஸ்நானம் ஒரு நபபர தண்ணீரில் 

மூழ்கடிப்பதன் மூலம் பைய்யப்பட பவண்டுமா? 

பதில் ஆம் என்று  ான்  ிளனக்கிநறன், அதற்கான 

சில காரணங்கை் இளவ. 

பாைம் 8 

“ஞானஸ் ானம்” என்று சமாழிசபயரக்்கப்பை்டுை்ை 

கிநரக்க வாரத்்ளதயின் அரத்்தம் மூழ்கடித்தல். 

ஞானஸ் ானம் என்பது கிநரக்க பாப்டிநொவில் 

இரு ்து வ ்தது, இது எப்நபாதும் "முழ்குதல்", 

"முழ்குதல்" அல்லது "மூழ்குதல்" என்று 

சபாருை்படும்.  வீன ஆங்கில அகராதிகை் மற்ற 

வளரயளறகளை சகாடுக்கலாம் ஆனால் இது  வீன 

பயன்பாை்ளை மை்டுநம பிரதிபலிக்கிறது. ளபபிைின் 

சமாழியில் இ ்த வாரத்்ளதயின் அரத்்தம் என்ன 

என்பளத இது காை்ை நவண்டிய அவசியமில்ளல. 

ளபபிை் வாரத்ள்தகைின் கிநரக்க அகராதிகை் 

“ஞானஸ் ானம்” என்பது மூழ்குவளதக் குறிக்கிறது: 

தாயரின் சலக்சிகன்on baptizo கூறுகிறார:் "முழக்க, 

மூழ்க, மூழ்க." 

ஸ்ை்ராங்கின் கன்காரை்ன்ஸ்பாப்டிநொளவ 

வளரயறுக்கிறது, "சவல்சமை் செய்ய அதாவது: 

முழு ஈரம்."  

லிசைல் மற்றும் ஸ்காை்அளத "டிப், டிப் அண்ைர"் 

என வளரயறுக்கவும். 



the Gentiles were baptized, without circumcision, and, 

according to promise, received the Holy Spirit. 

 

Questions 

1. The baptism with the Holy Spirit was done by 

Jesus exclusively 

True ____  False____ 

 

2. The baptism with the Holy Spirit is something 

done with the Holy Spirit not something done by 

the Holy Spirit. 

True ____  False____ 
 

3. The baptism with the Holy Spirit happened on 

Pentecost Day not before. 

True ____  False____ 

 

4. God, the Father, promised to send the Holy Spirit 

in the name of Jesus after Jesus returned to heaven. 

True ____  False____ 

 

5. The baptism of the Holy Spirit occurs annually 

around Christmas 

True ____  False____ 

 

6. Today those in Christ have been effectively 

baptized in the Spirit as the Holy Spirit was poured 

out on all men on Pentecost Day. 

True ____  False____ 

 

7. One baptized with the Holy Spirit receives 

miraculous powers. 

True ____  False____ 

 

8. Which of the following happened when the Holy 

Spirit descended on them? 

a. ____ Mary conceived 

b. ____ Simeon prophesied 

c. ____ Jesus did miracles 

d. ____ Judas betrayed Jesus 

e. ____ All the above 

f. ____ a, b, and c 

 

9. Baptism in Jesus name, by the authority of Jesus, 

is 

a. ____ Done by men 

b. ____ Done in water 

c. ____ A command not a promise 

d. ____ Always preceded by faith and 

repentance 

e. ____ All the above 

f. ____ None of the above 

g. ____ a and b 

 

10. What does the Bible say about Holy Spirit baptism 

a. ____ “baptism of the Holy Spirit” 

b. ____ “baptism with the Holy Spirit” 

தூவுதல் ஒரு முக்கியமான காரணிளயக் 

கவனிக்கவில்ளல. புதிய ஏற்பாை்டின் அெல் உளர 

மற்றும் அன்ளறய நபெச்ு சமாழி கிநரக்கம். புதிய 

ஏற்பாை்டின் ஆசிரியரக்ை் பாப்டிநொ என்ற கிநரக்க 

வாரத்்ளதயில் மூழ்குவளதக் குறிக்கிறது. நமலும் 

அவரக்ை் கிநரக்க வாரத்்ளதயான rantizo சதைிக்க 

மற்றும் கிநரக்க வாரத்ள்த cheo என்று சபாருை் 

சதரியும். இ ்த அடிக்கடி பயன்படுத்தப்படும் 

சொற்கை் ஒருநபாதும் ஒன்றுக்சகான்று 

மாறக்கூடியளவ அல்ல, தனி அரத்்தங்கை் 

சகாண்ைளவ. ஞானஸ் ானம் சதைிக்கப்பை 

நவண்டும் என்று கைவுை்  ிளனத்திரு ்தால், கிநரக்க 

வாரத்்ளதயான rantizo, அல்லது ஊற்றுதல், கிநரக்க 

வாரத்்ளதயான cheo, அவர ் அவரக்ளை 

மூழ்கடிப்பளத விை, கிநரக்க வாரத்்ளதயான 

பாப்டிநொளவப் பயன்படுத்தியிருப்பார.் 

 

2. பபபிள் ஆதாரம்  

ஒரு ளபபிை் கை்ைளைளயப் புரி ்துசகாை்வதற்கான 

சிற ்த வழி, அளதக் குறிப்பிடும் பத்திகளை அ ்த 

விஷயத்தின் மற்ற பத்திகளுைன் ஒப்பிடும் சூழலில் 

படிப்பதாகும். வாரத்ள்தகைின் அரத்்தத்ளத 

இப்படித்தான் கற்றுக்சகாை்கிநறாம். 

ஞானஸ் ானத்திற்கு என்ன நதளவ என்பளதக் 

கவனியுங்கை் மற்றும் ளபபிை் சொல்வளதெ ்

ெரியாகெ ்செய்யுங்கை்: 

அ. ஞானஸ் ானத்திற்கு தண்ணீர ்நதளவ 

பயன்படுதத்ப்படும் உறுப்பு அல்லது சபாருை் 

"ஞானஸ் ானம்" என்ற வாரத்ள்தயில் இயல்பாக 

இல்ளல. இநயசு அளனவருக்கும் கை்ைளையிை்ை 

ஞானஸ் ானத்தில் பயன்படுதத்ப்படும் சபாருை் 

தண்ணீர.் 

• அப்நபாஸ்தலர ்10:47-48 — “இவரக்ை் 

ஞானஸ் ானம் சபறுவதற்கு  ிெெ்யமாக 

யாரும் தண்ணீளர மறுக்க முடியாது...” 

பி. ஞானஸ் ானத்திற்கு  ிளறய தண்ணீர ்

நதளவப்படுகிறது 

• நயாவான் 3:23 கூறுகிறது, "நயாவானும் 

ெலீமுக்கு அருகிலுை்ை ஏநனானில் 

ஞானஸ் ானம் சகாடுத்தார,் ஏசனன்றால் 

அங்நக  ிளறய தண்ணீர ்இரு ்தது..." "அதிக 

தண்ணீர"் நதளவப்பைாது, ஆனால் அது 

மூழ்குவதற்கு அவசியம். . 

 

c. ஞானஸ் ானத்தில் மக்கை் தண்ணீருக்கு வ ்தனர.் 

• அப்நபாஸ்தலர ்8:36 - "அவரக்ை் தண்ணீருக்கு 

வ ்தாரக்ை்." 



c. ____ baptism by the Holy Spirit 

d. ____ a and b 

 

11. What was poured out on Pentecost Day? 

a. ____  Gifts of miracles 

b. ____  Promised Holy Spirit 

 

12. The promise of the Holy Spirit and the baptism 

with the Holy Spirit are the same. 

True ____  False ____ 

 

 

 

 

 

• மத்நதயு 3:5-6 - “அப்சபாழுது எருெநலமும், 

யூநதயா முழுவதும், நயாரத்ாளனெ ்

சுற்றியிரு ்த எல்லா மாவைை்மும் 

அவனிைத்திற்குப் புறப்பை்டுப்நபானது. 

அவரக்ை் தங்கை் பாவங்களை 

ஒப்புக்சகாண்ைபடி, நஜாரத்ான்  தியில் 

அவரால் ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை். 

சிலர ் அ ்த ம ்திரி ஒரு பாை்டிலில் தண்ணீளர 

சவைிநய எடுதத்தாகவும், பிலிப் அவருக்கு 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க அதில் சிலவற்ளறப் 

பயன்படுத்தியதாகவும்  ிளனக்கிறாரக்ை். 

அப்படி இல்ளல! அண்ணனுக்கு ஞானஸ் ானம் 

சகாடுக்கப் பயன்படுத்தப்பை்ை  ீர ் அவரக்ை் 

பயணம் செய்யும் நபாது வ ்த ஒரு 

 ீர ்ிளலயாகும். மக்கை் சதைிக்கும்நபாது 

அல்லது ஊற்றும்நபாது, அவரக்ை் தண்ணீருக்குெ ்

செல்ல நவண்டுமா? இல்ளல, தண்ணீர ்

அவரக்ளுக்கு வரலாம், ஏசனன்றால் அதிகம் 

நதளவயில்ளல, ஆனால் மக்கை் மூழ்கும்நபாது, 

அவரக்ை் தண்ணீருக்குெ ்செல்கிறாரக்ை். 

ஈ. ஞானஸ் ானம் என்பது தண்ணீருக்குை் இறங்கி 

நமநல வருவளத உை்ைைக்கியது. 

• மாற்கு 1:9-10 - “அ ்த  ாை்கைில் இநயசு 

கலிநலயாவிலுை்ை  ாெநரத்திலிரு ்து வ ்து 

நயாரத்ானில் நயாவானால் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றார.் உைநன, அவர ்தண்ணீரிலிரு ்து 

சவைிநய வ ்து, வானம் திறக்கப்படுவளதயும், 

ஆவியானவர ்அவரம்ீது இறங்குவளதயும் 

கண்ைார"் (என்.நக.நஜ.வி. 'ஒரு புறாளவப் நபால் 

வாசிக்கிறது). 

 

• அப்நபாஸ்தலர ்8:38-39 படிக்கிறது, “... அவரக்ை் 

இருவரும் தண்ணீரில் இறங்கினாரக்ை், பிலிப்பு 

மற்றும் அண்ணன்; அவனுக்கு ஞானஸ் ானம் 

சகாடுதத்ான். அவரக்ை் தண்ணீரிலிரு ்து 

சவைிநய வ ்ததும்...” 

 

இங்நக சதைிவான குறிப்பு அமிரஷ்ன் 

ஆகும்.சதைிப்பது அல்லது ஊற்றுவது தண்ணீரில் 

இறங்க நவண்டுமா? இல்ளல, ஆனால் 

ஞானஸ் ானம் செய்கிறது. 

 

இ. ஞானஸ் ானம் என்பது அைக்கம் மற்றும் 

உயிரத்ச்தழுதல். 

• சகாநலாசெயர ் 2:12 — “... ஞானஸ் ானத்தில் 

அவநராடு அைக்கம் செய்யப்பை்டீரக்ை், அதில் 

 ீங்களும் அவநராடு உயிநராடு 

எழுப்பப்பை்டீரக்ை், அவர ் கைவுைின் 



செயல்பாை்டின் மூலம் அவளர 

மரித்நதாரிலிரு ்து எழுப்பினார.்” 

 

• நராமர ் 6:4-5 - “ஆளகயால், கிறிஸ்து பிதாவின் 

மகிளமயினாநல மரித்நதாரிலிரு ்து 

எழுப்பப்பை்ைதுநபால  ாமும் ஜீவனின் 

புதுளமயில்  ைக்கும்படிக்கு, ஞானஸ் ானத்தின் 

மூலம் மரணத்திற்குை் அவநராடு அைக்கம் 

செய்யப்பை்நைாம். ஏசனன்றால், அவருளைய 

மரணத்தின் ொயலில்  ாம் அவருைன் 

இளண ்திரு ்தால்,  ிெெ்யமாக  ாம் 

அவருளைய உயிரத்ச்தழுதலின் ொயலிலும் 

இருப்நபாம். 

 

ஞானஸ் ானத்தில்  ாம் இநயசுநவாடு அைக்கம் 

செய்யப்பை்டு அவருைன் எழுப்பப்படுகிநறாம். 

அவர ் பூமியில் அைக்கம் செய்யப்பை்ைது நபால, 

 ாம் ஞானஸ் ானத்தில் அைக்கம் 

செய்யப்பை்நைாம். 

 

ஞானஸ் ானம் என்பது இநயசுளவ அைக்கம் 

செய்யப்பை்ைதற்கான “ஒரு சின்னம்” என்று சிலர ்

கூறுகிறாரக்ை், எனநவ அது எவ்வாறு 

செய்யப்படுகிறது என்பது முக்கியமல்ல. 

ஞானஸ் ானத்தில் ஒரு குறியீை்டு அம்ெம் உை்ைது, 

ஆனால் செயல் ஒரு சபாருை்ைல்ல என்பளத அது 

எவ்வாறு  ிரூபிக்கிறது? 

 

இநயசு புளதக்கப்பை்ைார ் என்று பத்திகை் 

கூறுகின்றன, ஆனால்  ாம் அைக்கம் 

செய்யப்படுகிநறாமா இல்ளலயா என்பது 

முக்கியமல்ல?  ாம் புளதக்கப்பை்நைாம், 

ஞானஸ் ானத்தில் எழுப்பப்பை்நைாம் என்று அது 

கூறுகிறது. ஞானஸ் ானம் சபறுபவர ் அைக்கம் 

செய்யப்பை்டு வைரக்்கப்படுவார.் 

 

உண்ளமயில், குறியீடுகை் முக்கியமானளவ, 

குறிப்பாக, கைவுநை சின்னங்களைத ்

நதர ்்சதடுத்தநபாது. கைவுை் விரும்பியளத யார ்

மாற்ற  ிளனக்கிறாரக்ை்? 

 

சவைிப்பளையாக, ஞானஸ் ானத்தில் மரணம், 

அைக்கம் மற்றும் உயிரத்ச்தழுதல் ஆகியளவ 

கைவுை்  மக்குத் சதரி ்துசகாை்ைவும், அவர ்

 மக்காகத் நதர ்்சதடுத்த அளையாைெ ்செயலின் 

மூலம்  ிளனவூை்ைப்பைவும் விரும்புகிறார.் நராமர ்

6:1 — 12 ஐப் பாரக்்கவும், நமலும் கிறிஸ்தவர ்

ஞானஸ் ானத்தில் கிறிஸ்துவுைன் இற ்தளத 



 ிளனவூை்டுவது எவ்வைவு முக்கியமானது மற்றும் 

 ளைமுளறயானது என்பளதப் பாருங்கை். 

“அப்புறம் என்ன சொல்லுநவாம்? கிருளப 

சபருகும்படி பாவத்தில் சதாைரலாமா? அது 

ஒருநபாதும் இருக்கக்கூைாது! பாவத்திற்கு மரிதத் 

 ாம் அதில் எப்படி வாழ்நவாம்? அல்லது கிறிஸ்து 

இநயசுவுக்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்ற  ாம் 

அளனவரும் அவருளைய மரணத்திற்குை் 

ஞானஸ் ானம் சபற்நறாம் என்பது உங்களுக்குத ்

சதரியாதா? ஆளகயால், கிறிஸ்து பிதாவின் 

மகிளமயினாநல மரித்நதாரிலிரு ்து 

எழுப்பப்பை்ைதுநபால, ஜீவனின் புதுளமயில் 

 ைப்பதற்காக, ஞானஸ் ானத்தின் மூலம் 

மரணத்திற்குை்  ாம் அவருைன் அைக்கம் 

செய்யப்பை்நைாம். அவருளைய மரணத்தின் 

ொயலில்  ாம் அவநராடு இளண ்திரு ்தால், 

 ிெெ்யமாக  ாம் அவருளைய உயிரத்ச்தழுதலின் 

ொயலிலும் இருப்நபாம், இளத அறி ்திருப்நபாம், 

 ம்முளைய பளழய ஆன்மா அவருைன் 

சிலுளவயில் அளறயப்பை்ைது, இதனால்  மது 

பாவம்  ீக்கப்பை்ைது. இனி  ாம் பாவத்தின் 

அடிளமகைாக இருக்கக்கூைாது என்று. ஏசனனில், 

இற ்தவர ் பாவத்திலிரு ்து விடுவிக்கப்பை்ைார.் 

இப்நபாது  ாம் கிறிஸ்துநவாடு மரித்நதாமானால், 

கிறிஸ்துளவ அறி ்து,  ாமும் அவநராடு 

வாழ்நவாம் என்று  ம்புகிநறாம். 

மரித்நதாரிலிரு ்து உயிரத்ச்தழுப்பப்பை்ைது, 

மீண்டும் ஒருநபாதும் இறக்கக்கூைாது; மரணம் 

இனி அவர ் மீது எஜமானர ் அல்ல. அவர ் இற ்த 

மரணத்திற்காக, அவர ் பாவத்திற்காக இற ்தார,் 

ஒருமுளற; ஆனால் அவர ்வாழும் வாழ்க்ளக, அவர ்

கைவுளுக்கு வாழ்கிறார.் அப்படிநய  ீங்கை் 

பாவத்திற்கு மரிதத்வரக்சைன்றும், கிறிஸ்து 

இநயசுவுக்குை் நதவனுக்சகன்று 

உயிநராடிருக்கிறவரக்சைன்றும் 

எண்ணிக்சகாை்ளுங்கை். ஆளகயால், பாவம் 

உங்கை் இெள்ெகளுக்குக் கீழ்ப்படியும்படி, உங்கை் 

ெரீரத்தில் ஆைச்ி செய்ய விைாதீரக்ை். (நராமர ் 6:1-

12) 

ஒருவர் ஞானஸ்நானம் எடுக்கும்பபாது 

கண்டிப்பாக பபை பவண்டிய வார்த்பதகளின் 

சூத்திரம் ஏபதனும் உள்ளதா? 

 

 ான்அத்தளகய சூத்திரம் இருப்பதாக  ம்ப 

நவண்ைாம், அதற்கான காரணங்கை் இங்நக: 

• சிலர ்சொல்கிறாரக்ை்: "பிதா, குமாரன் மற்றும் 

பரிசுத்த ஆவியின் சபயரில்  ான் உங்களுக்கு 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கிநறன்" 



• சிலர ்சொல்கிறாரக்ை்: " ான் உங்களுக்கு 

இநயசுவின் சபயரில் ஞானஸ் ானம் 

சகாடுக்கிநறன்." 

• சிலர ்இவற்ளறெ ்நெரக்்கிறாரக்ை்: "பாவங்களை 

மன்னிப்பதற்காக" அல்லது "பாவங்களை 

மன்னிப்பதற்காகவும் பரிசுத்த ஆவியின் 

வரத்ளதப் சபறுவதற்காகவும்." 

• சிலர ்அ ்த  பருக்கு மூன்று முளற 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கிறாரக்ை், ஒரு முளற 

"த ்ளதயின் சபயரால்", மீண்டும் "குமாரன் 

சபயரால்" மற்றும் இறுதியாக "பரிசுதத் 

ஆவியின் சபயரால்." 

• ஞானஸ் ானம் சபறுபவர ்தாங்கை் என்ன 

செய்கிறாரக்ை், எதற்காக ஞானஸ் ானம் 

சபறுகிறாரக்ை் என்பளதப் புரி ்துசகாை்ளும் 

வளர, விநெஷமாக எளதயும் சொல்ல நவண்டும் 

என்று சிலர ் ம்புவதில்ளல. 

 

3. பவபறாருவரின் பபயரில் ஏதாவது 

பைய்வதற்கு அந்த நபரின் பபயபரப் 

பயன்படுத்தி ஒரு சூத்திரத்பத மீண்டும் 

பைய்ய பவண்டுமா? 

• அப்நபாஸ்தலரக்ைால் நபய்களைத் துரதத்நவா, 

ந ாயுற்றவரக்ளைக் குணப்படுதத்நவா அல்லது 

இநயசுவின் சபயளரத ் தவிர நவறு 

அற்புதங்களைெ ் செய்யநவா முடியவில்ளல, 

ஆனால் நபதுரு சில ெமயங்கைில் இ ்த 

சூத்திரத்ளத (அப்நபாஸ்தலர ் 9:40) கூறுவளதத ்

தவிரத்்துவிை்ைார.் 

• கிறிஸ்தவரக்ை் இநயசுவின் சபயரில் 

சஜபிக்கிறாரக்ை், ஆனால் எப்நபாதும் இ ்த 

சூத்திரத்ளத மீண்டும் செய்யவில்ளல 

(அப்நபாஸ்தலர ்4:23-30). 

• பிரெங்கம் இநயசுவின் சபயரில் 

செய்யப்படுகிறது (லூக்கா 24:46, 47) ஆனால் 

பிரெங்கம் செல்லுபடியாகும் வளகயில் இ ்த 

வாரத்்ளதகளை எப்நபாதும் திரும்பத் திரும்பெ ்

சொல்ல நவண்டும் என்று அரத்்தமல்ல. 

•  ாம் செய்யும் அளனத்ளதயும், இநயசுவின் 

 ாமத்தில் செய்கிநறாம் (சகாநலாசெயர ் 3:17) 

ஆனால் வாரத்ள்தகை் எப்நபாதும் திரும்பத ்

திரும்பெ ்சொல்லப்பை நவண்டும் என்பதல்ல. 

• உண்ளமயில், ஒருவர ் ஞானஸ் ானம் 

எடுக்கும்நபாது ஒரு குறிப்பிை்ை வாரத்ள்தகளை 

சொல்ல நவண்டும் என்று நவதம் 

கற்பிக்கவில்ளல. 

 



2. பபபிள் ஞானஸ்நானங்களின் 

உதாரணங்களில் ஒபர மாதிரியான சூத்திரம் 

எதுவும் பகாடுக்கப்படவில்பல: 

• மத்நதயு 28:19 - "பிதா, குமாரன் மற்றும் பரிசுத்த 

ஆவியின் சபயரில்" 

• அப்நபாஸ்தலர ் 2:38 - "இநயசு கிறிஸ்துவின் 

சபயரில் (எபி மீது)" 

• அப்நபாஸ்தலர ் 8:16 - "கரத்த்ராகிய இநயசுவின் 

 ாமத்தில்" 

• அப்நபாஸ்தலர ்10:48 — “கரத்்தருளைய  ாமத்தில்” 

• அப்நபாஸ்தலர ் 19:5 — “கரத்்தராகிய இநயசுவின் 

 ாமத்தில்” 

 

3. "பபயரில்" என்றால் என்ன என்பது பற்றிய சில 

பயாைபனகள்: 

• தாயர:் "ஒருவரின் கை்ைளை மற்றும் 

அதிகாரத்தால், அவர ் ொரப்ாக செயல்படுதல், 

அவரது காரணதள்த நமம்படுத்துதல்." 

• பிரெங்க வரண்ளன: "அதிகாரத்தில் ... 

செல்வாக்கு ...  ம்பிக்ளக ... குடும்பம்" 

• ெரவ்நதெ விமரெ்ன வரண்ளன: 

"பிரதிஷ்ளையின் மூலம்" 

• ைபிை்யூ எஃப். ஃப்சைமிங்ைன்: "உரிளமக்குை்"  

 

4. இபயசு மட்டுபம பகாட்பாடு 

ஒருளம சப ்தநகாஸ்நதக்கைால் கற்பிக்கப்படும் 

"இநயசு மை்டுநம நகாை்பாடு" உை்ைது. 

"ஒரு  பர ் முதலில் தனது  ம்பிக்ளகளய 

ளகவிைாத வளர ஒரு  பர ் இரை்சிக்கப்பை 

முடியாது என்று நகாை்பாடுகை் 

கற்பிக்கப்படுகின்றனதிரித்துவம்நமலும் பல 

நவதவெனங்கைின் விைக்கத்தின்படி, குறிப்பாக 

அப்நபாஸ்தலர ் 2:38 இன் படி, 'இநயசுவின் 

 ாமத்தில் மை்டும்' மீண்டும் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றார.் மாறாக, சபரும்பாலானவரக்ைால் 

ஏற்றுக்சகாை்ைப்பை்ை ஞானஸ் ான 

சூத்திரம்கிறிஸ்தவரக்ை்மத்நதயு 28:19 இல் 

காணப்படுகிறது” (குறிப்பு. விக்கிபீடியா இலவெ 

களலக்கைஞ்சியம்). 

 

யுளனசைை் சப ்நதநகாஸ்ைல் ெரெ் ்

இன்ைரந் ஷனலின் இளணயதைத்தில் இரு ்து 

இ ்த நகாை்பாை்டின் கருத்துக்கை் பின்வருமாறு 

(http://www.upci.org) 

 

ஞானஸ்நானத்திற்கான ஃபாரம்ுலா:"பிதா, 

குமாரன், பரிசுதத் ஆவியின்  ாமதத்ினாநல 

அவரக்ளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுத்து, எல்லா 

நதெத்தாருக்கும் நபாதிக்கும்படி" இநயசு தம் 
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சீஷரக்ளுக்குக் கை்ைளையிை்ைார ் (மத்நதயு 28:19). 

இ ்த வாரத்ள்தகளை ஒரு சூதத்ிரமாகப் 

பயன்படுத்தும்படி அவர ் அவரக்ளுக்குக் 

கை்ைளையிைவில்ளல, ஆனால் "சபயரில்" 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கும்படி கை்ைளையிை்ைார.் 

சபயர ் என்ற சொல் இங்நக ஒருளமயில் 

பயன்படுதத்ப்பை்டுை்ைது, நமலும் இது 

ஞானஸ் ான கை்ைளையின் ளமயப் புை்ைியாகும். 

பிதா, குமாரன் மற்றும் பரிசுத்த ஆவி என்ற 

தளலப்புகை் மனிதகுலத்துைனான கைவுைின் 

உறவுகளை விவரிக்கின்றன, இங்கு 

விவரிக்கப்பை்டுை்ை மிக உயர ்்த, இரை்சிக்கும் 

சபயர ் அல்ல, இது இநயசு. “... நவறு யாரிைமும் 

இரை்சிப்பு இல்ளல; ஏசனன்றால், வானதத்ின் கீழ் 

மனிதரக்ளுக்குை் சகாடுக்கப்பை்ை நவசறாரு 

சபயர ்இல்ளல, அதன் மூலம்  ாம் இரை்சிக்கப்பை 

நவண்டும் (அப் 4:12). 

 

இநயசு என்பது த ்ளத, மகன் மற்றும் பரிசுத்த 

ஆவியின் பாத்திரங்களை சவைிப்படுத்தும் 

சபயர.் கரத்்தருளைய தூதன் நயாநெப்புக்கு, 

“அவை் ஒரு குமாரளனப் சபறுவாை்;  ீங்கை் 

அவருக்கு இநயசு என்று சபயரிடுங்கை்; அவர ்தம் 

மக்களை அவரக்ளுளைய பாவங்கைிலிரு ்து 

இரை்சிப்பார”் (மத்நதயு 1:21). " ான் என் பிதாவின் 

 ாமத்தினாநல வ ்திருக்கிநறன்" என்றும், "என் 

 ாமத்தினாநல பிதா அனுப்பப்நபாகும் 

உதவியாைர,் பரிசுத்த ஆவியானவர"் என்றும் 

இநயசு கூறினார ் (நயாவான் 5:43; 14:26). இவ்வாறு 

இநயசுவின்  ாமத்தில் ஞானஸ் ானம் செய்வதன் 

மூலம்  ாம் கைவுளை மதிக்கிநறாம். "ஏசனனில், 

சதய்வீகத்தின் முழுளமயும் ெரீர வடிவில் 

வாழ்கிறது" (சகாநலாசெயர ்2:9). 

 

இநயசு சகாடுதத் பணிளய லூக்கா 24:47 

விவரிக்கிறது: “பாவ மன்னிப்புக்காக 

மன ்திரும்புதல் சஜருெநலமிலிரு ்து சதாைங்கி 

எல்லா நதெங்களுக்கும் [யூதரக்ளுக்கும் 

புறஜாதிகளுக்கும்] அவருளைய  ாமதத்ினாநல 

பிரெங்கிக்கப்பை நவண்டும்.” பீை்ைர,் [பத்து 

 ாை்களுக்குப் பிறகு, பிரெங்கிதத்ார]் 

“மன ்திரும்புங்கை், உங்கை் பாவ 

மன்னிப்புக்காக  ீங்கை் ஒவ்சவாருவரும் இநயசு 

கிறிஸ்துவின்  ாமத்தில் ஞானஸ் ானம் 

சபறுங்கை்;  ீங்கை் பரிசுத்த ஆவியின் வரத்ளதப் 

சபறுவீரக்ை்” (அப்நபாஸ்தலர ் 2:38). 

சகாரந்னலியஸும் அவருளைய வீை்ைாரும் 

புறஜாதியாராக இரு ்தாரக்ை், ஆனால் அங்நக 

மீண்டும் நபதுரு "கரத்த்ருளைய  ாமதத்ினாநல 



அவரக்ளுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கக் 

கை்ைளையிை்ைார"் (அப்நபாஸ்தலர ் 10:48). 

(சபரும்பாலான சமாழிசபயரப்்புகை் 

உண்ளமயில், "இநயசு கிறிஸ்துவின் சபயரில்" 

என்று கூறுகின்றன). 

 

யூதரக்ை் அல்லாத ெமாரியரக்ளும் இநயசுவின் 

சபயரில் ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை். "பிலிப்பு 

ெமாரியா பை்ைணதத்ிற்குெ ்சென்று, அவரக்ளுக்கு 

கிறிஸ்துளவப் பிரெங்கிக்கத் சதாைங்கினார.்..." 

"ஆனால், கைவுளுளைய ராஜ்யதள்தயும் இநயசு 

கிறிஸ்துவின் சபயளரயும் பற்றிய  ற்செய்திளய 

பிலிப்பு பிரெங்கிக்கிறார ் என்று அவரக்ை் 

 ம்பியநபாது, அவரக்ை் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றாரக்ை். ஆண்கை் மற்றும் சபண்கை் 

இருவரும்...”. "... அவரக்ை் சவறுமநன கரத்த்ராகிய 

இநயசுவின்  ாமத்தில் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றாரக்ை்" (அப்நபாஸ்தலர ்8:5, 12, 16). 

 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்குப் பல 

ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு பவுல் எநபெஸுக்குெ ்

சென்றார,் அங்நக நயாவான் ஸ் ானகனின் சில 

சீைரக்ளைக் கண்ைார.் “அவர ்அவரக்ளை ந ாக்கி: 

 ீங்கை் விசுவாசிதத்நபாது பரிசுதத் ஆவிளயப் 

சபற்றீரக்ைா? அதற்கு அவரக்ை், 'இல்ளல, பரிசுதத் 

ஆவி இருக்கிறதா என்று கூை  ாங்கை் 

நகை்கவில்ளல' என்றாரக்ை். அதற்கு அவர,் ' ீங்கை் 

எதில் ஞானஸ் ானம் சபற்றீரக்ை்?' அவரக்ை், 

'நயாவானின் ஞானஸ் ானத்தில்' என்றாரக்ை். 

நமலும் பவுல், 'நயாவான் மன ்திரும்புதலின் 

ஞானஸ் ானதத்ால் ஞானஸ் ானம் சபற்று, 

தனக்குப் பின் வருகிறவளர, அதாவது இநயசுளவ 

 ம்பும்படி மக்களுக்குெ ் சொன்னார'் என்றார.் 

அவரக்ை் இளதக் நகை்ைநபாது கரத்்தராகிய 

இநயசுவின்  ாமத்தில் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றாரக்ை்." (அப்நபாஸ்தலர ் 19:2-5) இ ்த 

சீஷரக்ை் ஏற்கனநவ ஞானஸ் ானம் 

சபற்றிரு ்தாலும், இநயசுவின்  ாமம் அவரக்ை் 

மீண்டும் அவருளைய சபயரில் ஞானஸ் ானம் 

சபறுவதற்கு மிகவும் முக்கியமானது. 

 

அப்நபாஸ்தலரக்ை் இநயசுவின் சபயரில் 

ஞானஸ் ானம் நபாதித்தாரக்ை், ஆனால் அவரக்ை் 

அளத  ளைமுளறப்படுத்தினாரக்ை். அவரக்ை் 

“பிதா, குமாரன், பரிசுத்த ஆவியின்  ாமத்தில்” 

என்ற வாரத்்ளதகளைப் பயன்படுதத்ி 

ஞானஸ் ானம் சகாடுத்தளத  ாம் எங்கும் காண 

முடியாது. மாறாக, அவரக்ை் கரத்்தராகிய இநயசு 

கிறிஸ்துவின்  ாமத்தில் ஞானஸ் ானம் 



சகாடுப்பளதக் காண்கிநறாம். இநயசுவின் 

 ாமத்தில் ஞானஸ் ானம் செய்வதில், மத்நதயு 

28:19ல் கரத்த்ருளைய கை்ைளைளய 

 ிளறநவற்றினாரக்ை். 

 

அப்நபாஸ்தலரக்ளுக்குப் பல ஆண்டுகளுக்குப் 

பிறகுதான் இநயசு கிறிஸ்துவின் சபயரில் 

ஞானஸ் ானம் சபறும் முளறயும் சூத்திரமும் 

மாற்றப்பைவில்ளல என்று வரலாறு சொல்கிறது. 

(நஹஸ்டிங்ஸின் ளபபிைின் அகராதிளயப் 

பாரக்்கவும், சதாகுதி. 1, ப.241.) 

 

ஞானஸ் ானத்தில் சொல்லப்பை நவண்டிய 

வாரத்்ளதகை் பற்றிய இ ்தக் குழுவின் 

விவாதத்திற்குக் காரணம் உண்ளமயில் ஒரு 

சூத்திரத்ளத வலியுறுத்துவது அல்ல, மாறாக 

கைவுைின் திரித்துவக் நகாை்பாை்டின் மீதான 

ஆை்நெபளனநய - உண்ளமயில் கைவுைில் மூன்று 

 பரக்ை் இருக்கிறாரக்ைா என்பது சதைிவாகத ்

சதரிகிறது. ? இது மற்சறாரு ஆய்வின் சபாருைாக 

இருக்க நவண்டும். 

 

நகை்விகை் 

1. ஞானஸ் ானம் என்றால்: 

d. ___ தண்ணீரில் மூழ்கவும் 

e. ___ தண்ணீர ்ஊற்றவும் 

f. ___ தண்ணீர ்சதைிக்கவும் 

 

2. ஞானஸ் ானம் (மூழ்குதல்) நதளவ 

g. ____ தண்ணீர ்

h. ____  ிளறய தண்ணீர ்

i. ____ மக்கை் தண்ணீருக்கு வருகிறாரக்ை் 

j. ____ தண்ணீரில் இறங்குவது மற்றும் 

தண்ணீரிலிரு ்து நமநல வருவது 

k. ____ ஒரு அைக்கம் மற்றும் உயிரத்ச்தழுதல் 

l. ____ நமநல உை்ை அளனத்தும் 

 

3. ஒருவன் கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம் 

சபற்ற பிறகு, நதவன் அவளன ஒரு புதிய 

வாழ்க்ளகக்குை் உயிரத்ச்தழுப்புகிறார.் 

ெரி தவறு ____ 

 

4. ஒருவன் கிறிஸ்துவுைன் ஐக்கியமாகும்நபாது 

d. ____ இநயசுநவ கிறிஸ்து என்று  ம்புகிறார ்

e. ____ வரு ்துகிறார ்

f. ____ கிறிஸ்து மரணத்தில் புளதக்கப்பை்ைார ்

மற்றும் கைவுைால் உயிரத்ச்தழுப்பப்பை்ைார ்

  

5. பாவத்திற்கு மரித்து, கிறிஸ்துவுக்குை் 

அைக்கம் செய்யப்பை்ை ஒருவர,் 



பாவத்திலிரு ்து விடுபை்டு கிறிஸ்துவுக்குை் 

நதவனுக்குை் உயிநராடு இருக்கிறார.் 

ெரி தவறு____ 

 

6. ஒரு  பரின் ஞானஸ் ானம் கைவுளுக்கு 

ஏற்றுக்சகாை்ைப்படுவதற்கு என்ன 

வாரத்்ளதகை் அல்லது சூத்திரங்கை் நபெப்பை 

நவண்டும். 

a. ____ இநயசுவின் சபயரில் மை்டுநம 

b. ____ த ்ளத, மகன் மற்றும் பரிசுத்த 

ஆவியின் சபயரில் 

c. ____ இது வாரத்ள்தகை் அல்லது சூத்திரங்கை் 

அல்ல, மாறாக இநயசுவின் சபயர ் / 

அதிகாரத்தில் உை்ைது 

 

 

எத்தபன ஞானஸ்நானங்கள் உள்ளன? 

 

இன்று கிறிஸ்தவ ஞானஸ் ானம் அல்லது 

"கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம்" என்று சபாதுவாக 

குறிப்பிைப்படும் ஒநர ஒரு ந ரடி ஞானஸ் ானம் 

மை்டுநம உை்ைது என்று  ான்  ம்புகிநறன். 

 

பாைம் 9. 

1. எபபசியர் 4: 4-6 —“உங்கை் அளழப்பின் ஒநர 

 ம்பிக்ளகயில்  ீங்கை் அளழக்கப்பை்ைது நபால, 

ஒநர உைலும் ஒநர ஆவியும் உண்டு; ஒரு இளறவன், 

ஒரு  ம்பிக்ளக, ஒரு ஞானஸ் ானம்; ஒரு கைவுை் 

மற்றும் அளனவருக்கும் த ்ளத, அவர ்

எல்லாவற்றிற்கும் நமலாகவும், அளனவரின் 

மூலமாகவும், உங்கை் அளனவரிலும் இருக்கிறார.்" 

 

நகை்வி நகை்கப்படுகிறது: “ஒநர ஒரு ஞானஸ் ானம் 

இரு ்தால், எபிநரய எழுத்தாைர ் ஏன் 

“ஞானஸ் ானம்” என்று குறிப்பிடுகிறார?் எபிசரயர ்

6:1, 2 - “ஆளகயால், கிறிஸ்துவின் அடிப்பளைக் 

நகாை்பாடுகளைப் பற்றிய விவாதத்ளத 

விை்டுவிை்டு, செத்த கிரிளயகைிலிரு ்து 

மன ்திரும்புதல் மற்றும் கைவுை்மீது விசுவாெம், 

ஞானஸ் ானம் பற்றிய நகாை்பாடு ஆகியவற்றின் 

அடிதத்ைத்ளத மீண்டும் நபாைாமல், முழுளமக்கு 

செல்நவாம். ளககளை ளவதத்ல், இற ்தவரக்ைின் 

உயிரத்ச்தழுதல் மற்றும்  ித்திய தீரப்்பு" (NKJV). 

 

ளபபிைில் பல ஞானஸ் ானங்கை் 

குறிப்பிைப்பை்டுை்ைன, ஆனால் அளையாைமாக 

இரு ்தளவ மற்றும் தற்காலிகமானளவகளை 

தை்ளுபடி செய்து, இன்று நதவாலயத்தில் 

 ளைமுளறயில் ஒநர ஒரு ஞானஸ் ானம் மை்டுநம 

உை்ைது. இநயசுவிைம் வருபவரக்ைின் பாவ 



மன்னிப்புக்காக இநயசு கிறிஸ்துவின்  ாமத்தில் 

தண்ணீரில் மூழ்கி, பாவங்களுக்காக மன ்திரும்பி, 

தங்கை் பாவங்களைப் நபாக்க சிலுளவ மரணத்ளத 

 ம்புகிறாரக்ை். 

 

2. பபபிளில் பல்பவறு ஞானஸ்நானம் 

 

g. ஜானின் ஞானஸ்நானம்  

மாற்கு 1:4 — “நயாவான் ஸ் ானகன் 

வனா ்தரத்தில் நதான்றி பாவ மன்னிப்புக்காக 

மன ்திரும்புதலின் ஞானஸ் ானத்ளதப் 

பிரெங்கிதத்ான்.” 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 18:25 - “இவர ் கரத்த்ருளைய 

வழியில் நபாதிக்கப்பை்ைார;் அவர ் ஆவியில் 

ஊக்கமைித்து, நயாவானின் ஞானஸ் ானத்ளதப் 

பற்றி மை்டுநம அறி ்தவராக, இநயசுளவக் 

குறிதத் விஷயங்களைத் துல்லியமாகப் நபசி, 

நபாதித்து வ ்தார.் 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 19:4 — நமலும் பவுல், 'நயாவான் 

மன ்திரும்புதலின் ஞானஸ் ானதத்ால் 

ஞானஸ் ானம் சபற்று, தனக்குப் பின் 

வருகிறவளர, அதாவது இநயசுளவ 

விசுவாசிக்கும்படி மக்களுக்குெ ் சொன்னார'் 

என்று கூறினார.் 

 

நயாவானின் ஞானஸ் ானம் தற்காலிகமானது 

மற்றும் கிறிஸ்து சிலுளவயில் உயிளரக் சகாடுதத் 

பிறகு இனி  ளைமுளறப்படுதத்ப்பைாது. 

h. தீயில் ஞானஸ்நானம் 

மத்நதயு 3:7-12 — “ஆனால், பரிநெயரக்ளும் 

ெதுநெயரக்ளும் அந கர ் ஞானஸ் ானம் சபற 

வருவளதக் கண்ைநபாது, அவர ் அவரக்ளை 

ந ாக்கி: விரியன் பாம்புக் குை்டிகநை, 

வரப்நபாகும் நகாபத்திலிரு ்து தப்பிநயாை 

உங்களை எெெ்ரித்தது யார?் ஆதலால் 

மன ்திரும்புதலுக்கு ஏற்ற பலளனக் சகாடு; 

நமலும், 'எங்கை் த ்ளதக்கு ஆபிரகாம் 

இருக்கிறார'் என்று உங்களுக்குை்நைநய 

சொல்லலாம் என்று  ிளனக்காதீரக்ை்; ஏசனனில், 

கைவுை் இ ்தக் கற்கைால் ஆபிரகாமுக்குக் 

குழ ்ளதகளை வைரக்்க வல்லவர ் என்று 

உங்களுக்குெ ் சொல்கிநறன். மரங்கைின் நவரில் 

ஏற்கனநவ நகாைாரி நபாைப்பை்டுை்ைது;  ல்ல 

கனி சகாடுக்காத மரங்கை் அளனத்தும் 

சவை்ைப்பை்டு ச ருப்பில் நபாைப்படும். என்ளனப் 

சபாறுத்தவளர,  ான் உங்களுக்கு ஞானஸ் ானம் 

சகாடுக்கிநறன்மன ்திரும்புவதற்குத் 



தண்ணீருைன், ஆனால் எனக்குப் பின் வருபவர ்

என்ளன விை வலிளமயானவர,் அவருளைய 

செருப்ளபக் கழற்ற  ான் தகுதியற்றவன்; அவர ்

உங்களுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுப்பாரப்ரிசுதத் 

ஆவி மற்றும் ச ருப்புைன். அவனுளைய 

சவற்றிளல அவன் ளகயில் இருக்கிறது, அவன் 

தம்முளைய கதிரடிளய  ன்றாகத் துளைப்பான்; 

அவர ் தனது நகாதுளமளய கைஞ்சியத்தில் 

நெரப்்பார,் ஆனால் அவர ் பதளர அளணக்க 

முடியாத ச ருப்பால் எரிப்பார.் 

 

ச ருப்பில் ஞானஸ் ானம் என்பது 

மன ்திரும்பாதவரக்ை் மீது கைவுைின் தீரப்்பின் 

அளையாைமாகும். 

 

i. பமாபைக்குள் ஞானஸ்நானம் 

1 சகாரி ்தியர ் 10:1-2 — “ெநகாதரநர,  ம்முளைய 

பிதாக்கை் எல்லாரும் நமகத்தின் கீழ் 

இரு ்தாரக்ை், எல்லாரும் கைளலக் கை ்து 

நபானாரக்ை் என்பளத  ீங்கை் அறியாதிருக்க 

 ான் விரும்பவில்ளல. நமலும் அளனவரும் 

நமகத்திலும் கைலிலும் நமாநெக்குை் 

ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை். 

 

இஸ்ரநவல் எகிப்ளத விை்டு சவைிநயறி, 

செங்கைளலக் கை ்தநபாது, அவரக்ை் தண்ணீரால் 

சூழப்பை்ைனர ் - அவரக்ை் மீது நமகம் மற்றும் 

அவரக்ளைெ ் சுற்றியுை்ை செங்கைல். இது பல 

விவரங்கைில் "ஞானஸ் ானம்" என்ற 

வாரத்்ளதயின் குறியீை்டு பயன்பாைாகும், அளவ 

தண்ணீரால் சூழப்பை்டிருப்பது மை்டுமல்லாமல் 

(வறண்ை  ிலத்தில் கை ்து சென்றாலும்). இது 

உண்ளமயில்  மது அனுபவத்தின் ஒரு 

தீரக்்கதரிென வளக. அவரக்ை் தங்கை் 

அடிளமதத்னத்திலிரு ்து விடுவிக்கப்பை்டு, 

நமாநெயுைன் தங்கை் தளலவனாக உறவுக்கு 

வ ்ததால், ஞானஸ் ானத்தில், பாவத்தின் 

அடிளமதத்னத்திலிரு ்து விடுபை்டு,  ம்முளைய 

கரத்்தராகிய இநயசுநவாடு உறவு சகாை்கிநறாம். 

 

j. துன்பத்தின் ஞானஸ்நானம் 

மத்நதயு 20:20-23 - “அப்சபாழுது செபநதயுவின் 

குமாரரின் தாய் தன் குமாரரக்ளுைன் 

அவரிைத்தில் வ ்து, குனி ்து, அவளர 

நவண்டிக்சகாண்ைாை். அவன் அவைிைம், 'உனக்கு 

என்ன நவண்டும்?' அவை் அவனிைம், 'உம்முளைய 

ராஜ்யத்தில் என்னுளைய இ ்த இரண்டு 

குமாரரக்ளும், ஒருவன் உமது வலதுபக்கத்திலும், 

ஒருவன் உமது இைப்பக்கத்திலும் உைக்ாரும்படி 



கை்ைளையிடும்' என்றாை். ஆனால் இநயசு 

பதிலைித்து, ' ீங்கை் என்ன நகை்கிறீரக்ை் என்று 

உங்களுக்குத் சதரியாது.  ான் குடிக்கப்நபாகும் 

நகாப்ளபளய உங்கைால் குடிக்க முடியுமா?' 

அவரக்ை் அவரிைம், 'எங்கைால் முடியும்' 

என்றாரக்ை். அவர ் அவரக்ைிைம், 'என் 

நகாப்ளபளய  ீங்கை் குடிப்பீரக்ை்; ஆனால் என் 

வலப்பக்கத்திலும் இைப்பக்கத்திலும் உைக்ாருவது 

என்னுளையது அல்ல, இது என் பிதாவினால் 

ஆயத்தம் செய்யப்பை்ைவரக்ளுக்நக சகாடுப்பது. 

 

நமை்டில். 26:39 — அவர ் பிதாவிைம் “இ ்தக் 

நகாப்ளப என்னிைமிரு ்து நபாகை்டும்; இன்னும் 

 ான் விரும்பியபடி அல்ல, ஆனால்  ீ 

விரும்பியபடிநய. நயாவான் 18:11ல், “பிதா 

எனக்குக் சகாடுத்த நகாப்ளபளய  ான் 

குடிக்கநவண்ைாமா?” இங்நக இநயசு நபசிய “கப்” 

மற்றும் “ஞானஸ் ானம்” என்பது, அவர ்

 ம்முளைய பாவ பலியாகத் தம்ளமநய 

ஒப்புக்சகாடுக்கும்நபாது, அவர ் விளரவில் 

அனுபவிக்கப் நபாகும் பயங்கரமான 

விஷயங்களைப் பற்றி நபசுவதற்கான ஒரு 

அளையாை வழி. இது குறியீை்டு சமாழி. 

 

k. கிறிஸ்துவுக்குள் ஞானஸ்நானம் 

மாற்கு 16:16 - “விசுவாசித்து ஞானஸ் ானம் 

சபற்றவன் இரை்சிக்கப்படுவான்; ஆனால்  ம்ப 

மறுத்தவன் கண்டிக்கப்படுவான்." 

 

நகல் 3:27 - "கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம் சபற்ற 

 ீங்கை் அளனவரும் கிறிஸ்துளவ 

அணி ்திருக்கிறீரக்ை்." 

 

நராமர ் 6: 3 - "அல்லது கிறிஸ்து இநயசுவுக்குை் 

ஞானஸ் ானம் சபற்ற  ாம் அளனவரும் 

அவருளைய மரணத்திற்குை் ஞானஸ் ானம் 

சபற்நறாம் என்பது உங்களுக்குத் சதரியாதா?" 

 

l. (ஏஎஸ்வியில்) பரிசுத்த ஆவியுடன் 

ஞானஸ்நானம் [பின் இளணப்பு II ஐயும் 

பாரக்்கவும்] 

மத்நதயு 3:11 இல், நயாவான் இநயசுளவக் 

குறிப்பிடுகிறார:் "அவர ் உங்களுக்கு பரிசுத்த 

ஆவியினால் ஞானஸ் ானம் சகாடுப்பார.்" 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 1:5ல், இநயசு அவரக்ைிைம் 

“நயாவான் தண்ணீரால் ஞானஸ் ானம் 

சகாடுதத்ார;் ஆனால் இன்னும் சில  ாை்கைில் 



 ீங்கை் பரிசுதத் ஆவியினால் ஞானஸ் ானம் 

சபறுவீரக்ை்." 

 

பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் இநயசு ஆவியுைன் 

செய்தார.் 

நயாவான் 15:26 - "ஆனால் பிதாவினிைதத்ிலிரு ்து 

 ான் உங்களுக்கு அனுப்பும் உதவியாைர ்

வரும்நபாது, அவர ் பிதாவினிைதத்ிலிரு ்து 

புறப்படுகிற ெதத்ிய ஆவியானவர,் அவர ்

என்ளனக்குறித்து ொை்சி சகாடுப்பார.்" 

 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில், இநயசு "எல்லா 

மாம்ெத்திற்கும்" ஆவிளய ஊற்றினார ்

(அப்நபாஸ்தலர ் 2:17 ஐப் பாரக்்கவும்). பரிசுத்த 

ஆவியில் ஞானஸ் ானம் என்பது ஒரு முளற 

வரலாற்று  ிகழ்வாக இரு ்தது. விளைவுகை் 

இன்னும் இருக்கின்றன, ஆனால் ஆவியானவர ்

ஏற்கனநவ அளனத்து மனிதகுலத்தின் மீதும் 

ஊற்றப்பை்டுை்ைார.் 

 

முடிவுபர: 

இப்நபாது ஒரு ஞானஸ் ானம் உை்ைது. மற்றளவ 

அளனத்தும் "மூழ்குதல்" என்று சபாருை்படும் 

வாரத்்ளதயின் அளையாைப் பயன்கை் அல்லது 

மீண்டும் மீண்டும் செய்யத் நதளவயில்லாத 

வரலாற்று  ிகழ்வுகை். 

நகை்விகை் 

5. ஜான் பாப்டிஸ்ை் ஒரு ஞானஸ் ானம் 

நபாதித்தார ்

d. ____ மன ்திரும்புதல் 

e. ____ இரை்சிப்பு 

f. ____ நமாெஸ் 

 

6. அக்கினி ஞானஸ் ானம் என்பது 

மன ்திரும்பாதவரக்ை் மீதான கைவுைின் 

தீரப்்பின் அளையாைமாகும் 

ெரி தவறு ____ 

7. செங்கைலின்  ீர ் இஸ்ரநவலரக்ளை 

எகிப்தியரக்ைின் அடிளமதத்னதத்ிலிரு ்து 

விடுவித்தாலும், கிறிஸ்துவின் ஞானஸ் ானம் 

பாவத்தின் அடிளமத்தனத்திலிரு ்து ஒருவளர 

விடுவிக்கிறது. 

ெரி தவறு ____ 

 

8. கிறிஸ்துவுக்குை் ஞானஸ் ானம் என்பது 

கைவுளை மன்னிக்கும்படி அளழப்பதன் மூலம் 



அவரக்ைின் பாவங்கைில் ஒன்ளற 

சுத்தப்படுத்துகிறது. 

ெரி தவறு ____ 

 

6. பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் என்பது 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் இநயசு ஆவியுைன் 

செய்ததாகும். 

ெரி தவறு ____ 

 

 

 

பரிசுத்த ஆவியுடன் ஞானஸ்நானம். 

பாைம் 10 

மக்கை் மனதில் மிகவும் குழப்பமான மற்றும் 

தவறாக புரி ்து சகாை்ைப்பை்ை ளபபிை் பாைங்கைில் 

ஒன்று பரிசுத்த ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம். 

குழப்பத்தின் சபரும்பகுதி ெரியான விவிலிய 

வளரயளறயுைன் தீரக்்கப்படுகிறது - பரிசுத்த 

ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம் என்றால் என்ன? இ ்தப் 

பாைம் அளதெ ் செய்ய முயற்சிக்கிறது. இளதப் 

புரி ்து சகாை்ளும்நபாது, மற்ற பல பாைங்கை் 

சதைிவாகின்றன: 

1. ஒருவர ்எப்நபாது ஆவியானவரால் ஞானஸ் ானம் 

சபறுகிறார?் 

 

2. ஆவியானவரால் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றிருக்கிறாரக்ைா இல்ளலயா என்பளத 

ஒருவர ்எப்படி அறி ்துசகாை்ை முடியும்? 

3. அ ் ிய பாளஷகைில் நபசுவது யாநரா ஒருவர ்

ஆவியானவரால் ஞானஸ் ானம் சபற்றதற்கான 

அளையாைமா? 

 

4. அப்நபாஸ்தலர ்10ல் சகாரந்னலியஸ் வீை்டில் என்ன 

 ை ்தது? 

 

5. ஞானஸ் ானம் "உைன்" அல்லது "ஆவியில்" 

ஞானஸ் ானம் என்பது "ஆவியின்" அல்லது 

"ஆவியின்" ஞானஸ் ானமா? 

 

6. "பரிசுதத் ஆவியானவர ் உங்கை் நமல் 

இறங்கும்நபாது  ீங்கை் வல்லளம சபறுவீரக்ை்" 

(அப்நபாஸ்தலர ் 1:8) என்று அப்நபாஸ்தலரக்ைிைம் 

சொன்னநபாது இநயசு ஆவியானவருைன் 

ஞானஸ் ானம் சபறுவளதப் பற்றி நபசுகிறாரா? 

 

7. பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் மற்றும் 

தண்ணீரில் ஞானஸ் ானம் இரு ்தால், "ஒநர ஒரு 

ஞானஸ் ானம்" என்று சொல்ல முடியுமா? 

 



பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ்நானம் இபயசுவால் 

பிரத்திபயகமாக பைய்யப்பட்டது 

A. மத்நதயு 3:11 " ான் மன ்திரும்புவதற்குத ்

தண்ணீரால் உங்களுக்கு ஞானஸ் ானம் 

சகாடுக்கிநறன், ஆனால் எனக்குப் பின் வருபவர ்

என்ளன விை வலிளமயானவர,் அவருளைய 

செருப்புகளை  ான் சுமக்கத் தகுதியற்றவர,் அவர ்

பரிசுத்த ஆவியினாலும் ச ருப்பினாலும் 

உங்களுக்கு ஞானஸ் ானம் சகாடுப்பார.் 

மாற்கு 1:8 " ான் உங்களுக்குத் தண்ணீரால் 

ஞானஸ் ானம் சகாடுத்நதன், ஆனால் அவர ்

உங்களுக்கு பரிசுதத் ஆவியினால் ஞானஸ் ானம் 

சகாடுப்பார.்" 

லூக்கா 3:16 நயாவான் அளனவருக்கும் 

பிரதியுத்தரமாக:  ான் உங்களுக்குத் தண்ணீரால் 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கிநறன்; ஆனாலும் 

என்னிலும் வல்லவன் வருகிறான்; அவனுளைய 

செருப்புக் கை்ளைளய அவிழ்க்க  ான் பாத்திரன் 

அல்ல, அவர ் பரிசுத்த ஆவியினாலும் 

அக்கினியினாலும் உங்களுக்கு ஞானஸ் ானம் 

சகாடுப்பார.் 

நயாவான் 1:33 " ான் அவளர அறியவில்ளல, 

ஆனால் தண்ணீரால் ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க 

என்ளன அனுப்பியவர ் என்னிைம், 'ஆவி இறங்கி 

அவரந்மல் தங்கியிருப்பளத  ீ பாரக்்கிறாய், 

இவநர பரிசுதத் ஆவியினால் ஞானஸ் ானம் 

சகாடுக்கிறார'் என்றார.் 

குறிப்பு: இது மனிதரக்ைால் செய்யப்பை்ைநதா 

அல்லது பரிசுத்த ஆவியால் செய்யப்பை்ைநதா அல்ல, 

மாறாக இநயசுவால் செய்யப்பை்ைது. 

5. ஜான் (மூழ்கியவர)் இரை்சிக்கப்படுவதற்காக 

பாவங்களை மன ்திரும்பும்படி நகை்நபாருக்கு 

உபநதசிக்கிறார.் 

 

6. தம்ளமவிைப் சபரியவர ்ஒருவர ்வரப்நபாகிறார ்

என்று அவரக்ளுக்குத் சதரிவிக்கிறார;் எனநவ 

அவரக்ை் மன ்திரும்புவதற்கான முடிளவ 

எடுப்பதற்கான ந ரம் குளறவாகநவ இரு ்தது. 

 

7. ஜான் நததிகை் அல்லது காலவரிளெகளைப் 

பற்றி நபெவில்ளல (ஒழுங்கு அல்லது அது 

எப்நபாது  ைக்கும்); ஆனால் இநயசுவின் 

மகத்துவதள்தப் பற்றி மை்டுநம. 

 

8. அவர ்பரிசுத்த ஆவியினாலும் 

அக்கினியினாலும் ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க 

முடியும் என்பதில் அவருளைய அதிகாரம் 

சவைிப்படும். 



அ. இருவர ் மீதும் இநயசுவுக்கு அதிகாரம் 

உை்ைது. 

பி. இரண்டும் ஒன்நற என்பதல்ல. 

 

5. பரிசுத்த ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம் அக்கினி 

ெம்ப ்தப்பை்ைது அல்ல. 

அ. அப்நபாஸ்தலர ் 2ல் உை்ை "ச ருப்பு 

சமாழிகை்" அக்கினியில் மூழ்கவில்ளல. 

பி. இ ்த இரண்டு ஞானஸ் ானங்களும் இரண்டு 

சவவ்நவறு ந ாக்கங்களைக் 

சகாண்டுை்ைன. 

 

6. ச ருப்புைன் ஞானஸ் ானம். 

அ. மத்நதயு 3:12; "அவனுளைய விசிறி அவன் 

ளகயில் இருக்கிறது, அவன் தன் கைதள்த 

முற்றிலும் சுத்திகரித்து, தன் நகாதுளமளயக் 

கைஞ்சியத்தில் நெரப்்பான்; ஆனால் அவன் 

பதளர அளணயாத ச ருப்பினால் 

சுை்சைரிப்பான்." 

 ான். அவருளைய செய்திளய (நகாதுளம) 

ஏற்றுக்சகாை்பவரக்ை் (நகாதுளம) மற்றும் 

அவரக்ை் அளத  ிராகரிப்பவரக்ை் (ொஃப்) 

என்று இரண்டு குழுக்கை் தான் 

நகை்பவரக்ைில் இருப்பளத ஜான் 

அறி ்திரு ்தார.் 

ii அளத ஏற்று மன ்திரும்புபவரக்ை் ஆவியின் 

ஞானஸ் ானத்தின் ஆசீரவ்ாததள்தப் 

சபறுவாரக்ை். 

iii அளத  ிராகரித்தவரக்ை் ச ருப்பால் 

ஞானஸ் ானம் சபறுவாரக்ை். 

(அ) நராமானியரக்ை் சஜருெநலளம 

அழிதத்நபாது, கி.பி 70-ல் இ ்தக் 

நகை்பவரக்ளுக்கு இது  ை ்தது. 

(ஆ) இ ்த  ிகழ்வு நயாவான்  ற்செய்தியில் 

குறிப்பிைப்பைவில்ளல, ஏசனனில் 

நயாவான் கி.பி 70க்குப் பிறகு 

எழுதப்பை்டிருக்கலாம் 

iv. மல்கியா 4:1-6 மத்நதயு 3:10-12க்கு 

இளணயாக உை்ைது. 

பி. அப்நபாஸ்தலர ் 2:33; "ஆளகயால், அவர ்

நதவனுளைய வலதுபாரிெத்திற்கு உயரத்்தப்பை்டு, 

பிதாவிைமிரு ்து பரிசுத்த ஆவியின் 

வாக்குதத்தத்தள்தப் சபற்று,  ீங்கை் இப்சபாழுது 

பாரக்்கிற, நகை்கிறளத ஊற்றினார.்" 

C. யாரும் (ஆண்கநைா அல்லது ஆவிநயா) ஆவியுைன் 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்க மாை்ைாரக்ை். இநயசு 

மை்டுநம அளதெ ் செய்வார.் ஆண்கை் தண்ணீரில் 

ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை், ஆவியானவர ்

வரங்களையும் ஆற்றளலயும் சகாடுதத்ார,் ஆனால் 



ஆவியால் ஞானஸ் ானம் சபறவில்ளல. ளபபிைில் 

ஒரு மனிதன் செயல்படுவளதநயா அல்லது 

ஆவியானவர ் எளதயாவது செய்வளதப் பற்றிநயா 

வாசிக்கும்நபாது, அப்படிப்பை்ை விஷயம் பரிசுத்த 

ஆவியுைன் கூடிய ஞானஸ் ானதள்தக் 

குறிக்கவில்ளல என்பளத  ாம் அறியலாம். 

பரிசுத்த ஆவியினால் பைய்யப்பட்ட 

ஞானஸ்நானம் ஆவியால் பைய்யப்படட்து 

மற்றும் ஆவியால் பைய்யப்படவில்பல. 

A. மத்நதயு 3:11 இநயசு … "ஆவியுைன் (அல்லது) 

ஞானஸ் ானம் சகாடுக்கிறார.்" 

B. ளபபிை் "ஆவியின்" ஞானஸ் ானதள்தப் பற்றி 

நபெவில்ளல, ஆனால் ஆவியானவருைன் 

"ஸ் ானம்" சகாடுக்கிறது. 

1. இது ஆவியானவர ் செய்த காரியம் அல்ல 

( ிரப்புவது, முதத்ிளரயிடுவது, அதிகாரம் 

சகாடுப்பது, வரங்களைக் சகாடுப்பது) இநயசு 

ஆவியுைன் செய்த ஒன்று. 

2. இது சமாழிகைில் நபசும் வரம் அல்ல (அது 

பரிசுத்த ஆவியானவர ்செய்தார,் இநயசு அல்ல 

(1 சகாரி ்தியர ்12:11). 

3. சவறுமநன, அது ஆவியானவர ்செய்யும் ஒன்று 

அல்ல, மாறாக ஆவியானவரால் செய்யப்பை்ை 

ஒன்று. 

 

பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ்நானம் 

பபந்பதபகாஸ்பத நாளில் நடந்தது, அதற்கு முன் 

அல்ல. 

ஏ. மத்நதயு 3:11 - இநயசு நயாவானால் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றநபாது அது இன்னும்  ைக்கவில்ளல. 

பி. ஜான் 7:39 11 மற்றும் 12:16, 23 - இநயசு 

மகிளமப்படுத்தப்பை்ை பிறகு (அவரது 

உயிரத்ச்தழுதலுக்குப் பிறகு) அது  ைக்கும். 

அப்நபாஸ்தலர ் 1: 4-5 - இங்நக, இநயசு பரநமறும் 

ந ரத்தில், அவரக்ை் இன்னும் பிதாவிைமிரு ்து 

வாக்குறுதிளயப் சபறவில்ளல (வெ. 4), இது 

பரிசுத்த ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம் (வ. 5). 

சி. அப்நபாஸ்தலர ்2:16-17 - சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில், 

நபதுரு தனது பிரெங்கத்தில், அ ்த  ாைின் 

 ிகழ்வுகளை நஜாயல் தீரக்்கதரிசி செய்த 

பரிசுத்த ஆவியானவரால் ஞானஸ் ானம் சபற்ற 

தீரக்்கதரிெனத்தின்  ிளறநவற்றம் என்று 

அளையாைம் காை்டுகிறார.் 

D. உலகம் உண்ைானது முதல் ஆவியானவர ்

இருக்கிறார,் செயல்பை்ைார,் இயக்குகிறார,் 

பலப்படுத்துகிறார,் ஆனால் சப ்சதசகாஸ்நத 

 ாளுக்கு முன்பு அவர ்செய்த அல்லது அவருைன் 

செய்த எதுவும் "ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம்" என்று 

அளழக்கப்படுகிறது. சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்கு 



முன்பு, மக்கை் ஆவியால்  ிளற ்திரு ்தனர ்

மற்றும் ஆவியானவரிைமிரு ்து வல்லளம 

சபற்றிரு ்தனர,் ஆனால் இளவ எதுவும் 

"ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம்" என்று 

அளழக்கப்பைவில்ளல. 

ஈ. எனநவ, அது இல்ளல... 

1. அற்புதங்களைெ ் செய்யும் ெக்தி 

(சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்கு முன்பு பலர ்

அற்புதங்களைெ ்செய்திருக்கிறாரக்ை்). 

 

4. உத்நவகத்தின் பரிசு (சப ்சதசகாஸ்நத 

 ாளுக்கு முன்நப பலர ்ஈரக்்கப்பை்ைனர)். 

 

3. ஆவியால்  ிளற ்திருக்க நவண்டும் (பலர ்

சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்கு முன்பு 

இரு ்தவரக்ை்). 

அ. நயாவான் (லூக்கா 1:15). 

பி. இெசபல் (லூக்கா 1:41). 

c. ெகரியா (லூக்கா 1:67). 

 

4. பளழய ஏற்பாை்டில் உை்ைவரக்ை் 

(சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்கு முன்பு) 

ஆவியானவளர அணி ்திரு ்ததால், ஆவியால் 

உடுதத்ப்பை நவண்டும் ( ியாயாதிபதிகை் 6:34; 1 

 ாைாகமம் 12:18; 2  ாைாகமம் 24:20 பாரக்்கவும்). 

 

பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ்நானம் "தந்பதயின் 

வாக்குறுதி" என்று அபழக்கப்படுகிறது 

ஏ. இநயசு தம்முளைய சீஷரக்ளுக்கு பிதாவின் 

வாக்குதத்தத்தள்தப் பற்றி ஏற்கனநவ 

நபசியிரு ்தார.் இநயசு பரநலாகத்திற்குத ்

திரும்பிய பிறகு இநயசுவின் சபயரில் ஆவிளய 

அனுப்புவதாக பிதா வாக்குறுதி அைிதத்ார.் 

5. நயாவான் 14:16,17,26 " ான் பிதாளவ 

நவண்டிக்சகாை்நவன், அவர ்உங்களுைநன 

என்சறன்றும் இருக்கும்படிக்கு நவசறாரு 

உதவியாைளர உங்களுக்குத் தருவார;் 

"உலகம் அவளரப் பாரக்்காமலும், 

பாரக்்காமலும் இருப்பதால், அவளரப் 

சபறமுடியாது. அவளர அறிவார;் ஆனால் 

 ீங்கை் அவளர அறி ்திருக்கிறீரக்ை், 

ஏசனன்றால் அவர ்உங்களுைநன 

வாெமாயிருக்கிறார,் உங்களுக்குை் இருப்பார.் 

... "ஆனால், என் சபயரால் த ்ளத அனுப்பும் 

உதவியாைர,் பரிசுதத் ஆவியானவர,் அவர ்

உங்களுக்கு எல்லாவற்ளறயும் கற்பிப்பார,் 

 ான் உங்களுக்குெ ்சொன்ன அளனதள்தயும் 

உங்கை்  ிளனவுக்குக் சகாண்டுவருவார.் 



6. நயாவான் 15:26 "ஆனால், 

பிதாவினிைத்திலிரு ்து  ான் உங்களுக்கு 

அனுப்பப்நபாகிற, பிதாவினிைத்திலிரு ்து 

புறப்படுகிற ெத்திய ஆவியானவர ்

வரும்நபாது, அவர ்என்ளனக்குறித்துெ ்ொை்சி 

சகாடுப்பார.் 

7. நயாவான் 16:7 "ஆனாலும்  ான் உங்களுக்கு 

உண்ளமளயெ ்சொல்கிநறன்,  ான் நபாவது 

உங்களுக்கு  ன்ளமயாகும்;  ான் 

நபாகாவிை்ைால், உதவியாைர ்உங்கைிைம் 

வரமாை்ைார,்  ான் நபானால்,  ான் அவளர 

உங்கைிைம் அனுப்புநவன். 

8. அப்நபாஸ்தலர ்1: 4, 5 அவர ்அவரக்ளுைன் கூடி, 

எருெநலளம விை்டுப் நபாகாமல், பிதாவின் 

வாக்குதத்தத்த்திற்காகக் காத்திருக்கும்படி 

அவரக்ளுக்குக் கை்ைளையிை்ைார,் " ீங்கை் 

என்னிைமிரு ்து நகை்டீரக்ை், ஏசனன்றால் 

நயாவான் உண்ளமயிநலநய ஞானஸ் ானம் 

சகாடுதத்ார.்" தண்ணீருைன், ஆனால் இன்னும் 

சில  ாை்கைில்  ீங்கை் பரிசுத்த ஆவியால் 

ஞானஸ் ானம் சபறுவீரக்ை்." 

B. சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில், இநயசு அளனத்து 

மாம்ெத்தின் மீதும் ஆவிளய ஊற்றினார.் இ ்த 

 ிகழ்ளவ நஜாயல் (மற்றும் ஏொயா) பல 

நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பு தீரக்்கதரிெனம் 

செய்தார:் 

4. ஏொயா 32:15 உயரதத்ிலிரு ்து ஆவியானவர ்

 ம்நமல் ஊற்றப்பை்டு, வனா ்தரமானது 

விளை ிலமாகவும், விளை ிலம் காைாகவும் 

எண்ணப்படும்வளர. 

5. ஏொயா 44:3 தாகமாயிருக்கிறவன்நமல் 

தண்ணீளரயும், வறண்ை  ிலத்தில் 

சவை்ைத்ளதயும் ஊற்றுநவன்; உங்கை் 

ெ ்ததியினர ்மீது என் ஆவிளய ஊற்றுநவன். 

6. நஜாயல் 2:28 (அப்நபாஸ்தலர ்2:17) "அதற்குப் 

பிறகு  ான் மாம்ெமான அளனவரின் மீதும் 

என் ஆவிளய ஊற்றுநவன். 

C. சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில், த ்ளத தனது 

வாக்குறுதிளய  ிளறநவற்றினார,் இநயசு 

ஆவிளய ஊற்றினார ் - அப்நபாஸ்தலர ் 2:33 

“ஆளகயால், கைவுைின் வலது பாரிெத்திற்கு 

உயரத்்தப்பை்டு, த ்ளதயிைமிரு ்து பரிசுதத் 

ஆவியின் வாக்குறுதிளயப் சபற்று, அவர ்

ஊற்றினார.் இளத  ீங்கை் இப்நபாது 

பாரக்்கிறீரக்ை் மற்றும் நகை்கிறீரக்ை்." 



குறிப்பு: ஆவியானவருைன் ஞானஸ் ானம் என்பது 

எப்நபாதும் ஒரு வாக்குறுதியாக இரு ்தது மற்றும் 

ஒருநபாதும் கை்ைளையாக இல்ளல. 

"பரிசுத்த ஆவியுடன் ஞானஸ்நானம்" என்பதன் 

விளக்கம் 

பரிசுத்த ஆவியினால் ஞானஸ் ானம் சபறுவது 

என்பது பிதாவின் வாக்குறுதிளய 

 ிளறநவற்றுவதற்காக சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் 

இநயசு ஆவியுைன் செய்தார ் - இநயசு எல்லா 

மாம்ெத்திலும் ஆவிளய ஊற்றினார.் அதிலிரு ்து 

ஆவியானவர ் இரை்சிக்கப்பை்ை அளனத்து 

மக்களுக்கும், இனம் (யூதர ் அல்லது புறஜாதிகை்) 

அல்லது கைவுைின் அரொங்கத்தில் (பூொரி, 

தீரக்்கதரிசி, முதலியன) பங்கு இல்லாமல் 

கிளைத்தது. 

சில தாக்கங்கள்: 

A. மனிதகுலம் அளனவருக்கும் ஆவியானவர ்

கிளைக்கப்சபற்றார ் என்பநத இதன் சபாருை். 

 ன்ளமளயப் சபறுபவரக்ை் கிறிஸ்தவரக்ைாக 

மாறுகிறாரக்ை். 

B. ஆவியானவருைனான ஞானஸ் ானம் வரலாற்றில் 

ஒருமுளற  ிகழ் ்தது. அவர,் ஆவியானவர,் 

அளனவருக்கும் ஒருமுளற ஊற்றப்பை்ைார.் 

7. இநயசு எல்லாருக்கும் ஒருமுளற மரித்தளதப் 

நபாலநவ, ஆவியானவர ்அளனவருக்கும் 

ஒருமுளற ஊற்றப்பை்ைார.் இ ்த இரண்டு 

வரலாற்று  ிகழ்வுகளும் மீண்டும் மீண்டும் 

செய்யப்பை நவண்டியதில்ளல. 

 

8. அப்நபாஸ்தலர ்10:45 கூை இ ்த உண்ளமளய 

பிரதிபலிக்கிறது. சகாரந்னலியஸ் வீை்டில், 

சுவிநெஷதள்தக் நகை்ை புறஜாதிகை் மீது 

பரிசுத்த ஆவியானவர ்விழு ்தார.் 

சமாழிகைில் நபெ ஆரம்பித்தாரக்ை். இ ்த 

 ிகழ்வு யூதரக்ை் மீதும் யூதரக்ை் மீதும் 

பரிசுத்த ஆவி ஊற்றப்பை்ைளத யூதரக்ளை 

 ம்ப ளவத்தது. 

 

9. ஆனால் அவர ்எப்நபாது புறஜாதிகை் மீது 

ஊற்றப்பை்ைார?் அது சப ்சதசகாஸ்நத 

 ாைன்று. செயல்கைில் உை்ை 

விளனெச்ொல்லின் ெரியான காலம் இளதக் 

காை்டுகிறது. கை ்த காலத்தில் செய்து 

முடிக்கப்பை்ை ஒரு செயளல  ிகழ்காலதத்ில் 

சதாைரவ்ளதக் குறிக்கிறது. அவர ்

ஊற்றப்பை்ைவுைன், பரிசுத்த ஆவியானவர ்

அவருளைய செயல்களைெ ்செய்யத் 

சதாைங்கினார,் ஆனால் அவர ்செய்யும் 



எதுவும் "ஞானஸ் ானம்" என்று 

அளழக்கப்பைவில்ளல. 

 

10. சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் இநயசு ஆவியினால் 

செய்த ஞானஸ் ானம்தான் பரிசுத்த 

ஆவியானவரால் சகாடுக்கப்படுகிறது. 

பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானத்தின் 

விளைவு கிறிஸ்துவின் மரணத்திற்கு ெமம். 

அவர ்எல்லாருக்காகவும் மரிதத்ார ்என்றாலும், 

விசுவாசித்து, மன ்திரும்பி, தண்ணீரில் 

ஞானஸ் ானம் சபறுபவரக்ை் மை்டுநம 

பலளனப் சபறுகிறாரக்ை். எல்லா 

மாம்ெத்திலும் ஊற்றப்பை்ைாலும், 

விசுவாசித்து, மன ்திரும்பி, தண்ணீரில் 

ஞானஸ் ானம் சபறுபவரக்ை் மை்டுநம 

பலளனப் சபறுகிறாரக்ை். 

 

11. அவர ்ஊற்றப்பை்ைவுைன், ஆவியானவர ்

அவருளைய கிரிளயகளைெ ்செய்யத் 

சதாைங்கினார,் ஆனால் அவர ்செய்த அல்லது 

செய்த எதுவும் ஆவியானவருைனான 

ஞானஸ் ானம் என்று குறிப்பிைப்படுகிறது. 

ஞானஸ் ானம் என்பது சப ்சதசகாஸ்நத 

 ாைில் இநயசு ஆவியுைன் செய்தது. 

 

12.  ளைமுளறயில், ஆவியானவருைனான 

ஞானஸ் ானத்தின் விளைவு கிறிஸ்துவின் 

மரணத்திற்கு ெமம். எல்லா 

வயதினருக்காகவும் அவர ்இற ்தாலும், 

விசுவாசித்து, மன ்திரும்பி, தண்ணீரில் 

ஞானஸ் ானம் எடுப்பவரக்ை் மை்டுநம 

பலளனப் சபறுகிறாரக்ை். மனிதகுலம் 

முழுவதும் ஆவியானவர ்

ஊற்றப்பை்டிரு ்தாலும், விசுவாசித்து, 

மன ்திரும்பி, தண்ணீரில் ஞானஸ் ானம் 

சபறுபவரக்ை் மை்டுநம பலளனப் 

சபறுகிறாரக்ை். 

 

C. எல்லா வயதினரும் ஆவியானவரால் 

ஞானஸ் ானம் சபற்றாரக்ை் மற்றும் எல்லா 

வயதினரும் கிறிஸ்துவில் இரை்சிக்கப்பை்ை 

அளனவரும் ஆவியில் திறம்பை ஞானஸ் ானம் 

சபற்றனர.் 

இது பிதாவின் வாக்குத்ததத்ம் (அப்நபாஸ்தலர ்1:4,5). 

இநயசு பிதாவின் வாக்குதத்தத்தள்தப் சபற்றார ்

(அப்நபாஸ்தலர ் 2:33). அப்நபாஸ்தலர ் 2:39 ல், பீை்ைர,் 

வாக்குறுதி "மற்றவரக்ளுக்காக" விைக்கினார ் - 

சப ்சதசகாஸ்நத அன்று இருக்கும் யூதரக்ை், 

"உங்கை் குழ ்ளதகளுக்காக" - வருங்கால 



தளலமுளற யூதரக்ை் மற்றும் "சதாளலவில் உை்ை 

அளனவருக்கும்" - புறஜாதிகை் ( எநபசியர ் 2:13ஐப் 

பாரக்்கவும்), ஏசனன்றால்,  ம்முளைய நதவனாகிய 

கரத்்தர ்அளழக்கும் பலளர - எல்லாக் காலங்கைிலும் 

உை்ை எல்லா கிறிஸ்தவரக்ளையும். 

D. இன்று, நீங்கள் கிறிஸ்துவில் இருந்தால், நீங்கள் 

திறம்பட ஆவியில் ஞானஸ்நானம் 

பபற்றிருக்கிறீர்கள். 

ஆனால் எப்நபாது? சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில். 

ஆனால் எப்படி? அவ்வாநற 2,000 ஆண்டுகளுக்கு 

முன்பு இநயசு உங்களுக்காக மரித்தார.்  ீங்கை் ஒரு 

கிறிஸ்தவராக ஆனநபாது கிறிஸ்துவின் 

மரணத்தின் பலளனப் சபற்றீரக்ை். 2,000 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பு எல்லா மாம்ெத்தின் மீதும் 

ஆவி ஊற்றப்பை்ைது.  ீங்கை் ஒரு கிறிஸ்தவராக 

ஆனநபாது இ ்த சவைிப்பாை்டின் பலளனப் 

சபற்றீரக்ை். 

ஆவியின் ஞானஸ்நானம் என்பது 

"ஆவியிலிருந்து அற்புத ைக்திபயப் பபறுதல்" 

என்று அர்த்தமல்ல. 

A. லூக்கா 24:49 "இநதா,  ான் என் பிதாவின் 

வாக்குதத்தத்தள்த உங்கை்நமல் அனுப்புகிநறன்; 

ஆனால்  ீங்கை் உயரத்திலிரு ்து வல்லளம 

அளையும்வளர எருெநலம்  கரத்தில் இருங்கை்." 

த ்ளதயின் வாக்குத்ததத்ம் "அதிகாரதள்தப் 

சபறு" என்பது ஒன்நற என்று கூறவில்ளல. 

இரண்டு விஷயங்களும் அவரக்ை் எருெநலமில் 

இருக்க நவண்டும் என்று அவர ் கூறினார.் 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்கு முன் ஆவியானவர ்

அதிகாரத்ளதக் சகாடுதத்ார ் ஆனால் 

ஆவியானவருைன் ஞானஸ் ானம் சபறுவது 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாளுக்கு முன்  ைக்கவில்ளல. 

B. இநயசு ஆவிளயக் சகாடுதத்ார,் ஆவியானவர ்

வல்லளமளயக் சகாடுத்தார ் ஆனால் 

ஞானஸ் ானம் என்பது இநயசு செய்தநத தவிர 

ஆவியானவர ்செய்தது அல்ல. 

C. எல்லா கிறிஸ்தவரக்ளும் அற்புதங்களைெ ்

செய்யவில்ளல, ஆனால் எல்லா கிறிஸ்தவரக்ளும் 

ஆவிளயப் சபற்றனர.் 

D. ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம் சபறுவது ஒரு 

தனித்துவமான வரலாற்று  ிகழ்வாக இருப்பதால், 

"பரிசுதத் ஆவியானவர ்ஞானஸ் ானம் சபறுவது" 

பற்றி நபசுவதில் அரத்்தமில்ளல. ளபபிை் 

அத்தளகய சொற்சறாைளரப் 

பயன்படுத்துவதில்ளல. கை ்த கால வரலாற்று 

 ிகழ்ளவ எவ்வாறு சபறுவது?  ாம் ஆவிளயப் 

சபறலாம் அல்லது ஆவியானவரிைமிரு ்து ஒரு 

வரத்ளதப் சபறலாம் ஆனால்  ாம் "ஆவியின் 

ஞானஸ் ானம்" சபற முடியாது. 



"ஆவியுடன் ஞானஸ்நானம்" என்பபத நாம் 

பவறுபடுத்திப் பார்க்க பவண்டும், இது 

இபயசுவின் பையலாகவும், ஆவியின் பையலான 

ஆற்றபல வழங்குவதாகவும் இருந்தது. 

A. இது பலரின் மனதில் உை்ை சபாதுவான தவறு - 

இநயசு ஆவியுைன் என்ன செய்தார ் (ஸ் ானம் 

எடுதத்ார ் அல்லது ஊற்றப்பை்ைார)் மற்றும் 

ஆவியானவர ் ஊற்றப்பை்ை அல்லது 

கிளைக்கப்சபற்றவுைன் என்ன செய்தார ் என்று 

குழப்புகிறது. 

பி. உதாரணமாக, ஆவியானவர ்மற்ற சமாழிகைில் 

நபசுவதற்கும் ந ாயுற்றவரக்ளைக் 

குணப்படுத்துவதற்கும் மக்களுக்கு அற்புத 

ெக்திகளைக் சகாடுத்தார.் 

C. அவர ் கிறிஸ்துவின் விசுவாசிகளை 

முத்திளரயிடுகிறார,் மீை்கப்பை்ைவரக்ைில் 

வாழ்கிறார,் அப்நபாஸ்தலரக்ை் மற்றும் 

தீரக்்கதரிசிகை், ஆறுதல்கை் மற்றும் 

வழிகாை்டிகை் நபான்றவற்ளற 

ஊக்கப்படுத்தினார.் ஆனால் இளவ எதுவும் 

"ஞானஸ் ானம்" என்று அளழக்கப்பைவில்ளல. 

D. ஞானஸ் ானம் என்பது சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் 

இநயசு ஆவியுைன் செய்தது - அவர ்அவளர எல்லா 

மாம்ெத்திலும் ஊற்றினார.் 

E. ளபபிைில், ஆவி யாநரா ஒருவர ் மீது இறங்கும் 

நபாது, யாநரா ஒருவர ் மீது வ ்தாநலா அல்லது 

ஒருவன் மீது விழு ்தாநலா, அ ்த  பர ் சதய்வீக 

ெக்திளயப் சபற்றார.் 

 

2. அவர ் இநயசுவின் நமல் இறங்கி 

அற்புதங்களைெ ்செய்தார ்

மத்நதயு 3:16 

லூக்கா 3:22 

லூக்கா 4:18 

மாற்கு 1:10  

நயாவான் 1:32 

2. லூக்கா 2:25-27 - சிமிநயான் தீரக்்கதரிெனம் 

உளரத்தார ்

3. லூக்கா 1:35 - மரியாை் இநயசுளவக் கருவுற்றாை் 

4. அப்நபாஸ்தலர ் 1:8 - அப்நபாஸ்தலரக்ை் 

அதிகாரத்ளதப் சபற்றனர ்

5. அப்நபாஸ்தலர ் 2:3, 4 - அவரக்ை் சமாழிகைில் 

நபசினாரக்ை் 

6. அப்நபாஸ்தலர ் 8:16 - அவரக்ை் 

அளையாைங்களைெ ்செய்தாரக்ை் 

7. அப்நபாஸ்தலர ்10:44, 45 - அவரக்ை் சமாழிகைில் 

நபசினாரக்ை் 



8. அப்நபாஸ்தலர ் 19:6 - அவரக்ை் சமாழிகைில் 

நபசினாரக்ை் மற்றும் தீரக்்கதரிெனம் 

சொன்னாரக்ை் 

 

குறிப்பு: அப்நபாஸ்தலர ் 8ல், இநயசுவின் 

உயிரத்ச்தழுதலுக்கு ொை்சியாகத ்

நதர ்்சதடுக்கப்பை்ைவரக்ை் அப்நபாஸ்தலரக்ை். 

அவரக்ளுக்கு தகுதிகை் இரு ்தன: லூக்கா 24:48; 

அப்நபாஸ்தலர ் 1:8; 1; நயாவான் 1:1-2 மற்றும் 

ொன்றுகை்: 2 சகாரி ்தியர ் 12:12; 1 சகாரி ்தியர ் 9:1; 

அப்நபாஸ்தலர ்1:21,22; அப்நபாஸ்தலர ்8:18. அவரக்ை் 

மற்றும் அவரக்ை் மை்டுநம ளககளை ளவப்பதன் 

மூலம் ஒருவரின் மீது ஆவிளய விழெ ் செய்யும் 

ெக்திளயக் சகாண்டிரு ்தனர ்(அதனால் ெக்திளயக் 

சகாடுக்க) . 

எபபசியர ்4:5-ன் "ஒரு ஞானஸ்நானம்" இரண்டில் 

எது என்பபதப் பார்க்க, ஞானஸ்நானத்பத 

ஆவியுடன் தண்ணரீில் ஞானஸ்நானம் 

பைய்வபதாடு ஒப்பிடுங்கள். 

தண்ணீரில் ஞானஸ் ானம் (இநயசுவின்  ாமத்தில்) 

A. ஆண்கைால் செய்யப்பை்ைது 

மத்நதயு 28:1 

அப்நபாஸ்தலர ்8:38 

1 சகாரி ்தியர ்1:14-16 

 

B. தண்ணீரால் முடி ்தது 

அப்நபாஸ்தலர ்8:38-39 

அப்நபாஸ்தலர ்10:47 

 

C. பல முளற  ை ்தது (ஒவ்சவாரு மாற்றத்திலும்) 

 

D. ஒரு கை்ைளை மற்றும் ஒரு வாக்குறுதி அல்ல 

அப்நபாஸ்தலர ்2:38 

அப்நபாஸ்தலர ்22:16 

 

E. A வளரயளற: கிறிஸ்தவ ஞானஸ் ானம் என்பது 

பாவங்களை மன்னிப்பதற்காக இநயசுவின் 

சபயரில் (இநயசுவின் அதிகாரத்தால்) தண்ணீரில் 

மூழ்குவதாகும். இது எப்நபாதும்  ம்பிக்ளக 

மற்றும் மன ்திரும்புதலால் மு ்தியுை்ைது. 

 

F. சில நபாதளனகை்: 

• தண்ணீரில் ஞானஸ் ானம் சபறுவது 

அவசியம் (மாற்கு 16:16; அப்நபாஸ்தலர ்2:38; 

22:16) 

• விசுவாெமுை்ை ஒருவருக்கு மை்டுநம 

ஞானஸ் ானம் அனுமதிக்கப்படுகிறது (அப் 

8:37,38) 



• ஞானஸ் ானம் என்பது அைக்கம் 

செய்யப்படுவளதக் குறிக்கிறது (நராமர ்6:3-6). 

இது மூழ்குவதன் மூலம். 

• ஞானஸ் ானத்தில்,  ாம் கிறிஸ்துவுக்குை் 

நுளழகிநறாம் (கலாத்தியர ்3:26, 27) 

 

"ஒநர ஒரு ஞானஸ் ானம்" என்று எநபசியர ் 4:5 

கூறுகிறது. இ ்த ஞானஸ் ானம் தண்ணீரில் 

ஞானஸ் ானம் ஆகும், ஏசனன்றால் ஆவியில் 

ஞானஸ் ானம் ஏற்கனநவ  ை ்தது மற்றும் மீண்டும் 

செய்ய நவண்டிய அவசியமில்ளல. இருப்பினும், 

இநயசுவின் சபயரில் தண்ணீரில் ஞானஸ் ானம் 

சகாடுப்பது, யாராவது ஒரு கிறிஸ்தவராக 

மாறும்நபாசதல்லாம் சதாைர ்்து செய்யப்படுகிறது. 

"பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ்நானம்" 

அப்பபாஸ்தலர்களுக்கு மட்டுபம 

வாக்குறுதியளிக்கப்பட்டது என்று சிலர் 

கூறுகிறார்கள். 

இ ்த மக்களுக்கான "ஆவியின் ஞானஸ் ானம்" 

என்பது ஆவியிலிரு ்து உதந்வகம், சவைிப்பாடுகை், 

அற்புதங்கை் நபான்றவற்றின் ெக்திளய யாராவது 

சபறுவதாகும். ஆனால் இ ்த நயாெளனயில் 

சிக்கல்கை் உை்ைன. 

 

முதலில், "ஆவியின் ஞானஸ் ானம்" என்ற 

சவைிப்பாடு ளபபிைில் இல்ளல. அளனத்து 

சமாழிசபயரப்்புகைிலும் "ஆவியுைன் 

ஞானஸ் ானம்" அல்லது "ஆவியில் ஞானஸ் ானம்" 

உை்ைது. இது ஆவியானவர ்செய்யும் ஞானஸ் ானம் 

அல்ல, மாறாக, அது ஆவியானவர ்

பயன்படுதத்ப்படும் ஞானஸ் ானம். பளழய 

ஏற்பாை்டின் வாக்குறுதிகைில், ஆவியானவர ்

ஊற்றப்படுவார,் நமலும் இது ஆவியானவர ்

சகாடுக்கும் அற்புதமான பரிசுகைால் சதைிவாகத ்

சதரியும். அது என்ன ஊற்றப்பை்ைது என்பளத 

மனதில் சகாை்ை நவண்டும் - அது பரிசுகை் அல்ல, 

மாறாக, ஆவி. வாக்குதத்தத்ம் ஆவியானவர,் 

ஆவியானவர ் ஊற்றப்பை்ை பிறகு வி ிநயாகிக்கும் 

வரங்கை் அல்ல. இ ்த ஞானஸ் ானத்திற்கு முன்நப 

அற்புதங்களும் பரிசுகளும் ஏற்கனநவ 

வழங்கப்பை்ைன, ஆனால் 

வாக்குறுதியைிக்கப்பை்ைளவ அ ்த  ாைில் மை்டுநம 

 ிகழ் ்தன, அதற்கு முன் அல்ல. அ ்த  ாை் வளர, 

எல்லா மக்களுக்கும் ஆவியானவர ்

ஊற்றப்பைவில்ளல. ஆனால் அன்று முதல் 

அளனவரும் ஆவிளயப் சபற முடியும். 

அப்நபாஸ்தலர ் 1:4-5ல் உை்ை இநயசுவின் 

வாரத்்ளதகை், பிதாவின் வாக்குத்ததத்மும், 

ஆவியானவருைனான ஞானஸ் ானமும் ஒன்நற 



என்பளதக் காை்டுகிறது. அப்நபாஸ்தலரக்ை் 

அப்நபாஸ்தலர ் 2ல் ஆவிளயப் சபற்றநபாது, 

நஜாயலின் தீரக்்கதரிெனம் (பிதாவின் 

வாக்குதத்தத்ம்)  ிளறநவறுகிறது என்று வ.16ல் 

நபதுரு கூறினார.் இது 1:4,5 ல் உை்ை இநயசுவின் 

வாரத்்ளதகளுைன் ஒத்துப்நபாகிறது. 2:33 இல், நபதுரு 

நயாவான் 7:39 உைன் உைன்படுகிறார,் நமலும் அவர ்

வாக்குதத்தத்ம் பரிசுத்த ஆவியின் ஊற்று என்று 

சதைிவாக கூறுகிறார.் நபதுரு கூறும்நபாது: " ீங்கை் 

பாரக்்கிறீரக்ை் மற்றும் நகை்கிறீரக்ை்", அவர ்

ஆவியின் சவைிப்பாடுகளைப் பயன்படுத்தி 

ஆவியானவர ் உண்ளமயில் ஊற்றப்பை்ைார ்

என்பளத விைக்குகிறார.் பளழய ஏற்பாை்டிலிரு ்து 

வாக்குறுதியைிக்கப்பை்ைபடி இநயசு ஆவிளய 

ஊற்றினார.் அப்நபாஸ்தலரக்ை் அப்நபாஸ்தலர ் 2ல் 

ஆவிளயப் சபற்றநபாது, நஜாயலின் தீரக்்கதரிெனம் 

(பிதாவின் வாக்குதத்த்தம்)  ிளறநவறுகிறது என்று 

வ.16ல் நபதுரு கூறினார.் இது 1:4,5 ல் உை்ை 

இநயசுவின் வாரத்்ளதகளுைன் ஒத்துப்நபாகிறது. 2:33 

இல், நபதுரு நயாவான் 7:39 உைன் உைன்படுகிறார,் 

நமலும் அவர ் வாக்குத்ததத்ம் பரிசுதத் ஆவியின் 

ஊற்று என்று சதைிவாக கூறுகிறார.் நபதுரு 

கூறும்நபாது: " ீங்கை் பாரக்்கிறீரக்ை் மற்றும் 

நகை்கிறீரக்ை்", அவர ்ஆவியின் சவைிப்பாடுகளைப் 

பயன்படுத்தி ஆவியானவர ் உண்ளமயில் 

ஊற்றப்பை்ைார ் என்பளத விைக்குகிறார.் பளழய 

ஏற்பாை்டிலிரு ்து வாக்குறுதியைிக்கப்பை்ைபடி 

இநயசு ஆவிளய ஊற்றினார.் அப்நபாஸ்தலரக்ை் 

அப்நபாஸ்தலர ் 2ல் ஆவிளயப் சபற்றநபாது, 

நஜாயலின் தீரக்்கதரிெனம் (பிதாவின் 

வாக்குதத்தத்ம்)  ிளறநவறுகிறது என்று வ.16ல் 

நபதுரு கூறினார.் இது 1:4,5 ல் உை்ை இநயசுவின் 

வாரத்்ளதகளுைன் ஒத்துப்நபாகிறது. 2:33 இல், நபதுரு 

நயாவான் 7:39 உைன் உைன்படுகிறார,் நமலும் அவர ்

வாக்குதத்தத்ம் பரிசுத்த ஆவியின் ஊற்று என்று 

சதைிவாக கூறுகிறார.் நபதுரு கூறும்நபாது: " ீங்கை் 

பாரக்்கிறீரக்ை் மற்றும் நகை்கிறீரக்ை்", அவர ்

ஆவியின் சவைிப்பாடுகளைப் பயன்படுத்தி 

ஆவியானவர ் உண்ளமயில் ஊற்றப்பை்ைார ்

என்பளத விைக்குகிறார.் பளழய ஏற்பாை்டிலிரு ்து 

வாக்குறுதியைிக்கப்பை்ைபடி இநயசு ஆவிளய 

ஊற்றினார.் 

 

ஆவியானவருைன் ஞானஸ் ானம் சபறுவது பற்றிய 

வாக்குறுதி அப்நபாஸ்தலரக்ளுக்கு மை்டுநம 

செய்யப்பை்ைது என்று கூறுபவரக்ைில் சிலர,் இநயசு 

இளதப் பற்றி நபசும் பகுதிகைில் அப்நபாஸ்தலரக்ை் 

மை்டுநம இரு ்தனர ் (உதாரணமாக, அப்நபாஸ்தலர ்

1:4-5). ஆனால் இநயசு அப்நபாஸ்தலரக்ைிைம் 



நபசியநபாது, இது வாக்குறுதிளய மை்டுப்படுதத் 

நவண்டிய அவசியமில்ளல. உண்ளமயில், இ ்த 

ஞானஸ் ானதள்தப் பற்றி நபசும் அளனத்து 

பத்திகளையும் பாரக்்கும்நபாது, இது அவ்வாறு 

இல்ளல என்பளத  ாம் காண்கிநறாம். நயாவான் 

ஸ் ானகன் நபசும்நபாது, அவர ்

அப்நபாஸ்தலரக்ைிைம் மை்டுமல்ல, அவரால் 

ஞானஸ் ானம் சபறெ ் சென்ற திரைான 

யூதரக்ைிைமும் நபசினார ் (மத்நதயு 3:1-12 மற்றும் 

லூக்கா 3:15, 16). நயாவான் 7:39 இல் 

அப்நபாஸ்தலனாகிய நயாவான் 

வாக்குதத்தத்தள்தப் பற்றி (அது, 

ஆவியானவருைனான ஞானஸ் ானம் என்று) 

நபசியநபாது, அது அப்நபாஸ்தலரக்ளுக்கு மை்டும் 

வளரயறுக்கப்பைவில்ளல. ெை்ைங்கைின் வாக்குறுதி 

சிலருக்கு மை்டும் அல்ல, ஆனால் இரை்சிக்கப்பை்ை 

அளனவருக்கும் ஒரு வாக்குறுதியாகும். 

 

பகார்பனலியஸ் வழக்கு பற்றி என்ன? 

(அப்பபாஸ்தலர் 10-11) 

 

அப்நபாஸ்தலர ் 10: 44-45 இல் நபதுரு 

புறஜாதிகளுக்குப் பிரெங்கிக்க அளழக்கப்பை்ைார.் 

அவர ் பிரெங்கித்துக்சகாண்டிருக்ளகயில், 

ஆவியானவர ்புறஜாதிகை் மீது விழு ்தார,் அவரக்ை் 

சமாழிகைில் நபெ ஆரம்பித்தாரக்ை். புறஜாதிகை் 

கிறிஸ்தவரக்ைாக மாறுவதற்கு முன்பு ஆவிளயப் 

சபற்றனர ் என்று இது அரத்்தப்படுத்துகிறதா? 

இல்லநவ இல்ளல. அப்நபாஸ்தலர ் 2 க்கு முன்பு 

ஆவியானவர ் ஏற்கனநவ சிலரிைம் செயல்பை்ைார.் 

பளழய ஏற்பாை்டில் ெவுல் ஒரு உதாரணம். 1 

ொமுநவல் 10:10ல், கரத்்தருளைய ஆவி ெவுளல 

ஆைச்காண்ைது, அவன் தீரக்்கதரிெனம் உளரத்தான் 

(1 ொமுநவல் 11:6ஐயும் பாரக்்கவும்). 1 ொமுநவல் 

16:14ல் கரத்்தருளைய ஆவி அகற்றப்பை்ைதாகக் 

கூறப்பை்டுை்ைது, ஆனால் 1 ொமுநவல் 19:23 இல் 

ஆவியானவர ் ெவுலின் நமல் மறுபடியும் வ ்து 

தீரக்்கதரிெனம் உளரதத்ார.் ஆவியானவர ் ஒருவர ்

மீது வரலாம், அவளர தீரக்்கதரிெனம் சொல்லெ ்

செய்யலாம் (அல்லது நவறு ஏதாவது செய்யலாம்) 

பின்னர ் தன்ளன  ீக்கிவிைலாம். தீரக்்கதரிெனம் 

சொல்லும் அைவிற்கு கூை ஆவியானவரால் யாநரா 

ஒருவர ்செல்வாக்கு சபற்றுை்ைார.் 

அப்நபாஸ்தலர ்  ைபடிகைில், அதிகாரம் 2ல் உை்ை 

நபதுருவின் பிரெங்கத்தின் மூலம் ஆவியானவரின் 

வாக்குதத்தத்தள்தப் பற்றி  ாம் 

அறி ்துசகாை்கிநறாம். யாநரனும் ஒருவர ்

சுவிநெஷத்தின் மூலம் கைவுைால் அளழக்கப்பை்டு 

ஒரு கிறிஸ்தவராக மாறும்நபாது, அ ்த  பர ்



ஆவியின் வரதள்தப் சபறுகிறார.் ஆவியானவர ்

எல்லா மாம்ெத்தின் மீதும் ஊற்றப்பை்ைதால் இது 

ொத்தியம். அப்நபாஸ்தலர ் 10ல், பிற்காலத்தில் 

பிரெங்கிக்கப்பை்ைளதப் நபாலநவ, இதில் 

புறஜாதிகளும் அைங்குவர ் என்று கைவுை் காை்ை 

விரும்பினார:் "அவர ் ஒரு வித்தியாெத்ளதயும் 

காை்ைவில்ளல". அவரக்ை் கிறிஸ்தவரக்ைாக 

மாறுவதற்கு முன்பு ஆவியானவர ் அவரக்ை் மீது 

விழு ்தார,் கைவுை் புறஜாதிகளையும் இநயசுளவ 

கிறிஸ்துவாக  ம்பிய யூதரக்ளையும் 

ஏற்றுக்சகாண்ைார ் என்பளதக் காை்டுகிறது. 

நபதுருவும் மற்றவரக்ளும் இளதக் கண்ைநபாது, 

அப்நபாஸ்தலர ் 2-ல் ஆவியானவர ்

ஊற்றப்பை்ைநபாது, அவர ் புறஜாதிகை் மீதும் 

ஊற்றப்பை்ைளத அவரக்ை் உணர ்்தனர.் பின்னர,் 

தயக்கமின்றி, புறஜாதியார ் ஞானஸ் ானம் 

சபற்றாரக்ை், விருதத்நெதனம் இல்லாமல், மற்றும், 

 

நகை்விகை் 

1. பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் இநயசுவால் 

பிரத்திநயகமாக செய்யப்பை்ைது 

ெரி தவறு____ 

 

2. பரிசுத்த ஆவியினால் செய்யப்படும் 

ஞானஸ் ானம் பரிசுத்த ஆவியால் 

செய்யப்பை்ை ஒன்று அல்ல. 

ெரி தவறு____ 
 

3. பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் 

சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில்  ை ்தது. 

ெரி தவறு____ 

 

4. இநயசு பரநலாகதத்ிற்குத் திரும்பிய பிறகு, 

இநயசுவின் சபயரில் பரிசுதத் ஆவியானவளர 

அனுப்புவதாக பிதாவாகிய கைவுை் வாக்குறுதி 

அைித்தார.் 

ெரி தவறு____ 

 

5. பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் 

ஆண்டுநதாறும் கிறிஸ்துமளஸெ ் சுற்றி 

 ிகழ்கிறது 

ெரி தவறு____ 

 

6. சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் பரிசுத்த 

ஆவியானவர ் எல்லா மனிதரக்ை் மீதும் 

ஊற்றப்பை்ைளதப் நபால இன்று கிறிஸ்துவில் 

உை்ைவரக்ை் ஆவியில் திறம்பை ஞானஸ் ானம் 

சபற்றுை்ைனர.் 

ெரி தவறு____ 

 



7. பரிசுத்த ஆவியினால் ஞானஸ் ானம் சபற்ற 

ஒருவர ்அற்புத ெக்திகளைப் சபறுகிறார.் 

ெரி தவறு____ 

 

8. பரிசுத்த ஆவியானவர ் அவரக்ை் மீது 

இறங்கியநபாது பின்வருவனவற்றில் எது 

 ை ்தது? 

a. ____ நமரி கருத்தரிதத்ார ்

b. ____ சிமிநயான் தீரக்்கதரிெனம் 

உளரத்தார ்

c. ____ இநயசு அற்புதங்களைெ ்செய்தார ்

d. ____ யூதாஸ் இநயசுளவக் காை்டிக் 

சகாடுதத்ார ்

e. ____ நமநல உை்ை அளனத்தும் 

f. ____ a, b மற்றும் c 

 

9. இநயசுவின் அதிகாரத்தால், இநயசுவின் 

சபயரில் ஞானஸ் ானம் 

a. ____ ஆண்கைால் செய்யப்பை்ைது 

b. ____ தண்ணீரில் முடி ்தது 

c. ____ ஒரு கை்ைளை ஒரு வாக்குறுதி அல்ல 

d. ____ எப்நபாதும்  ம்பிக்ளக மற்றும் 

மன ்திரும்புதலால் மு ்தியது 

e. ____ நமநல உை்ை அளனத்தும் 

f. ____ நமநல எதுவும் இல்ளல 

g. ____ a மற்றும் b 

 

10. பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம் பற்றி 

ளபபிை் என்ன சொல்கிறது 

a. ____ "பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ் ானம்" 

b. ____ "பரிசுத்த ஆவியுைன் ஞானஸ் ானம்" 

c. ____ பரிசுதத் ஆவியால் ஞானஸ் ானம் 

d. ____ a மற்றும் b 

 

11. சப ்சதசகாஸ்நத  ாைில் என்ன 

ஊற்றப்பை்ைது? 

a. ____ அற்புதங்கைின் பரிசுகை் 

b. ____ வாக்குறுதியைிக்கப்பை்ை பரிசுத்த 

ஆவி 

 

12. பரிசுத்த ஆவியின் வாக்குதத்தத்மும் பரிசுதத் 

ஆவியானவநராடு ஞானஸ் ானமும் ஒன்நற. 

ெரி தவறு ____ 

 

 

 

 

 



International Bible Knowledge Institute  | சர்வதேச பைைிள் அறிவு நிறுவனம் 

Electives  Studies | தேர்ந்தேடுக்கப்பட்ட ஆய்வுகள் 

Planned Redemption |ேிட்டமிட்ட மீட்பு 

What Shall We Do? |நாங்கள் என்ன தெய்ய தேண்டும்? 

myth of Misery | துன்பத்ேின் கட்டுக்கதே 

First Principles of Christ | கிறிஸ்துேின் முேல் தகாட்பாடுகள் 

Holy Spirit | பரிசுத்ே ஆேி 
Silence of the Scriptures | தேேத்ேின் தமௌனம் 

Marriage and Divorce | ேிருமணம் மற்றும் ேிோகரத்து 

End of Time on Earth | பூமியில் காலத்ேின் முடிவு 

Myths about Pain | ேலி பற்றிய கட்டுக்கதேகள் 

Jehovah's Witnesses church | கிபி 100க்குப் பிறகு தபாேதனகள் மற்றும் நதடமுதறகள் 

Today's Church Practices | இன்தறய தேோலய நதடமுதறகள் 

Teachings & Practices after AD 100 | 

Shadows, Types andd Prophecies | நிழல்கள், ேதககள் மற்றும் ேீர்க்கேரிெனங்கள்கிபி 
100க்குப் பிறகு தபாேதனகள் மற்றும் நதடமுதறகள் 

Compiling and Translating the Bible | ேலி பற்றிய கட்டுக்கதேகள் 
Additional Studies  | கூடுேல் ஆய்வுகள் 

Creation before Genesis | ஆேியாகமத்ேிற்கு முன் பதடப்பு 

Myths about forgiveness | மன்னிப்பு பற்றிய கட்டுக்கதேகள் 

Myths about Happiness | மகிழ்ச்ெி பற்றிய கட்டுக்கதேகள் 

Lessons From The Cross | ெிலுதேயிலிருந்து பாடங்கள் 

Daniel | தடனியல் 

God's Sabbath | கடவுளின் ஓய்வுநாள் 

God's Rebuilding Process | கடவுளின் மறுகட்டதமப்பு தெயல்முதற 

Greatest Questions Ever Asked | இதுேதர தகட்கப்பட்ட மிகப்தபரிய தகள்ேிகள் 

Liviing For One Another | ஒருேருக்காக ஒருேர் ோழ்ேது 

Living The Maximum Life | அேிகபட்ெ ோழ்க்தகதய ோழ்ேது 

Promises Now and For Evermoree | இப்தபாதும் எேர்தமாரிக்குமான ோக்குறுேிகள் 

Real Men are Godly Men | உண்தமயான மனிேர்கள் தேய்ேகீ மனிேர்கள் 

Wonderful Words Of Life | ோழ்க்தகயின் அற்புேமான ோர்த்தேகள் 

Types ans Metaphors | ேதககள் மற்றும் உருேகங்கள் 

Interesting but not required  | சுோரஸ்யமானது ஆனால் தேதேயில்தல 
Outlined Bible | சுருக்கமாக தபபிள் 

Summarized Bible | சுருக்கமாக தபபிள் 
 

LESSONS AND SERVICES PROVIDED BY INTERNATIONAL BIBLE KNOWLEDGE INSTITUTE ARE FREE OF CHARGE. 
YOU WILL NEVER BE ASK FOR TUITION OR ANY OTHER FEE. IBKI IS NOT AN ACCREDITED INSTITUTION. 
 

சரே்வதச மபபிள் அறிவு நிறுேனத்தால் ேழங்கப்படும் பாடங்கள் மற்றும் வசமேகள் கட்டணம் 

இலேசம். நீங்கள் ஒருவபாதும் கல்வி அல்லது வேறு எந்த கட்டணத்மதயும் வகட்க மாட்டீரக்ள். IBKI 

ஒரு அங்கீகாரம் கபற்ற நிறுேனம் அல்ல. 
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சர்வதேச பைபிள் அறிவு நிறுவனம் 
S.M.Vinay Kumar,  
IBKI India Director 

கடவுபளப் பற்றியும் அவருபடய சித்தத்பதப் பற்றியும் பமலும் அறிந்துபகாள்ள ஆர்வமுள்ள எவருக்கும் பபபிள் 

பாடங்கள் கிபடக்கை ்பைய்வபத நிறுவனத்தின் குறிக்பகாள். 

பாடங்கபள அைச்ிட பதிவிறக்கம் பைய்யலாம், ஆன்பலனில் படிக்கலாம் அல்லது தனிநபரக்ள் அல்லது 

பதவாலயங்களால் மின்னஞ்ைல் அபமைை்கத்தில் பயன்படுத்தலாம். ைர்வபதை விவிலிய அறிவு நிறுவனத்தில் (IBKI) 

டிப்பளாமா பபற, ஒரு மாணவர் பதபவயான நான்கு படிப்புகள் மற்றும் 7 பதரந்்பதடுக்கப்பட்ட பாடங்கபள முடித்திருக்க 

பவண்டும். பமம்பட்ட ஆய்வுகள் "BKS" (பபபிள் அறிவு அறிஞர்) விருபதப் பபற, ஒரு மாணவர் டிப்ளபமாபவப் 

பபறுவபதாடு, அபனத்து பதர்வுப் பாடங்கபளயும் 7 கூடுதல் படிப்புகபளயும் முடித்திருக்க பவண்டும். 

IBKI ஆனது வணிக பநாக்கற்ற புத்தகங்கள் மற்றும் பாடங்கபள அவற்றின் முழுபமயிலும் மாற்றம் அல்லது கடட்ணம் 

இல்லாமல் மீண்டும் உருவாக்க அனுமதி வழங்குகிறது. 
 

Course One - The Message | பாடம் ஒன்று - தெய்ேி 

How Did Everything Get Here? | எல்லாம் எப்படி இங்கு ேந்ேது? 

The Man Who Was God  | கடவுளாக இருந்ே மனிேன் 

Christ - God's Mystery | கிறிஸ்து - கடவுளின் மர்மம் 

Myths About God  | கடவுள் பற்றிய கட்டுக்கதேகள் 

Course Two - Obedience To His Message  | பாடம் இரண்டு - அேருதடய தெய்ேிக்குக் கீழ்ப்படிேல் 

Time Before Christ  | கிறிஸ்துவுக்கு முன் காலம் 

Time Christ on the Earth  | பூமியில் கிறிஸ்துேின் தநரம் 

Time After Christ  | கிறிஸ்துவுக்குப் பின் காலம் 

Time to Decide  | முடிதேடுக்கும் தநரம் 

From Death Through The Cross To Life  | மரணத்ேிலிருந்து ெிலுதேயிலிருந்து ோழ்க்தகக்கு 

Course Three -A New Spiritual Life In Christ  | பாடம் மூன்று - கிறிஸ்துேில் ஒரு புேிய ஆன்மீக ோழ்க்தக 

Baptism into Christ  | பாடம் மூன்று - கிறிஸ்துேில் ஒரு புேிய ஆன்மீக ோழ்க்தக 

From Life to Death - Mortal Man  | ோழ்ேிலிருந்து இறப்பு ேதர - மரண மனிேன் 

A Kingdom Not Made With Hands  | தககளால் உருோக்கப்படாே ஒரு ராஜ்யம் 

Servants In The Kingdom  | ராஜ்யத்ேில் தேதலக்காரர்கள் 

Message From The Epistles  | நிருபங்களிலிருந்து தெய்ேி 
Worship God In Spirit and Truth  | ஆேியிலும் உண்தமயிலும் கடவுதள ேணங்குங்கள் 

Course Four - Maturing In Christ | பாடம் நான்கு - கிறிஸ்துேில் முேிர்ச்ெி அதடேல் 

Jesus of Nazareth  | நாெதரத்ேின் இதயசு 

Life Of Christ  | கிறிஸ்துேின் ோழ்க்தக 

United in Christ  | கிறிஸ்துேில் ஐக்கியம் 

Spiritual Milk  | ஆன்மீக பால் 

Living Liberated | லிேிங் லிபதரட்டட் 

Body, Soul, Spirit - Where Do They Go When You Die? | உடல், ஆன்மா, ஆேி - நீங்கள் இறக்கும்தபாது 
அதே எங்கு தெல்கின்றன? 

Revelation Of Jesus Christ  | இதயசு கிறிஸ்துேின் தேளிப்பாடு 

Distributed byHyderabad & Naidupet Church of Christ, 

1-2-168, CBN Colony, Helping Hands Trust, 

Naidupet-524 126, A.P,India 

இந்தத் திட்டம் மற்றும் பாடங்கள் கதாடரப்ான அமனத்து 

வகள்விகமளயும் இந்த முகேரியில் உங்களால் 

நிைமிக்கப்பட்ட ஆசிரிைரிடம் கதரிவிக்கவும். 
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